
A a

a little tiki ̂1; tî̌tè̄

a little bit takû̌tikî; tî̌tû̄tî̌tè̄; tûkû̌tikî

a lot kè̄tè̌mǐ; tò̄ghò

abandon bè̄ja; glò̄ 1; laja / lakè ̌1; sahtā

abandoned ōtò̄ / ōhtǐōtò̄

able bòhò̄bòlò

able to dā 2; gò̄1

able to bear khò̄dā

able to do madā; makèhò̄

able to face kèh̄tò 2

able to hear nāhô̌

able to look at something glaringly bright kèh̄tò 1

able to look someone in the eye kèh̄tò 2

able to stay ōbā

able to succeed mapè̄

able to think deeply, reason nāthugō̂ 1

abort a fetus makè̌ èphû

about bāsè; bǒ̂1; ri-̂kè ̌3

about like that panu

about to jî̌jî̌

about to cry phěkhā / phěkhî̌-phěkhā

above khū̂3

above all dū̂dǎlǒ / dū̂khlǒ̂

abrasion thū̂grû

abscess mǐ2; mǐthû / mǐthûmǐpe; whě; whè̄

absolutely thèdè

absolution taphū̂plè̄

absorbed thòcô / thū̂côthòcô 2

abstain from dī2

abuse mabi / mabimabǔ 1; tamademalû̌

acacia intsia prekělā / prekěnuthô̌lā

accept è1̄ 1; jū 2; phib̂ā2

accident kāmā 2

accomplished bèȟò̄ 2

according to ètě; panu

accuse phû̄ra / sò̄ra (takāmā); sò̄ra

accuse indirectly jò...

accuse of being a witch or vampire jòda / jòdajòphǔ

accuse someone by name pòmî̄pòkhǎ

accused tèrèkhā

accused bālebājō

aching ēgû̄ / ēgû̄ēkre; so / so-pe

acknowledge dothîjǎ; thîjǎhò̄ge

acquaintance khǒmě; khǒthîjǎ

acquaintances khǒměkhǒmò

acrid or astringent (taste) prǎ

act or behave humbly hūlòbīlò

act quietly mahūmago

act recklessly madrāgǎ

active sahò̄salò

active phrè̌

actualize mabè̌hò̄

Adam's apple ghonodè ̌2

addicted thǎbrunū

addicting canî̄

adhere to ni ̂ ̄2

adjacent ròhtî

admit dophlǒhò̄ 2; ǒ̂lò / ǒ̂lòǎlò 3

admit defeat laja / lakè ̌2

adolescence pidôpigā / pigigā

adolescent phûthāhò̄

adorn trācǎ

adultery taple 2

advice taikǒ-icā

advisor pradoprasò̄

adze tāpa

aeroplane lejinpya

affect mabā

afraid sisǎ

afterbirth lā / lāmūlāto

afternoon ha1 1; lumūha

again mopě; plāthǎ; thòdò̌; thòdò̌dò̌

age dē2 1; dēlǎ

aged dû̄brājājî

agree è1̄ 1; thòdû̌ / dû̌thò

agreement talò̄glò 1; tathòtè̄

Ah! Òh...!

ahead of time thò̌ 2
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aid   2 

aid magè̄ / magè̄makû̌

aim (by closing one eye) klě 3

aim (gun) jû1 3

air môla / môkhû̄la; rīli / rīlirò̄lò

air rifle thinǎrili

aircraft lejinpya

aisle lāthò 1

alcoholic beverages thîprāthājāhtǐ

alcoholic drinks thîprā

algae thè̄blè

alive rè2 1; thamô̌

alive because of (someone) htû̄bragû

all lô2; lôpli ̂ľôplò̌

all (for objects) ghûsǐ

all created things tabolò

all in all lôpli ̂ľôplò̌

all season thǎdē 1

all the ... thǎ...

allergic reaction phrǔ / phrǔ-bǎ

allow to i ̂/ i 2

allow to rot mathô̌

Almighty (God) Taèdû̄

almost ghèn̄è 1; jî̌jî̌

alone cò̌cè; lòtò̄ / lihtǐlòtò̄; sèlihtǐtò̄; taranǎ

alone with no family phûsè / phûsèklèla 1

along the road klèlo / klèhūklèlo

along with plô̄gû

alphabet letter cèphlô̄

alright è1̄ 2

also dò̄u

altar cò̌rā; tathābǎkhū̂ 1; tathābǎkhū̂ 2

although kè̌mè̄; mè̄bû

alum lô̄sî̄

always lolo; thajè

always go together brègè

amazed htatimitòmò̄ 1; thòkònò; timitòmò 1

ambush go-kha 1

amidst bô̄kǎ

amniotic sac htǐla1

among bō̂kǎ; kǎ

amount tathu 1

amount held in a cupped hand taphē

amount picked up on the end of a finger tûhtû̄

amputee cutukhò̄tu / cutukhò̄ghā

an edible leaf hāthǔglulā

an exclamation used in contempt drǐ / drǐkā / drǔkā

and dò̌2

and then dokèū 2; htô̌tòkhò̄-ò; tòkhò̄-ò

and then... htô̌dokè̄u

angel tranǎphû

angel of death tathǐmô̄prā

anger takèťhò / takèťhū̂kèťhò 2; takè̌thû̄ghuthò; 

tathòdû̄; tathòdû̄thû̄gri; tathòkhe

angle thîkhî̌

Anglican Church members Anglicanphûli / Phrihtǐ

angry kè̌thû̄kè̌thò

angry kè̌thò; thòdū̂ 2; thòhtā / thòhtādû̄dǎ

angry kè̌thû̄ghû̄thò

anguished thòsōrè̌

animal killed in a fire tamî̄le

animals taphûtali

animist khî̌naphû

animists prathǔkuphû

ankle khò̄gho

ankle bone khò̄mehtǐ

annoyed kè̌thû̄kè̌thò

annoyed khū-khǒ; makhūmakhǒ

annual thǎdēthǎlǎ

another person khǒdīkhǒra 2

another time plāthǎ

another's house dǒ̂gā2 1

ant tô̄ghè

ant tō̂2

antler nô

anus kò̌kǔ̂

anxiety tabājôbānā

any kind tômō̂mō̂

apart htaphrě

apologize dolò

apostle prathodǒphû

apparent li2

appear dīlihò̄; htā2; lihò̄ 2

appear in public mecǎnǎli

appetite dû̄ādû̄ǒ / dû̄ālāǒ / dû̄āghāǒ / dû̄ānāǒ

appetizers khārobǒ
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 3  applaud  

applaud brā1

apply blō̂ 1

appointed time bòdēselǎ

approach lèbûhtî; rûti ̂2

appropriate tǒbānî̄

approximately bǒ̂1

arched tôbō̂

archway jecu / jôcu 2

area ghā2 1

area above each pectoral muscle nūhtôkhû̄

area between two roads klèmô̄gô

area clear of undergrowth ghātā / ghātāghāhû̌

area in front of the shoulder ò̌

area near the door thakhǎdě 1

area on the other side of a stream htǐta

area under a house sīla / sīlòphò̌la

argue lòdolòsò̄; lòjīlòphè̌; lòtelònǎ

argument tadotasò̄ 1; te / te-nǎ

arm, hand cudě

armpit plědela

armpit hair plědelasû̄

arms (fig) tarètacǔ

arms and legs cughokhò̄dě

army camp klǐlādô̄

army checkpoint klǐphûlādō

around drēwe

around here wajôtepē

arrest pho-cô̌

arrive bòlè; tō̂1; tō̂lè

arrive at an anniversary sethǎ

arrive at the proper time, season lǎtǒ 1

arrive back home tô̄ge

arrived previously tô̄bā

arrogance taphîdû̄nā

arrow blā1

arthritis rû3

as thaka

as a result thakanu ècǎ 2

as far as I know khārā

as for numè̄

as for the reason why matètèdomè̄

as long as thǔtherě

ascend hò̄2 1

ascend and descend hò̄-lò

ascertain agreement malò̄glò

ash phā

ash bed for cooking in a house phā / mî̄phā

ash from a pipe jǎthû̄kô̌-î̄

ash pumpkin lūnèthā

Ash Wednesday phālumū-thǔni

Ash Wednesday or Friday lumūdī

ashamed thòrò

ashamed of thòròthòbla

ashes (from a field-clearing fire) khlǎ

ask lè2; lèla2

ask carefully lètē

ask for kǔ2; kǔcibā; tò̄bā / tò̄

ask for (in prayer) thabǎakǔhò̄

ask for an offering lûā

assist magè ̄/ magèm̄akǔ̂

assistance tamagèm̄akǔ̂

asthma thai ̂

astute li ̂m̌ǎ

at (high tone indicates further distance) ô / ǒ̂

at (some time) lǎ1 3

at (time), when bǎ1

at once taplākhǎnǎ

atmosphere môla / môkhū̂la

attach kla2 1

attached thūglu1 2

attached to seplōtōhtǔ

attached to someone nābāi

attracting canî̄

aubergine ghòthā

audience for literature praphacè / praphalō̂-cè 2

aunt and uncle (formal usage) mô̄laphǎdû̄

aunty mō̂dū̂ 2

authority taphlǔtathere

averagely mōthǐja

avocado htobèthā

avoid dī2; khre1 1; khri ̂2̄; rē1; rô / rô-i 1; sarē

avoid work rulū

avoid work or responsibility rēbū̂rēbǎ 2

await dōsǔ 1

awaiting and resting awhile ōpô̄ōdǎ

awake khò
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awkward   4 

awkward thekhethòkhò̌ 2

awl nāghè

axe kotîma; kû̄

axe handle tāpatû̄

axel nālû

B b

babysitter phûkhlè̄

bachelor ōphûthā

bachelor tuphûtamǎ

back kòlòkhi ̂ ̌2

back and forth ge-lè 1; gegelèlè

back basket gî̄ba / gî̄htò

back basket gî̄

back basket gî̄phrè̄

back basket that can hold 3-4 gallons gî̄ko

back basket used by a man gî̄ho

back hoe hāducè̌

back of the head khû̄dò̄kò̌

back of the knee khò̄dǒla

back of the neck ghotukhû̄

back of thigh khò̄pala

back of tongue blîto

back part of a house sībò

back porch kòi

back, inner part of the room or house doghula

backbone yò̄tesu

backstabber pra ajo 1

backstrap loom hta

backwards tapā 1

bad ghòrò̄ / ghòrò̄ghòta; ki ̂ǩā 1

bad thè̌ / ru-thè̌

bad (character) kî̌kāmālǎ

bad deed takî̌kā

bad guy prakî̌kā

bad reputation mi-khǎkè ̌2

badger phri2

bail htè1̄

bait atè

bake (limestone to make cement) ǒ̂ 3

balance scale jèlā

balance scale for weighing gè ̄1

bald hūkôklo; klo2

bald forehead mehtòthò̄lò̌

ballot mè2̌

balm takhū̂blō̂

bamboo hū̂

bamboo bench drôtô / rôyô

bamboo branch hū̂phò̌

bamboo clappers tò̌tò̄

bamboo flooring tû

bamboo fruit hū̂thā

bamboo grub cě

bamboo grub at larvae stage bò̄htō̂

bamboo insect with hard wings bò̄gō

bamboo joint hū̂me

bamboo leaves hū̂lā

bamboo pick comb thībī / thīci ̂

bamboo pole gate nālûphro

bamboo shoot bò̄

bamboo skewer tajānāklo

bamboo torch cū̂sā 1

bamboo tray dî̌rò

bamboo tray for drying rice khlōdô̄

bamboo tray for winnowing or drying dò̄ghô

bamboo tube container mò̌

bamboo tube cup or container mo3

bamboo tube for storing rice hǔthōmǒ

bamboo tube in which sticky rice is cooked plò̌

bamboo tube lever hti ̂ďopo

bamboo used as a lattice under thatch roofing rōdǒ

bamboo used for flutes and blowguns phlǒtū̂ 2
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 5  bamboo used for splitting into strips  

bamboo used for splitting into strips hû̄thû̄-î̌

bamboo used for weaving go (hû̄go)

bamboo) jè

banana yòhtothèmè

banana yòhtothèmè

banana yòhtǎ

banana yòsî̄

banana yò; yòthā

banana yòbô

banana leaf yòlā

banana stalk po-ǒ; yòglō

banana tree yòmū

banana worm yòthu

banded krait rû̄thōbò̌htû̄brò

banded snakehead fish tòlī

bang (gun) pō̂2 2

bang into htrǔ1 1; htrǔ1 2

bank khǒkhò̄

bank of a stream lorē

bantam sî̌tèkhè̌

banyan tree khlô̄mū / sô̄mū; sô̄ / khlô̄

baptize plô̌htǐ

barbed wire htòlòbri; htòlòsūso

barbeque sû1 1

barber shop khû̄lirîkla

barbus fish tòre

bare klē1

bare one's teeth ci ̂k̄ri ̂̌

bargain si ̂/ si-̂nè

bark ē2

barking deer ròkhò̌ / rīkhǐròkhò̌

barking deer rīkhǐ2

barren tûphû

barrette khū̂linādi ̂

barricade tedò̌ / tedò̌glò̌nā

barrier dôda; nātrò̄dò̌

base khò̄su; khū̂su 1

base of spine kò̌glè

basic kò̌htik̂ò̌bǒ 2

basin bǎcôrô

basket rû1

basket gi ̂̄

basket kha3

basket for measuring mogo

basket for protecting chickens si ̂ťhô / si ̂ȟtô

basket for storing grain or firewood khrǒ̂

basket with a shoulder strap nòthū̂

baskets and containers tagotalā

bass bǒ2 2; jōbǒ

bass drum htǒ̂2

bat pla (playô, playū̂, plabò̌, plaiû)

bat guano plai ̂̄

bathe lūhtǐ / lūhtǐlūnǒ / lūhtǐkōnǒ

bathtub htǐlūkhō̂

battery mi ̂t̄āsa

battle tase / tasetape

be kè1; mè ̄2

bead mora 1

bead belt kò̌rò̄

beam jôcu; phre1; rāpa

bean bobāthā; thib̂i ̂ďū

bean sprouts thib̂i ̂p̌ipha

beans thib̂i ̂̌

bear htǎ1; khò̄1 1

bear fruit thā3

bear fruit in clusters phrôlôcôkī

bear up under khò̌2

bear witness khò̄thǎthī

beard khāsū̂

bearing fruit in numerous cluster thāwhithāwhè̌

bear's bile htǎthīhtǐ

beat phle 1; pô3

beat around the bush dokid̂okû

beat bundles of rice to thresh phlebò̌ 2

beat up tî̄ / pô

beater pra apû

beautiful grā-mo; grā

beautify magrā / magrāmamo

beauty tagrātamo

because matètèdomè̄

because of ècǎ; èkhû̄ècǎ

because of that thakanu ècǎ 1
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beckon   6 

beckon wā 2

become htǔ̂2; htǔ̂hò̄; kè1

become close friends khathû 1

become dark ghākhi 1; khilò

become disconnected from htamè

become full bèȟò̄ 1

become old brālò

become quiet prā 1

become rich dû̄hò̄lè̄hò̄

become soft kûnû 1

become weak phīlòjūlò

bed gorāsimǐ / tahtǎ; lāsimǐ

bedbug ga2

bedding lāmi / lāghelāmi

bedroll lāmi / lāghelāmi

bedroom lāsimǐ

bedstead gorāsimǐ / tahtǎ

bee whè

bee kèǧō̂

bee (large variety) kin̂i ̂ ̌1

bee that lives in hollows in trees thèkhè̌

been to tô̄bā

beeswax tra

beetle (edible) plathûkû

before dô̌èrī / lǎèrī

beg kǔ2

beg for kǔcibā

beginning thǎhtil̂ǔ̂

behind kòlòkhi ̂ ̌1

belch prô-ô̄

belief tajūtana 1; talò̄glò 3

believe jū 2; jūā

believe carelessly jūbijūphro

believe firmly jūcējūglô

believers pāthāphû

bell drô̄htô̌

bell kholo; trô̄htô̌

bell used on animals glo1

belleric myrobalan thō̂krǒ̂thā

bellow ghō̂-hè

belly phǔ

belly button di ̂m̄ǒ

beloved maighutū

below the road klèla

belt kò̌rò̄; yò̄htô / yò̄ko

belt (part of traditional woman's dress) kò̌ghi ̂̄

belt for a back strap loom khi ̂k̄ho / khi ̂k̄o

bench kò̌khō̂htǔ̂

beneath lò̄la

beneficial dǎbō 1

bent tikhlî / tikhlîtukhlû

bent (tree, bamboo) côkô

bent over côkôlò

bent over and hanging down gènèlò 1

beside ròhtî

beside the road klèkhû̄ / klèbò; klèranā / klètî

best rûghutū

best of the best ri-̂rû 1; ri-̂rû 2

betel leaf pû̌lā

betel nut mathā

betel nut cutter mathānādî

betel quid ghokû̌lā

betray sǎā

betroth adò̌ / apôadò̌

better rûkhlô̌

between môgô / plārû; plā / plārû

beware of rô / rô-i 1

biased htō̂-i 1

bicycle cè̌pě

big dû̄

big for one's age dû̄krô̌

big frog dî̄bû̌

big toe khò̄mūmô̄

big village dô̌dû̄ghālè̄

biggest dû̄ghutū; dû̄khlô̌

bile thīhtǐ

bills rû̌cèlā

bind cǒ̂2; klè ̄2

bird htū̂2

bird htū̂htǐ

bird like a parakeet thulǔ

bird with a long beak that drinks from flowers 
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 7  birds in general  

cekrebǒ / cōpi ̂ľi ̂̌

birds in general htū̂phûjūli

bird's nest htū̂pi

birds of all sorts htū̂phûjūli

birth taōlò

birthdate ōlòdē-lǎ

birthday ōlòni-thǎ

birthmark taōlòmǎi

birthplace di ̂m̄ǒlā; dǒ̂lādi ̂m̄ǒ / di ̂m̄ǒlā; thō̂di ̂m̄ǒ 2

bit tilîlò

bite ē3; ghō 1

bite (animal) glò1

bite, chew, and swallow ē-ā

bits pri ̂/ pri-̂prû 2

bits and pieces èkiè̂kû 1; kò̌lèkò̌ku; taphûliphagò; tî̌tè̄û

bits and pieces of news rulurala

bitter khā2

bitter gourd hājothā

bitters khārobǒ

black thǔ / thǔtibri 1; thǔ / thǔtibri 2

black and blue tôpôkalǎ

black spider that lives in a burrow ghòsè̄

black sticky rice pî̄-î̌thǔ

black tea lòphèhtǐ

blacksmith sǒ2

blacksmith's furnace with bellows sǒ2

bladder sīphō

blade of a dibble stick thōmǒlā

blame phū̂ra / sò̄ra (takāmā); sò̄ra

blame someone pala 1

bland brīhtǐ; brīhtǐhtǒ / brīhtǐbrohtǒ

blanket sî̌jò

blankets bru

blaze ghèlopo / ghèlopopi; mi ̂ḡhèrō̂hǒ 1

blaze, hiss and crackle ghèthòprò

blazing hot rô̄hô̌ / rô̄hô̌tô; rô̄hô̌ròtò

bleed thūlò

bless mari ̂/ mariĥtò̄mòcǒ 1; surî / surîsumo

blessing tasurî / tasurîsumo

blessings be upon you bātasurî

blind môghīkhi; môghīlǎ

blind (in one or both eyes) lǎ3

blinders (on a horse) thirim̂ôdò

blink (as a reflex) gû1

blink repeatedly bīgûbīme

blistered kō̂lǒ̂ 2; trohto / trohtotrè̄jè

block ghôtô 2; glô̄-khô̌; rēdò̌i; tedò̌ / tedò̌glò̌nā

block (used to stop a wheel from rolling) nāthû̌

block the flow of water khô̄htǐ

blood thū2

blood sucker thû3

blossom phǒ 1; phǒ 3

blow u

blow thu1 2

blow (one's nose) hî̌ (nākhǐî̄)

blow on a fire ūghè

blow out phru

blow out (flame) upi

blow smoke into a hole thu1 1

blow strongly (enough "to make bats fly") rīlithaplawi

blow strongly (wind storm) tôpô2

blowgun phlǒtū̂ 1

blown back and forth bǐhò̄bǐlò

blunt dǔ̂1; dǔ̂tip̂i ̂2

blurred thūjojo

blurry jējojo / thû̄jojo

blush with embarrassment môghīli ̂2

boa constrictor rò̄lò

boar htomi; htophǎthǎdī

boards used to rim the hearth box phātoho

boast phîdû̄ / phîdû̄phîjò̄

boasting talòhǒlòha 1

boat thô̄klǐ / thô̄khlǐ

bobbin lūnākhû̌

body nādû̄

body dirt cī / cīmô

body hair sū̂2

body odour lū1 2

body of an animal that died of disease tathǐrē

Body of Christ Kristu èNadû̄

boil thu4 1; whě; whè̄

boil (of a liquid) phlo 1

boil over bôlòpò

boil to make tender dǒbū / dǒbūdǒgā

 a   b   c   d   e   f   g   h   i   j   k   l   m n o   p   q   r   s   t   u   v   w   x   y   z

 boil to make tender 



boil until soft (rice porridge)   8 

boil until soft (rice porridge) kûnû 2

boiled corn (kernels) khèthādǒbū

boiling point bô2

boiling water htǐghū̂ / htǐghū̂htǐsǎ 1

bold khǔ1

bolster dòglû

bolt (of nuts and bolts) mūlī

bone su / su-sû; tasu / tasutaphrò̄

bone dry sě-krā

bone marrow gli ̂

book cèlā

bookworm gò̄lō̂gò̄cè

bootlace khò̄tokrobri

boots khò̄tokro 1

border ghāghū; kǔ / kǔnāpāpò 2

border marking stone or stick kǔlō / kǔlōkǔkhô̌

borderland ghāmôgô

born ōlò

born feet first ōtisi

born later ōnō

born prematurely ōlû

borrow akhā / atôakhā; lō / lō-khā

bosom hôla

both of a pair thǎthû

both sides thǎcî̄ thǎhtè

bother madēdò̌ 2; maghètè̄ghôtô; maghôtô 1; mamō̂hǒ

mò̄hò̌ 1

bottle kǒ̂ 1; pè̄lè̌

bottom khî̌-kò̌

bounce and sway one's hips in dancing jòkhî̌jòkò̌ / 
trô̌khî̌trô̌kò̌

boundary ghāghū

boundary marker kǔ / kǔnāpāpò 1

boundary marker (stone or tree) kǔlō / kǔlōkò̌lô̄

bouquet klǒ̂ 2

bow (one's head) gènèlò 2

bow in respect hūlòjabā

bow one's head hūlò

bow one's head in respect ǒ̂bā / ǒ̂bājabā 2

bow that shoots clay pellets phèsīkô

bowl made of half a bamboo tube le2

bowlegged khò̄rèwè / khò̄rēwe

box thō̂ta

box for tobacco, betel etc. jǎthū̂-i ̂/ jǎthū̂kre

boxer shorts sijòphû

boy makhǒphû

boyfriend khǒdīkhǒra 1; khǒra / khǒraphûthā 1

bracelet cughobǒ

brag phîdû̄ / phîdû̄phîjò̄

braid htrǔ2; thī1 3; thī2; thīkhū̂li

brain nô / nô-i ̂;̄ tanô

braise dit̂hōrǒ

bran htophi ̂ǧā

branch phò̌2 1

brand new thǎcèlǒ / thǎtèwè; thǎtèwè

brass htālî̌

brass pot pôhtālî̌

brave khǔ-hè̌; khǔ1; thòkhǔ / thòkhǔthòhè̌

brave bū2

breach a pen mare / maremapo 1

bread mo (thôkô); thôkô

break bǒ̂2; mabi 1; maphò; pû2

break (things) kèťekèťa

break a rule ji ̂b̄ǔkhǎbò 2

break in pieces htatuhtakû̄

break in two tu

break in two by hitting tî̄tu

break into pieces brû̄; pô̄tupô̄kû̄

break off bō̂1; ghā3; tu

break off a piece bi ̂1̄; bi ̂p̄hò

break off contact with glò̄ 2

break out in sweat guhtā

break up maphla

break up ōrò̄ / ōrò̄ōdè̌

break up the ground cophrī

break up with saphò

break wind î̄nǎ

breast nū

breast (human) nū-ò̌

breath one's last breath thalòte 1

breathe tha1

breathless thòghit̂i ̂
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 9  breathtakingly (beautiful)  

breathtakingly (beautiful) lò̄bròlòthū (grā)

breech birth ōtisi

breed būā

brick house sīlō̂

bride price mǎmūbri / mǎmūprò̄

bridge khò̄to

bridle thirik̂hā-e

bright li ̂2̌ 1; rākhǎ; rākhǎtèwè; serākhǎ; thin̂ājǔ̂ 2

bright yellow bò̌rǒkoto

brighten marakhǎ

brightness tarākhǎ

brilliant serawawi

brim with tears krudu / krudugri ̂p̄hi ̂ ̌2

brimming with tears môhtǐhtā

bring along with phîlègû

bring misfortune kēdě / kēděkò̄dò̌

bring something along phîlènî̄

bring something back phiĝethǎ 2

bring to light malihò̄; malî̌hò̄phlǒhò̄

brittle krû / krò 2; sě-krā

broad forehead mehtòlè̄

broken htamehtabrū; htame

broken grains of rice hǔde

broken in the middle setu

broken in two htatu; setu

broken tooth thû̌pò

bronchus ghokro

bronze htālî̌

bronze coil htālî̌

bronze coil on neck ghokhò̄wethā

bronze frog drum Glū (klū)

bronze hoop worn around the neck htālî̌bǒ

brooding hen sî̌mô̄hu

broom nāwi

broth hāthuhtǐ

brother-in-law khǐ1

brother-in-law (of male) dě

brow meposu

brown cā; thū̂lū̂ / thū̂lū̂phātō

brown fish-owl ghotulu / tôlôphu

brown skinned jālô

bruised tôpôkalǎ

brush against bāpè

brush clean rûbò̌

brush off blābò̌

brush one's teeth htuthǔ̂ 2

brusque voice jōsò

brusquely thòbrûthòlî

bubble phlo 1

buck teeth thû̌tòkhlò / thû̌tholo

Buddhist monk Cōbu

buffalo panā2

buffalo horn panānô

buffalo's wallow panāhtǐgô

buffer zone ghāmôgô

bug eaten (bamboo or wood) rō̂ / rō̂ā

build bohò̄; bo; mahò̄ 1; mahtǔ̂hò̄ 2

build a dam khô̄htǐ

build a road maklè

building sīphò̌

bulging kò̄lò̄

bull (non-castrated) pû̄phǎthǎdī

bullet jatō 2; thinǎphlô̄

bullrushes ghopōkāmǎ

bull's eye tadò̌ 2

bull's-eye thògho / thòghothòghî̄

bump jo-pe

bump glô̄nô̄

bumps and lumps bō̂glō̂2 1

bumpy gèrè̄gô̄rô

bun khû̄thèmè̄

bunches phû̄htǔ

bundle klǒ̂ 2

bundle (firewood) tôklô̌

bundle of thatch rīkhǐtû̄ / rīkhǐhtu / rīkhǐbǔ

burden tabi / tabitasô̌ / tabitabǔ

Burmese Ghò̄tò

Burmese formal jacket sidô̌ghò̄tò

burn ghè1 2; gū2; mi ̂ḡhè; sû1 1; tûghè 2

burn a hillside field gūsu

burn a hole in ghèphlǒ 2

burn fiercely mi ̂ḡhèrō̂hǒ 2

burn up sûghè

burned over place mi ̂l̄ekhū̂ 1

burned over plot of land predekǎ

burning ǔ
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burning hot   10 

burning hot rô̄hô̌ / rô̄hô̌tô; rô̄hô̌ròtò

burnt ghè1 1

burnt thoroughly ghèǔ / ghèǔghèlò̌

burnt through ghèǔ / ghèǔghèlò̌

burp prô-ô̄

burst phlǒ 1; pō̂2 2; pô̄pha; pô̄phò; pô̄pû

bury (a corpse) lu 2

bury (corpse) lulò

bush còkrò /còkròcukrǔ 1; gogū

businessman pra agha

busy and worried phlonuphlohò̄

but lèmè̄bû; mè̄bû

butchered animal tadò̌ 1

butcher's block nādò̄

butt khî̌-kò̌

butt of a gun thinǎkò̌sī / thinǎkô̌

butt with horns khe2

butterfly ghò̄bri

buttock kò̌phi ̂̌

button (on a shirt) sidǒ̂thā

button up e2 1

buttress (of a tree) khò̄ta 2

buy bri3 1

by any means htû̌nî̄ / htû̌dā

by coercion tò̄rē

by force tò̄rē

by habit thǎbrunū

by hook or by crook htû̌nî̄ / htû̌dā

by means of tēlē 2; wa

by mistake tò̄ / tetò̄

by oneself thǎnāto

bylaw tamālò 2

C c

cabbage thāplābô̄

cackle kû̄tǎ

cage thô4

caked on filth thiphigogrǒ

calcium (in water) lō̂khū / lō̂khrū

calculate adōaghènè; htè

calendar Nilûthǎ-lǎlûdē

calf khò̄děthā / khò̄phrǔthā

call ka1

call (pig) ki 1

call a dog ǒhtū

call someone a name (pig or dog) jòhtūjòhto

calm cô; thû̄dû̌thòdû̌

calm water htǐcô

camel thirîghobǔdû̄

can dā 2

can do it! madāra

canal bro3; loko

candle mi ̂t̄è

cane ri ̂b̄ǒ

capital rǔ̂mō̂

capture pōni ̂;̄ pō

car motoka

car tire motoka-khò̄thā (pěi)

carbuncle mǐthû / mǐthûmǐpe

cardamom phālā

care khè-̄mo; takhèīmai

care for āimai 1; kè̄i; kèt̄ûi 1; khè2̄; khèīmai; ǔi pèī 2

care for animals bū1

care of a house takhès̄īkhèp̄hò̌

careful marû!

carefully tē-tra; tētē; thǒbrā; thō̂rûthō̂pa

carefully, attentively (of listening) gaga

careless ōbibò̌

carelessly bibò̌ / bibò̌gònā 1; bǐ-bā; mataraphro

carelessly mabibò̌; madrāgǎ
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 11  carnal desire  

carnal desire phejātathòjū

carotid artery ghotorī

carpenter lè̌thamǎ

carpenter bee rūtu

carry dò̄2 1

carry a load dò̄2 2

carry in a shirt pouch phō̂2

carry in front by wrapping one's arms around pho 1

carry on one's back using a tumpline bi1

carry on one's shoulder ò

carry on the back of one's head, neck and back 

doghū

carry on top of one's head dō̂2

carry slung from straps on one's shoulders ho

carry someone on one's back phū

cart lō

cartilage sugā

cartilage in nose nākhǐthǒgrō

cartilage where ribs join the sternum ò̄htǔ̂

cartoon whècòrò̄

cartridge jatō 1

carve gò̄2

carve (a hole) htò 2

carving talētajo 1

case jō2; tamǒ̂; tāmǒ̂ / tāmǒ̂tarò̄

cash rǔ̂cèlā

casket lǒ1

cassava thèp̌lo

cassia kò̌lòmū

cast (with metal) lo4 2

cast a glance kû̄lǎ

cast a sideways glance kè̄klû̄ / kè̄klû̄kè̄phî̌

cast out of the community lahtǐlatò̄

castle saphrā sīlô̄-sīhtǎ

castrated animal phǎpôdī

cat mîu

catch mō; ni ̂ ̄1; pho-cô̌; pō

catch (water) dò2

catch a (hunter's) scent rīlitho 1

catch a breeze dòrīlirò̄lò 2

catch birds with sticky pitch lî (cè-è)

catch someone (in their word) ō̂ni ̂2̄

catch someone's drift nākǔ̂wi ̂

catch up with lèla1

catch with a throw net whi3

catch with a wire snare rèjè ̄/ grèjè̄

catching sǎrē

caterpillar thu2 2

catfish tòresô̄

catfish ghûrîlî̄

cathedral Sīthābǎdū̂ 1

Catholic priest Phǔghī

Catholics (term used by non-Catholics) Phǔghīphû

caught whǎ 2

caught in klè ̄3

cause a misunderstanding thôgô1

cause dissension mani ̂̄

cause to i ̂/ i 2; ma1 2

cause to ... (verb of movement) htǒ̂1

cause to become mahtǔ̂dā 1; makèhò̄

cause to bulge makô̄lô̌

cause to burn maghè

cause to die mathǐ / mathǐmamā

cause to disappear malûmaja

cause to do mapè 1

cause to explode mapô̄

cause to fail malògū̂1

cause to fall malò̄pô

cause to happen mabèȟò̄

cause to lose malògū̂1

cause to lose face mathòrò

cause to suffer masōrè ̌/ masōpusōrè̌

cause to work mapè 1; nāi 1

cause trouble mapò̄ / mapò̄masǎ 2

cave lô̄kû̌ / sōkû̌; sōkû̌

cavity (in a tooth) thû̌thu

ceiling ghēgela; sīkhû̄la

celebrate a festival khò̄sīkhò̄pwè̌

cell mî̄tāsa

cement floor sīkò̌dǎlô̄

cemetery lukhû̄
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censer   12 

censer thô̄cò̌

census kajò̌cèrè̌

center of a vortex cir̂i ̂1

center of the palm cuî̌thò

center point thògho / thòghothòghî̄

centipede thahta

central part lāthò 1

ceremonial record (friendship) lūhtopasi ̂ ̌2

ceremonial record (marrriage) lūhtopasi ̂ ̌1

certain lò̄tǔ

certainly nācè̄

certificate lè̌ma

certificate of recognition tamathin̂āi2 2

chaff phi ̂2̌ 2

chain htòlòbri

chair kò̌khô̄; lāsî̄nò̌

chairman khû̄dû̄

chalice phālǎ

chalk hābû̌ / hābû̌bǒ

challenge picī / picīsè̄lò; tapigīsèlò

chameleon khī1

champac rèǧo

change htū̂lè ̄1; lè2̄; macokli ̂1; rû̌mū / rû̌mūrû̌ma

change phrī / phrī-phrò 1

change (clothes) khlè̄; lukhlè̄ / kû̌khlè̄

change (clothing) bò̌khlè̄

change (shirt or upper garment) thokhlè̄/ 
thokhlè̄lukhlè̄

change in condition khlǒ̂1

change in fate, luck htǐdū̂taplā-sitaplā

change one's attitude htū̂lè ̄2

change one's pants or lower garment kû̌khlè̄

change or reverse position of things taplā 2

change places lè3̄

change the topic dotedò̌ 2

changing one's tune dogedolè 1

channel htǐklǒ; htǐnǒ

chant a blessing rǒ-rò̄ 1

chapped skin dosè / dosèdogri

chapter glò2 1; glòdû̄; tamalǒ 3

character ghu / ghuha

charcoal phāthûrû̄

charge exorbitant interest ākhû̄ / atuǒkhû̄

chase lû

chase away (animals) hè̌

chayote lūkalǎthā

cheap britǒ

cheat kē 1

cheat on (girl/boyfriend, spouse) mabò2

check rèla

cheek khā1

cherry thō̂lòthā

cherry blossom thō̂lòphǒ

cherry pick kōlè ̌/ kōlèb̌èb̌ò

cherry tree thō̂lòmū

chest hôda; thōǒ

chew sè̌

chew and eat sèā̌

chew something before feeding it to a child i ̂ḡā-āpu

chew the cud sèm̌ūthǎ ès̄a

chew to bits sèm̌usèm̌e

chewy cicô

chewy (meat, gristle) jè1̌

chick peas thib̂i ̂ǩalǎ

chicken si ̂2̌

chicken feathers si ̂šū̂

chicken flea si ̂ǧā / si ̂ťhī

chicken killed for dedicating a new hearth phāthǔ̂

chicken roost si ̂řā

chicken sacrificed by the hearth si ̂p̌hāthǔ̂

chicken with feathers that stick up si ̂řò̄

chicken's crop si ̂ǩi ̂n̄i ̂̌

child pigāu

child phû1; pigā

child khǒkhèr̄èm̄ô

child born out of wedlock phûèhtrǐ

childhood friend khǒpigā 2

children phûli 1

chilli thāhè

chilli thāhètònò
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 13  chilli blossom  

chilli blossom thāhèphǒ

chilli sauce thāhèhtǐ; thāhèsî̄

chime drô̄htô̌

chin khāsikò̌ / khāgēkò̌

china ware bǎlô̄

Chinese Tôlô

Chinese tea htǐghū̂ / htǐghū̂htǐsǎ 2

chinstrap (of a hat) hūglôbri

chip off hta-o

chipmunk còò 1

chipped hta-è

chirp (birds, cicadas, frogs) bri1

chisel pene

chive greens hākhlǔ

chock (a wheel with a block) nāthū̂ǔ̂i

choice tarū̂hò̄

choke on (food) ghòhtò

choke on something ghusū / ghusūghoro

choker necklace with beads and coins ghoghi ̂ ̄1

choking thaghutū 1

cholera, small pox, plague tarēthǔgā

choose rû̄ / rû̄la

choose the best rû̄ / rû̄hò̄

chop daprî

chop apart phrě

chop at arms' length pera

chop down ghû3; pe2 1

chop firewood kô̌cû̄ / kô̌htǐkô̌cû̄

chop in half glophò

chop into pieces glo2

chop off glotu; petu 1

chop off branches khle

chop up food pe2 1

chop up into pieces phrěphò

chopping block nādò̄

Christ Kristu

christen htò̌3

Christian Kristuphû

chronic asthma thaim̂ik̂hro / thai ̂

chubby (child) phǎtīphǎnò

chunk of meat jātī-jānò 2

chunk of meat tiki ̂2

chunky jātī-jānò 1

church Sīthābǎ; taōplō̂ 3; Taōplô̄

cicada ji1̂

cigarette si ̂ľib̂ǒ

cilantro hāgalā

cinnamon glòhè

circle rēwe 2

citizens of a country htǐghāphûli; htǐphûghāphû

city We

clamp pîtî; trîdî

clamp something between the teeth gāgra

clap brā1; brā3 1

clap (one's hands) blā3 2

clap ones' hands blācublākhò̄

classifier for banana stalks, bamboo, corn stalks glō

classifier for birds, insects, frogs (or other animals 

without visible ears) bā3 1

classifier for branches phò̌2 2

classifier for bridges to2 1

classifier for bundles (of corn cobs) gô2 2

classifier for clumps (of bamboo) gô2 3

classifier for clusters, bunches, bundles phū̂ 2

classifier for containers kǒ̂ 3

classifier for days ni 2; thǎ3 2

classifier for dead bodies to2 2

classifier for evenings ha1 2

classifier for eyes, seeds phlō̂ 2

classifier for fields phō (suphō) 2

classifier for flat objects bē 1

classifier for floors, storeys tò̄ 2

classifier for flowers, blossoms phǒ 2

classifier for gardens, yards re / re-po

classifier for garments bru

classifier for general objects gā2

classifier for generations, eras gū̂ / gū̂khǎ 2

classifier for guns khū̂1 2

classifier for handfuls, mouthfuls (rice) mǒ 2

classifier for heads of grain bro1; bro2 3

classifier for holes kǔ̂3 3

 a   b   c   d   e   f   g   h   i   j   k   l   m n o   p   q   r   s   t   u   v   w   x   y   z

 classifier for holes 



classifier for households   14 

classifier for households rò1

classifier for kinds mō̂1

classifier for levels, grades tò̄ 3

classifier for lines krō2 2

classifier for long, narrow things (fish, snake, 

bamboo, road, river, rope, etc.) bǒ1 2

classifier for lumps lǒ3

classifier for mammals, rodents dǒ̂1

classifier for nights na2 2

classifier for objects klè

classifier for pairs of sandals grō̂1 1

classifier for pairs, sets thû1

classifier for parts / pieces ku / kū̂

classifier for places glò2 2

classifier for quarters, strips, slices khri ̂1̄ 1

classifier for rows krō2 1

classifier for sheets, flat things bā3 2

classifier for sheets, layers, places pē

classifier for stalks (of bananas) phǒ̂1

classifier for times, occurrences plā2

classifier for trees or plants mū1 2

classifier for vehicles khū̂1 1

classifier for weeks sǒdè ̌2

classifier for yokes of cows, oxen grō̂1 2

claw hô; whē

claw hammer khî̄pô

claw on a chicken's leg khò̄krè / khò̄trè

clay hābôbè

clay cooking pot pôtèlè

clay dish bǎhā

clay pellets (for a slingshot) hāthā / hāphlô̄

clay pot pôhā

clean bò̌1; mabò̌; riĉò̌ 1; sî

clean one's ear with a stick til̂i1̂ 2

clean out ale / alebò̌

clean out the entrails of a fish or frog dè2 2

clean thoroughly pli ̂-̌plò̌ 1

cleanly ōrîōrû

cleanse mari ̂/ mariĥtò̄mòcǒ 1

clear bò̌1; ghājo 1; li2; li ̂ȟò̄phlǒhò̄; sīrī; tā2

clear a field of brush thesu

clear a hillside field htěsu

clear and bright (star, new moon, ogre) htā2

clear area ghātā / ghātāghāhǔ̂

clear off ghājo 2

clear trees (to make a field) htě1

clear water htǐsīrī

clearly bò̌rûbò̌dā

clench one's teeth ēcik̂ri ̂̌

clever gò̄-blò; li ̂m̌ǎ

cliff blò2; lō̂sō / lō̂tōsō 1; sō

clip (fingernails) di3̂

cloak sidǒ̂dū̂

clock nāri1̂

close bī 1; htô̌bī; tēgle

close friend khǒbôthû

close to āimai 2

close to boiling bô2

close to death gū̂lugū̂da

close together rudu; rûti ̂1

closed bī 2

clot ghò / ghòtrînî̌

cloth kò̄dǎ; nāhtubò̌ 1; tajòtaphi ̂ ̌1

clothes takû̌tatho

clothes hanger nāgomè

clothes rack lādǎ

clothesline lādǎ

clothing kò̌tô̄kò̄dǎ; sijòsidô̌; tajòtaphi ̂ ̌1; takû̌tatho

cloud taūtô

cloudy ghāū / ghāūghālô; ghāū 2

cloudy (water) krudu / krudugri ̂p̄hi ̂ ̌1

cloudy white eye due to an injury môghīlè̄lò̌

cluck kû̄tǎ

clump of bamboo hû̄gô

cluster of three stars sātilò̌lî

coal lô̄thû̄rû̄; mî̄khlô

coarse broom nāwisò

coarse hair khû̄liphrō

coarse rice husks htophî̌brā
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 15  coat  

coat sidô̌dû̄

cob of corn khèthā

cobra rû̄thǎ

coccyx kò̌glè

cockroach lōgho

cock's spur khò̄khe

coconut mòûthā

cocoon thuthè̄

cod liver oil tòbè 1

coddle to sleep ròjò

coffee kò̌phī

coffin lǒ1

coherent nunā

coil rēwe 1

coin overlaid with silver rû̌phò

coins rû̌mū / rû̌mūrû̌ma

cold rō

cold, leftover rice dî̌su

collapse lòphrò̄ 2

collar of a shirt ghodě

collarbone hosu

colleague ōplō̂ 3

collect htū2

collect (rain, water) mō

collect money or tax kǔ̂1

collide with htrǔ1 2

cologne htǐnuwī

comb khû̄thī / thīkhi; thī1 2

comb (hair, thatch) khi1

comb hair back to make it stand up khibrè̄

comb used in making a hair knot thībrò

come back gebāthǎ 2

come back gethǎ

come back home again geplā / geplāthǎ

come back soon, early gesē 1

come back to life htò̄brāgethǎ

come bringing phîlègû

come into being htû̌hò̄

come loose htaphlu 1; saplû

come off htaplû 2

come off (as a handle off a knife) phle 2

come on and ... kès̄ô 2

come quick lèsô̄

come to fruition bèȟò̄ 2

come to mind thînāhò̄nî̄

come to understand thin̂āhò̄ 1

come unbound htahtru 2

come uncoiled htatrî̄lî̌

come undone htaphlu 1

come unravelled htahtru 1; htatrî̄lî̌

come untied htaphlu 1

comfort lè̌ / su-lè̌

comfortable brèc̄ubrèk̄hò̄ 2

commandment tamālò 1

commit lani ̂ ̄2

commit adultery magûhū 1; maple 1; mataple

commit sin mamǎ; mathumamǎ 2

commit to taô̌lòǎlò

community thǎmūthǎbri 1

compacted feces î̄-ghîtî

companion khǒ-khè̄; khǒ / khǒ-khè̄; khǒkhathû; 
khǒkhè̄rè̄mô

companions khî̌-pra

compare dǒsidōnè 1

compare side by side phû̄ghata

compare visually kè̄ghata

compassion tacibā / tacibāmobā

compatible gū̂ 1

compel ō̂ni ̂1̄

compensate maple 2

compensation dô̌thuphò̌thu; tapletaā

compensation for adultery or fornication taple 1

compensation for fornication or adultery prò̄1

compete matèpè;̄ mathòtò̄ / matèpè̄

compete for thi ̂p̄hi ̂ťhāphā

competitively thòtò

complainant tèrèlû

complete htǒ̂ / htǒ̂htǒ̂

complete (contract, term, age) dēbòlǎbò

complete in number ghû1; ghûthû 2

completely bè̌hò̄bòlò; thèdè

completely flat dǔ̂tip̂i ̂1

complexion jā-phǒ
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compound po1

comrades klǐ 1

concave côrô; gô̄rô; rôkô 1; too / tîo

conceal thimi-i

concealed behind something kuū

conceive mō̂dǒ̂ / mō̂dǒ̂sǒha 2

concentrate nāthugō̂ 2

conception sǒha

concern tabājôbānā

concerning bāsè; ri-̂kè ̌3

concrete house sīlô̄

condiments taatō

condolence talèkè̄lèû

conduct surgery pha / dè

cone-shaped bamboo fish trap pô̄ô̌

confer ǒ̂lò / ǒ̂lòǎlò 1

confess dolò; dophlǒhò̄ 2; ǒ̂lò / ǒ̂lòǎlò 3; sò̄lòthò; 

taô̌lòǎlò

confirm lètē

confluence lose

confront hò̄dědō 1

confused htatimitòmò̄ 2

confused timitòmò 2

confusing ghôtô 1

congeal bokhlô / bokhlôbolǒ

congested thaghîtî; thaîmîkhro / thaî

congratulate khadū̂ / khadū̂khajò̄ 1

congregation taōplō̂ 3; Taōplô̄

conical bamboo fish trap thô̄wè

conjunctivitis môghīphěthu

connect plō

connect pipes tèhtǐ

connected to seplōtōhtǔ

connected to thacǔ / thacǔthacǎ 1; thacǔ / 

thacǔthacǎ 2; thacǔ

consciousness thòphlô̄

consequently mathakanu 1

consider adō 1; kè̄nô̌kè̄nā; nāthui; nāthula 2

consider nāthuhò̄-nāthulò / nāthuhtû̌ nāthulò

consideration ākèn̄ǒ̂ǒkèn̄ā 1

consideration tanāthu 2

consolation talèkè̄lèû

console dokhǔdomo 1

consonant letter cèphlô̄khû̄su

constipated î̄dô

constipated phǔdô (î̄dô-sīdô)

constipated and unable to urinate î̄dôsīdô

constitution tamālò 2

consumed lô1

contagious sǎrē

contagious rani ̂̄

contagious disease tarē / tarētarè

container kǒ̂ 1

container for rice in a field rōlo

container of woven bamboo khrō

contemporary khǒrò̄nò

content mo1; ōghāōmo; ōmoōtè;̄ thū̂dǔ̂thòdǔ̂

content mothū̂mothò / mothū̂bāthò

contentment tamotatè ̄2

contents nā2

contiguous thelethacǔ

continue sōō

continuous thelethacǔ

continuous with thacǔ / thacǔthacǎ 1

continuously malěmalè̄

continuously lělě

contract talò̄glòcèlā; taô̌lòǎlò cèlā

contractions phûsǎ

control ǔi pèī 1

convention talòteplô̄

conventionally lāā-lāma

converse dogedolè 2; robā / robātoto; robāsî̌

convert htū̂lè ̄2

convex bō̂2; tôbō̂

convocation hall taōplō̂sidū̂

cook phò̌-ā phò̌-ǒ / ma-ā ma-ǒ; phò̌3

cook by steaming ǒ̂ 1

cook down until no water is left dǒcè

cook in a bamboo tube te1

cook to a proper consistency htu2

cook until all the water evaporates phò̌thǔ̂htǐ

cooked (food) bǔ̂2
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 17  cooked rice that has gone off  

cooked rice that has gone off di ̂ňuthū

cooked rice used for making rice wine mash di ̂ťhiĝhū̂

cooking oil htehtǐ

cooking pot hāthupô

cool marō

cool down marō

cooperate mani ̂d̄ǔ̂ 1; maplô̄-āplô̄; maplô̄

cooperation with plô̄rû

cooperatively htîhtǔ

copy what someone is doing magû 1

cordially lôthū̂lôthò 2

core thip̂li ̂/ kûthûpli ̂1

corn khèko / khèkokhèbla; khèthā

corn cob khèkoû̄

corn flour khèthāmū / -phî̌

corn kernels khèthā

corn silk khèkokhû̄li / khèkosû

corn stalk khèkomū

corner ghene; nē

corner of the fireplace phātonē

corner post sî̌tūmūdû̄

corpse co1; lu 1

corral thirîpo

correct mathǎ; mè ̄1; tē / tētē; thû̄i / thû̄ithò̌i

corrugated metal sheet krebē

corrugated roofing htòlòbē / kre

cost tabri / tabritasè̄

costs taletabri

cotton thèphè

cotton seeds thèphèphlô̄

cotton thread lū3

cotton with husks removed thèphèpli ̂

cough thukhu

councillor pradoprasò̄

count htè; thu3

counting tathu 2

country ghā2 3; htǐghā 1

couple tûthû 1

courageous khǔ-hè̌; thòkhǔ / thòkhǔthòhè̌

cousins thǎhû̄bû̌

covenant talò̄glò 1

cover dǎbī; glôbī; hubī; khû̄htô̌; tròdò̌bī

cover to aid ripening pimǐ

cover with glô

cover with hot ash, etc. bǔ1

covered in scratches cekre / cekrecòkrò̌

cow pū̂

cow cart pū̂lō

cow pen pū̂po

cow that can pull a plough pū̂phǎdò̄

cow's hump pū̂bǔ

cow's milk pū̂nūhtǐ

crab sè̄

crack phòthōkǒ; pō̂phò; pō̂thokǒ; tōkrǒ

crack a joke mathòja

crack one's knuckles pō̂3

cracked hta-è; phò; phòtrophòtrǎ

crackling pō̂ròkòrukǔ

crafty blò1

cramp phǔso

cramp jūhò̄

cramps (due to hunger) phǔhě

craw kin̂i ̂ ̌2

crawl we

crazy mablū / mablūmawi; mablū

crazy blū

creak drè

create bolò

creation tabolò

creatures tabolò; taphûtali

creek lo3

creeper thō̂rī / thō̂rīthō̂htū̂ 2

crestfallen lû / lû-trû̌

cricket khīdrōsǒ

cricket (small) khītrǒ

crime tamô̌

criminal prakî̌kā

crimson lîbrô

cripple kedesebǎ

criticism tadû̄dè̌mè̌gā

criticize dû̄dè̌ / dû̄dè̌mè̌gā; majulòkò̌htā; phû̄ra / sò̄ra 
(takāmā)

croak bri1

crocodile thāmā
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crooked takētaplā 2; tighîtoghô

crooked (character) kē 2

crooked teeth thû̌dotro

crop (of a bird or other animal) kin̂i ̂ ̌2

cross krusū

cross beam ghēge

cross over kā2; khǎbò 2; ra2; satu

cross the road in front of one satu-klè

crossbow khlī / thīthō̂; thīthō̂ / khlī

crosscut saw htòdu

crosscut saw drāga 2

cross-eyed môghīklě

cross-eyed klě 1

crossroads klèsesū

crotch khò̄plārû

crotch of pants sijòghò̄tô

crow cowǎ

crow (rooster) ū̂1

crowd thǎpûthǎro

crowded ghit̂i ̂/ ghit̂iĝhō̂htǒ̂; tip̂i ̂

crown khū̂klû / khū̂plû 2

crucifix krusū

crumble bî̄phò; maphrī / maphrīmaphrò

crumbs lǒ2

crunchy cègrō̂

crunchy krû / krò 2

crush awi 2; htaprî / htaprîhtaprû; maphrī / 

maphrīmaphrò; maphru-maphrǐ 2

crush (with a thumb or pestle) nû̄nî

crush and grind phlǒ̂2 2

crush and squeeze out water (from leaves) htû̄htîmū

crush or pinch (as a louse) nō

crush to a powder mamū

crush with one's feet jî̄lòprî̄

cry bri1; hā2; jī-hā; jī; môhtǐlò

cry (tears) môghīhtǐlò

cry out jī-tò̄mō̂tò̄phǎ

cubit blā2

cuckoo bird thulǔmò̌

cucumber dǐthā

cuddle grēne; phojai

cult sapòpāphû

culture htǒ̂gālāklǒ; lāklǒ

cumulus cloud taūtômôsī

cunning takētaplā 2

cup htǐkhè; khè3

cup in one's hands hō 1; rokō

cupboard pitô

cup-shaped rôkô 1

cup-shaped receptacle rôkô 2

cure maba

cure malûmaja

curious lèkîlèkû

curled up tūghu

curly trîwî

curly (hair, tendril) drîwî

curly hair khû̄litrîwî

current htǐnǒ

curry hāthu

curse rǒkǐkā; sǒ̂3; sūgè / sǒ̂rûsūgè; sūgèlèrū̂; tasūgè /

tasǒ̂rūsūgè

curse thǐtūthǐlô

curse against fire mi ̂w̄ū̂brò

curtains thakhǎphûkò̄dǎ

curve in the road klètôghô

curved bō̂2; riŵir̂ēwe; tiĝhit̂ō̂ghô; tō̂ghô2

curvy tō̂ghô1

customs htǒ̂gālāklǒ

cut du; htò̌1 1; ka2; pe2 2

cut (by something sharp) phrǎ

cut (with scissors or clippers) ri3̂

cut (with scissors) di3̂

cut apart pha / dè

cut down to clear petā

cut in two pephò

cut into lengths (wood, bamboo) dò̄tu

cut into pieces petupekū̂

cut into slices khri ̂1̄ 2; khrî̄pā

cut into small pieces to dry krè̄jè̄sě
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 19  cut into strips  

cut into strips khrî̄sě

cut off dutu; petu 2

cut steps into kòdò̄ 2

cut with a large swinging motion rò̌

cut with a sickle re / re-ka

cutch thô̄cě

cutting board thô̄nādò̄ / thô̄dò̄

cymbals cî̌cî̄

D d

dab tûhtû̄

dab htū̂1

dad pa2; pǎ / pǎpā

dagger htǒ2

daily ghûhaghûro 1; ghûnighûna

dam htǐkhô̄dû̄; htǐkhô̄

damage mahtame / masame; mahtame; makè̌

damaged htame

dance ami / amiathè̄

dance magromaghò̄tò

dance (especially modern style) maghò̄tò

dance between bamboo poles sî̄klî̄

dance festival magromaghò̄tò

dance troupe pra ami / pramaghò̄tò

dancer pra ami / pramaghò̄tò

dandruff hūkôthiphi; thiphigogrǒ

danger tasisǎbājô

danger from wild animals khî̌mahtǎpho

dangle brè̄lò; lòpele; lòpèlè; pelelò; pele

dangling pèlèpòlò

dappled lò̌1 1

dare khò̄thǐkhò̄ō

dare to bū2

daring woman pramō̂

dark ghākhi 2; ghākhighāthǔ; khi2; khithurǔtu; lô3 1; 

lumūkhi; thǔ / thǔtibri 2

dark brown cāô

dark green kalǎthô̌

dark red lîghopî / lîghotî

dark skinned jāthǔ

darkness takhitathǔ

date ni-thǎ 2

date palm reletu

daughter phûmū

daughter-in-law dè2̄

day ni-thǎ 1; ni 1

day after tomorrow sǒwhi

day and night ghûhaghûro 2; thǎnithǎna

day before yesterday dô̌nò̄

Day of Obligation Lumūnidī

daybreak lumūlî̌

daytime lumūsǎ 2

dead at birth ōthǐ

dead body co1; lu 1

deaf kô̄-ô̌; nākû̌gô̄; nākû̌kô̄ô̌

deaf person takô̄-ô̌

death tathǐ

debate lòdolòsò̄; tadotasò̄ 1; te / te-nǎ

debate with someone dotèpè̄

debris thô̄thè / thô̄thèthô̄to

debris left after burning a field mî̄jô

debt nū-sû̄; rû̌li / rû̌lihtǎli; sû̄ / nū-sû̄; taphai

deceit takētaplā 1

deceitful takētaplā 2

deceive kē-plā; lū̂2; plā3; pli ̂ňuplāhò̄; sǎā

decision talò̄glò 2

decisive lòtu / lòtulòkhô̌; thòsò

declare dolî̌hò̄phlǒhò̄

decompose lòphrò̄ 1

decomposed thô̌ / thô̌-û̌

decorate magrā / magrāmamo

decoy sî̌tèkhè̌

decrease julòphî̄lò

decree taglò̄cè 1

dedicate lahò̄; lani ̂ ̄2

dedicated gro

deep bǒ2 2; gō̂1; lègō̂

deep forest ghābrākō̂nǒ̂; kō̂nǒ̂
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deep pool in a stream htǐklǐ

deep red lib̂rô

deep spot htǐklǐ

deepest place cir̂i ̂2

deeply in debt nūdû̄sû̄pò̄

deer khô2

defame dokè ̌/ dokèďoû

defeat manǒ̂mapè;̄ pè1̄

defecate due to fear sisǎ-i ̂t̄hūpu

defend rò̄hò̌i / rò̄hò̌ja-i; setamasū̂

defendant tèrèkhā

defuse a problem masimagā

defy phlòkālāsǔ

dejectedly julòkò̌htā

delegate cublōkhò̄htǔ̂

deliberately nèthò̌; thomǒthama 1; tôkô̌takā

delicious rōbǒ1; si ̂s̄ǔ-si ̂l̄i;̂ sǔ3 2; thû-thò̄rò̌; wī / sǔ 1; wī

/ sǔ 2

delighted kè̄tǒ

delta blèkǔ̂ 2

demand dō̂1

demand repayment of a loan dō̂trit̂i ̂

demolish ru

demon possessed daapho

dense nākǔ̂tapā; tī

dental plaque thǔ̂i ̂̄

dented côrô; gō̂rô; rôkô 1; too / tîo; tôkrô

departure tasapā

depend on hū3; mūi 1

depend on (someone) htû̄bragû

depend on someone āgûkò̌ǒgûlā

depression too

descend lò 1

descendants lòsǔlòlè̌

descendants lòlèb̄lès̄ǔ 2; phûhtǔligû̄; phûli 1

descending steeply tòpò̄lò

deserving kō̂ 2

desire tathòjū 1; tò̄bā / tò̄

desire for more lûi

desolate place ghāthū / ghāthūghāprā

despair tathòthūjūlò 1

despite phro2

despondency tathòthūjūlò 1

destitute ōhtǐōtò̄

destitute èkrîèkrû; ōtisijò-tisidô̌; sorèǧi ̂-̄gu 3

destroy kè̌tekè̌ta; mahtame / masame; mahtame; makè̌ 
mahtame; makè̌

destroyed htamehtabrū; kè̌ / kè̌-htame

destruction takè̌talûma

details ghûghîghûthū

develop dū̂hò̄htǔ̂hò̄ 2; dû̄hò̄; madû̌hò̄ htû̌hò̄; madû̄hò̄ 

lè̄hò̄

development tadû̄hò̄htû̌hò̄ / tadû̄hò̄lè̄hò̄

deviate dotedò̌ 1

devotedly honest tē-mò

devout jūcējūglô

dew cǎhtǐ / cǎhtǐcǎnǒ

diarrhea lo-pro; lo1

dibble stick thōmǒbǒ

dice dupri ̂/ dumū

dictionary Cèphlō̂bèh̄tǔ

die thǐ2; thǐja

die a violent or accidental death thǐthòbrò

die down (of a fire) prā 2

die en masse thǐrēdērè

die for khò̄thǐ

die in childbirth (mother and/or child) thǐthǎcō

die of disease thǐlǎ

die out (fire) pija

die peacefully thǐrû / thǐrûthǐdā 2

die suddenly and unexpectedly thǐthoblo

die well thǐrû / thǐrûthǐdā 1

differ (of opinion) lòklî / lòklîlòsǎ

different tetò̄ / tehtǐtetò̄

different colour around the middle pātu 2

different from what one thought tehtǐtekhǒ

difficult pò̄ / pò̄jā / pò̄jāpò̄sǎ /pò̄jǒ̂thǒ̂jā / pò̄-sǎ 1; 
pò̄

difficult job tamasô̌ / tamahtô̄

difficulty tagî̄tagu; tapò̄tasǎ

dig co2; cū̂-ǔ̂; khī2
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 21  dig a hole  

dig a hole duhā

dig out dè2 1; khlè 1; phlò1 2

dig out (with finger or stick) ki1̂ 2

dig out of the ground phǒ̂2 1

dig up bò1

dilapidated lòphrò̄ 2

dilapidated jò-phî̌; krû / krò 1

dimple khātîo

dinner plate dî̌bǎ

dip dū

direct jûnî̄

direct lòtu / lòtulòkhô̌

dirt hā1; hāphū; tai ̂t̄asī

dirt and sweat from one's hair khū̂cī / khū̂cīkhū̂mô

dirt clod hākhlô

dirt road klèhā

dirtily ōcaōphi ̂̌

dirty ciĉǔ̂ / ciĉǔ̂ǔ̂nā; cobō / cobōrōgā; cū̂camai ̂;̄ 

wi ̂/ wi-̂ca

dirty ca-phi ̂;̌ ca

dirty face mecākhāpò

disagree dosū; lòkli ̂/ lòklil̂òsǎ

discard glôja; hǒ̂ja; lalòtebelòlū̂

discharge i ̂̄

discharge from one's ear ě 2

discharge from one's ear ě 1

discharge from the ear nākû̌ě

discharge from the eye môprî

discipline thû̄i / thû̄ithò̌i

discontent makîmakû

discouraged sorè̌thû̄-sorè̌thò

discover malihò̄

discrimination takè̄dû̄kè̄si

discuss dogedolè 2

disease tasǎ / tasutasǎ

disease (plague) ghārē / ghārēghārè

disgusting gū̂khǐ-rip̂ra (haō) 2

dish lebǎ / lekotolobǎ

dish shaped côrô

dishonest takētaplā 2

dismiss htô̌sa

disobedient nākǔ̂dǔ 1; nākǔ̂dǔ 2

disorganized prîsî̌ / prîsî̌projo

disrespectfully mademalǔ̂ 2

dissatisfaction tathòkhe

dissatisfied thòkhe 2

dissolve lò̄gû

distant èjî / èjîèjû

distant region ghājî / ghājîhtǐjû

distantly related sǔkhǒbā

distinct lî̌hò̄phlǒhò̄

distribute apā; îpā; jû̄; mapā 2; pā

distribute evenly jû̄pā

disunited lòklî / lòklîlòsǎ

ditch bro3; htǐbro; loko; loprǒ

dive lòhtǐ

divert a stream klèľèhti ̂̌

divide jū̂; phlò2; phrěphò

divine (using chicken bones or pig's gallbladder) be3 1

diviner pīhǐ

divorce glò̄ 2; laja / lakè ̌3; talòglò̄

divorced parent ōsè

dizzy mô

djenkol bean gānethā

do ma1 1; mapè 2

do after careful consideration adònāghenākû̌

do one's duty sû̄lî̌

do the opposite and more dǔdǔ

do up e2 1

do with mai2

doctor / female doctor sorāwû / sorāwûmō̂

documents cèphǒcèlā / cèlācèphǒ

dog htū1

dog fruit gānethā

dog killed as a sacrifice htūpebrò 1

dog used for hunting htūthēě

doll tajo 1

domestic animals tadô̌

domestic chicken sî̌kônô̌

domesticate mabi 1; tèbi 1

domesticated bi3

domesticated dog htūdǒ̂

domesticated pig htodǒ̂
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dominate (verbally) dobisò̄ū̂

donate malumatò̌

donation talutatò̌

don't mā 2

don't komā

door thakhǎ1; thakhǎdū̂

door frame thakhǎdě 2; thakhǎto

doorway thakhǎdedò̌

douse sǔpi

dove htû̄līthǒ

dove htū̂līcò 2

down to nothing pli ̂ťhil̂i ̂2

downcast julòkò̌htā

downcast lû / lû-trû̌

downhill lòtò̄lò 2

downhill side of the road klèla

downstream lohtā

downward slope tò̄lò

doze simǐkhě

dozen sǐghi

drag along the ground gūtûgrû̄ / gūtûgrû̄htû̄ta-ǎ

dragon rû̄da / rû̄saphrā

dragonfly nonè̄

draw dò2

draw (a salary, pension) htô5 2

draw (water) dū

draw on cîǒ

draw or roll carded cotton dû̌ (thèphè)

dream sî̌mò̄ / sî̌musî̌mò

dream a bad dream sî̌mò̄kî̌kā

dream a dream sî̌mò̄ / sî̌musî̌mò

dream a dream with a bad omen sî̌mò̄plè

dream a dream with a good omen sî̌mò̄pro

dream a good dream sî̌mò̄rî

dream a sweet dream sî̌mò̄rî

dream within a dream sî̌mò̄dogā

dreaming tasî̌mò̄ / tasî̌musî̌mò̄

drenched cōpèè / cōpèèpôthô̌

dress sidô̌gô̄brô

dribble lòhtè ̌2; mè̄jè / mè̄jèjè

dried chillies thāhèsě

dried frog dî̄sě

dried meat tajāsě

dried mucus (in the nose) nākhǐ-î̄krò

dried pickled mustard greens thāplāsî̄sě

dried rice dî̌sě

dried tea leaves lòphè

drift lòjū̂htǐ 1; lòjû̄

drill a hole wi5

drink ǒ 1

drink until intoxicated ǒmô

drink without restraint ǒhtô̌ǒthòdò̌

drip lòhtè ̌1

drip a liquid onto something htè̌lò

dripping wet cōpèè / cōpèèpôthô̌

drive away htô̌hò̄ja / htô̌sahò̄ja; htô̌sa

drive away (by waving one's arms) wû̄sa

drive crazy mablū / mablūmawi; mablū

drive off hè̌

drive out wû̄sa

drizzle sèbǐ

drool brūhtǐ; mè̄jè / mè̄jèjè; mè̄jèlò

drop brô; htè̌

drop dead thǐthoblo

droplet htè̌; lū-phî̌

droppings (of food) lǒ2

drought ghāwighāǒ

drought-prone area ghāsě / ghāsěghākrā 2

drown lòtethǐhtǐ

drugs takhū̂ / takhū̂tatī 2

drum htǒ̂2

drum mè1

drumstick khò̄2 2

drunk mô; ǒbā 1

dry ghāsě / ghāsěghākrā 1; masě; sě-krā; sě2; thǔ̂ / 

thǔ̂thèphrè

dry above a fire khrāsě

dry grass misě

dry land khǒthǔ̂

dry land rice buhtokhā; bukhǒ

dry off htuthǔ̂ 1

dry or roast in strips rè̄sě

dry over a fire sò̄sě

dry up thiwi1

duck ū̂pè

duck into ū̂nu1
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duck under ū̂nu1

duckweed thèb̄lè

due bòdēselǎ; ri4̂

due to èkhū̂ècǎ

dull ghīti / ghītikhiǎ 1

dull-witted nākû̌tapā

dumb pè

dumb person taghīti

dump (a lover) sahtā

dumpster thô̄thèkû̌ / thô̄thèkô̌

dung beetle î̄lô̄ (panā, pû̄, ...)

durable èkhûènò; sǒ̂2

durian malò̄prǒ̂thā

during a trip klèkhū̂tōlo

dusk khilò; lumūkhi; lumūlòthū

dust èkhū / èkhūèlǒ̂; hāmū; hāphū

dust off (with one's hand) blābò̌

duster nāhtubò̌ 2

dustpan nāgru

dusty phākhū; phāphū

dusty phî̌phākhū

dutiful marûmakha

dyke htǐkhô̄

dynamo htǐsô̌mî̄cè̌

dynasty saphrā gû̄khǎ

dysentery awi 1; î̄thū / bāî̄

dysentery bāî̄

E e

eagle ledû̄lethǒ

ear nākû̌ / nāghenākû̌; nākû̌lā

ear hair nākû̌sû̄

eardrum nāghè / nālî̄nāghè

earlobe stretched out by an earplug nākû̌bri

early sē1 2; thò̌ 2

early masô̄ / masēmasô̄

early sē1 1

early (morning) rothò̌

early afternoon lumūje

early morning lumūrothò̌

early stage of pregnancy sǒha

early stages of pregnancy dǒ̂gā1

earring nākǔ̂gèlè

earring nākǔ̂thè̌

earth dō̂kǎhākhū̂; hā1; hākhū̂

earthen bowl bǎhā

earthen jar mekō / thǒ

earthenware pot me2

earthling hākhū̂phû / hākhū̂phûli

earthquake glòhtô

earthworm jehtǎ / htǎje

easily jǔ̂kāki ̂ ̌/ jǔ̂kāmāki ̂̌

easily hurt thògā 1

east lumūhò̄ 2

East Indian arrowroot hārû

east side of the fireplace phātòkhû̄

easy jû̌

easy as pie jû̌kākî̌ / jû̌kāmākî̌

easy job tamaphî̌

easy to digest rumūrèpè

easy to understand thin̂ājǔ̂ 1

eat ā

eat a chicken after a marriage proposal lūsî̌

eat a lot dû̄ādû̄ǒ / dû̄ālāǒ / dû̄āghāǒ / dû̄ānāǒ

eat by mistake āghuhtū

eat secretly āhū

eat selfishly ātoǒkhā

eat sparingly khre-ā khre-ǒ; phǔthokǒ̂ 2

eat to one's heart's content bathòā

eat until satisfied bathòā

eaves sīkò̌cè̌

eavesdrop kè̄nāhū

edge ghene; ranā; rē2; ti2̂

edge of a hillside field sugo

edge of a steam loti ̂
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edge of a village dǒ̂go / dǒ̂bò

edge of the roof sīkò̌cè̌

edible fruit from a vine nēthā

edible green caterpillar (sour) thusi ̂̄

edible leaves tadotakrǎ

edible leaves with a strong odour prekělā / 

prekěnuthǒ̂lā

edible oil htehtǐ

educated people sōphǒ-sorā

education tathiĵǎ 2

effective bòhò̄bòlò

egg dī1 2

eggplant ghòthā

egret htû̄tòbû̌

eh hò̄1; wa ! / hò̄ ! / ni ̂!

eight sǒ / sò̌

eight (four pairs) lǐthû

eighty sǒsǐ / sò̌sǐ

eighty kyats tapa1

either...or... mèr̄i ̂

elastic ghū̂gû2 2

elated thòlethòtè̄

elbow cukrenēkò̌

elderly dēdû̄; dû̄brājājî; dû̄brā

elderly mô̄brāphǎbrā; mô̄luphǔbrā

elderly people wè̄brusǔprā

election tarû̄hò̄

electric light mî̄ / mî̄phāhtǐ

electrical wire mî̄bri

electricity mî̄ / mî̄phāhtǐ

elephant rò̄sò̌

elevated road klèthūglu

elf daphô̄

elk khô2

elope plèīhū

embankment htǐkhō̂

embarrass mathòrò

embarrassed môghīhtame

embarrassed (of one's clothes) thòròi (takǔ̂tatho)

embarrassing rò̄ga / rò̄garò̄dè

ember mi ̂k̄hlô

embers phāsǎ

embrace phoi

emerge from a cocoon lū̂ (htò̄ brā)

emergency pò̄lāsǎlā

emit a sound jōhò̄

emit light li ̂še / li ̂šerakhǎ

emit rays of light rākhǎsephro 1

emit smoke khū

empathize thòblagû

empty ghô̄hô̌ / ghô̄hô̌htū; khû̌ / khû̌thèrè; klē1

empty head of grain thū̂ / thū̂-phi ̂̌

empty nester pēlě

encircle ōrēwe

encircling drēwe; rûnûranā

enclose mare / maremapo 2

enclose in a cage or pen dô1

enclosure po1

encourage dokhǔdohè ̌1; dokhǔdomo 2; îkhû̄-îǎ; 

nô̌khû̄sò̄kò̌; sò̄kò̌ 1

encouragement taikhû̄-iǎ

end ghutū 1

end li ̂1̌

end of harvest time retu

end of the road klèkhǐ

endurance takhò̄thòdǒ; thòkhò̌

endure bā4; khò̌2; khò̄1 1

endure a loss lòjū̂htǐ 2

endure death khò̄thǐ

endure loss khò̄sū

endure suffering khò̄sōrè̌

enemy dědō / dědōrōkha

energetically thǒbruthǒbrā 1

energy takhû̄taǎ

engage htû1

engage in battle seta/tase

engrossed in thēpe

engrossed in thòcô / thū̂côthòcô 2
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enjoy dû̌thû̄dû̌thò

enjoyable mo-tè̄

enjoyment thòlethòlò

enlarged gland in the groin khǐthòlô̄

enlarged hard gland in the groin khò̄lô̄thā

enlightened môghīlî̌ / môghīrakhǎ

enlightenment tali ̂ťarakhǎ 2

enough dāhtô̌; sǔ̂1

enough tǒhtǒ̂ / bǎnu

enough to take the edge off of one's appetite côthò

enquire lèla2

enquire about thèlèla

entangled whǎ 2

entangled klè ̄3

enter lènu; nu1

entertainment tarelekomo; thòlethòlò

enthusiastically lôthū̂lôthò 1; thǒbrāthōlî; 

thǒbruthǒbrā 1

entice dō̂kò̌ 2

entrance thakhǎdě 1

entreat kǔ2

entrust ǒ̂lò / ǒ̂lòǎlò 1

entwine khû̄thīkhī

envelope cèkô̌

envious thòkhe 1

epilepsy cīrī 1

epileptic cīrī 2

equal ghata 1

equal dû̄rònò htû̌ghata

equality tani ̂d̄ǔ̂ni ̂ḡhè 1

era gū̂ / gū̂khǎ 1

eraser nāhtubò̌ 2

erection htî̄khlò

eroded (by water) htǐabro

error tamamǎ / tamathumamǎ

escape plè̄sagû; sacû; saphla

escorts khî̌-pra

esophagus ghoāghoǒ

especially dû̄dǎlǒ / dû̄khlô̌

essence thòghî̄

establish bè̄lò; bohò̄; bo; macēmaglô 2; mahò̄ 2; 

mahtǔ̂hò̄ 2

establish a family ōsīōphò̌ 2

establish a home masīmaphò̌

established and settled state ōceōglô 1

estimate adōaghènè

estranged lòklî / lòklîlòsǎ

et cetera thiti

eternal thǎgû̄bra; thǎgû̄bra thālakha

eucalyptus thô̄plî̌mū

Eucharist Kristu èNadû̄

eugenia tree thô̄kinî̌mū

European Kālǎbû̌

evade capture cǔ̂ / cǔ̂nucǔ̂hò̄ 2

evaluate adō 1; nāthula 1; règethǎ

Evangel Bica Tathòlethòtè ̄èriè̂kè ̌(Evangelo) 1

evangelist prathodǒphû

evaporate thiwi1

even dǔ̂-pe; dǔ̂tip̂i ̂1; ghata 2; mani ̂d̄ǔ̂ 2; ni ̂d̄ǔ̂ / 

ni ̂d̄ǔ̂ni ̂ḡhè 2; thî̄ / thî̄tilî

even dare to ... pu1 2

even in number ghûthû 1

even that much bô̌nu; pô̌nu / bô̌nu

even... tēlē 1

evening ha1 1; lumūha; lumūlòthū

evening star sātô̄ro / sātô̄ha

event tarit̂akè ̌3

ever lolo

every (precedes numeral 1 and classifier) kû̌...

every country ghûhtǐghûghā

every day and night ghûnighûna

evidence thǎthīthǎkhā

evil ki ̂ǩā 2; takî̌kā; tariā̂māǒ haō 1

evil deed tariā̂māǒ haō 2

evil eye krû̄-jo

exaggerate lòhǒ / lòhǒlòha

examine kèb̄û 1; kè̄tē / kè̄tēkè̄tra; rèla

example thaka

excavate phlò1 2

excess èkhlô̌ / èkhlô̌èròpò

excess water left after boiling rice dî̌htǐ

exchange labour klǐ-klò̌

excited thòrôjō̂ 1

exclamation of surprise, displeasure Òh...!
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excrement î̄-sī; î̄; taî̄tasī

excretion î̄-sī; î̄

exercise tathè̄lǒ

exert effort htôkhû̄htôǎ; khò̄thòdǒ 2; sǔ̂2 2; sû̌î̄-sû̌sī

exhale thahò̄

exhausted lòdě; nǒ; phīlòjūlò

exhausted lòdo / lòdolòdě; lòphlî / lòphlîlònǒ; nǒbrē-ě; 

pre / predǎ; sorèǧi ̂-̄gu 3; sōrè ̌2

exhoration tadotasò̄ 2

exhort dokhǔdohè ̌1; nô̌khû̄sò̄kò̌; nô̌wūgû̄kò̌; thû̄i / 

thû̄ithò̌i

exist ō 2

existence taō 2

expand dû̄hò̄; malè̄

expect kè̄sǔi

expel htô̌hò̄ja / htô̌sahò̄ja; htô̌sa

expensive bridû̄

experience difficulty khò̄bājòbā 2

experienced phlohtǐphloghā 2

experiment ghèn̄è 3

experimentally kûmû / komo

expert thî-blò

expiration thahò̄

explain dǎhtui; doihǔ

explain clearly sōbailî̌hò̄-phlǒhò̄

explain in advance sōbāi û̄nā

explode pô̄phò

explode out of phlo 4

express one's opinion dohò̄2

expression of affirmation or certainty khè1̄

expression of agreement è1̄ 2

expression of pleasure, praise, thanks khai

extend malè̄

extension plō (sīyò) 2

extinct tū2

extinguish malòprā

extra èkhlǒ̂ / èkhlǒ̂èròpò

extra nylon warp on the loom dè1

extreme ghutū 1; tokhǒbî̌

extremely gî̄-gu; kè̄tè̌mǐ; tûlûtagha 2

extremely hot ghû̄rôhô̌

extremely rare grō-grî

extremely slow jǒ̂ / jǒ̂-jè ̌1

extremely sour sî̄brisî̄lò̌

eye of a needle nādèkò̌phǒ

eyeball môghīphlô̄

eyebrow mepo / mepomenǎ

eyebrow hair meposû̄

eyeglasses môdīkla

eyelashes môghīsû̄

eyelid môghīphe

eyes half-closed bītrî

eye-tooth thèmè 1

F f

face môghī

face cloth hūkǒdǔ

face down tuklu

face-to-face with sesū 1

faction sapòpāphû

fade out pija

faded li-ca

faeces î̄

faggot klǒ̂ 2

fail sū1

failure talògū̂lòbrô

fair ghājo 1; ōplô̄sǒplô̄

fair skinned jāgrā

faith tajūtana 1; tajūtana 2

faithfully grugrodǒthā

falcon ledû̄lethǒ; ledû̄

fall apart (of a family) khû̄prisî̌kò̌projo

fall down lòghā; lògū̂ / lògū̂lòbrô 2; lòklô̌

fall down from a higher place lòte / lòtelòtō

fall into prison lòtehtolòteghā 1
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fall off saplû

fall off (as leaves or blossoms) lòrū

fall off and go rolling phlolòte 1

fall off in a whole piece htakhla

fall off of htamè

fall out lò 2

fall out of a hole htaphla

fall over ghā4

fall over (on its back) sakhla / htakhla 2

fall short of the target lòtephô̄

fallow land ghābrā

family thǎmūthǎbri 2; thǎsī thǎphò̌; tumūphû

family affairs sīlòphò̌dôkû̌

famine ghāwighāǒ

famished thòwithòǒ

famous midû̄ / midû̄khǎdû̄

fan nāwā 1

fan out a flame wāpi

fang thèmè 1

far èjî / èjîèjû

far apart gò3 1; gò3 2

far away ōji ̂/ ōjiō̂jû 2

far away ji2̂

far away country ghāji ̂/ ghājiĥtǐjû

farm masu / masumasī; su / su-pra

fart i ̂n̄ǎ

fashion accessories tagrō̂tagro 1

fast dī2; dīādīǒ

fast asleep simǐthēpe

fast flowing water htǐsǒ̂ / htǐgō̂htǐsǒ̂ 2

fat bû̄; bû̄tîpî; thû / bè

fat and gristle bè

fat and plump bû̄-thû

fat and round bû̄tulupî

fat deposits around pork innards htobè

fat grasshopper dè̄thû

fate bāgè / bāgèlèrû̄; burě / butherě; tabāgè; tranǎ / 
totōtranǎ

father pa2; pǎ / pǎpā; phǎ 1

father or mother-in-law môbrā

fatherless taphǎ

fatty, creamy, rich thû-thò̄rò̌

fault pala 1

fault takhò̄wè / takhò̄pukhòwè

favor htō̂-i 2

favourable û̄nā

favouritism takè̄dû̄kè̄si

fear tasisǎ / tasipusisǎ

feast taāplô̄-ǒplô̄

feather light phî̌thèlèglè̄

featherback fish tòlā

feathers sū̂2

fee kā1; nū-kā 1

feeble cô̄kô̌dô̄bǎ; sutrôjô̌-sǎtrèjè

feed būābūǒ

feed corn khèthābrā / khèthābā

feed someone by hand mo-ā

feed trough pû̄saklǒ; saklǒ

feel bad sorè̌thû̄-sorè̌thò

feel bad about thòrò

feel better ba3; hèǰā; rōbǒ2

feel drowsy simǐkhě

feel fresh and cheerful tagutamo

feel full after eating rich or fatty food pèhè

feel sleepy thòsīmi ̂̌

feel ticklish rôjō̂

feel unhappy thòbla

feel well ba-grò; ba3

feeling one's oats rik̂hi ̂řik̂ò̌

fellowship akhǒmathû

fellowship meal taādi ̂-̌ǒthi ̂

female mō̂2 2

female (human) mǎmū

female animal that hasn't yet mated mô̄kanǎ

female chicken that hasn't laid eggs yet sî̌mô̄kanǎ

fence kǔ / kǔnāpāpò 1

fence in mare / maremapo 2

fence off a yard or plot of land re

ferment masî̄; mathô̌; pha3 1

ferment (as vegetables) ǔ̂-thǒ̂ 1

fermented thi ̂2

fermented bamboo shoots bò̄sî̄

fermented fish paste tòthô̌

fern palm hāghā

Ferris wheel raha 1
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festival pwè̌

festival dî̌kû̄pwè̌

festival day nièrî-nièmo / nidû̄-thǎdû̄

fetch dò2

fetch (a person) ka1

feudal lord cōphā

fever sǎblūsǎwi

fever sǎ1

fever sǎhò̄

fever is going up sǎhò̄

fidget hûlil̂û

fidgeting thòlil̂û

fidgety rik̂hi ̂řik̂ò̌

field phō (suphō) 1; sulā; tamūphā

field mouse yūsu

field of grass jakhû̄

fields sulāhû̄gô

fifty jè̌sǐ

fifty kyats hākha 1

fifty ticals hākha 2

fig duthā; thǔglū; thǔglūthā

fig leaf thǔglūlā

fig leaf dulā

fight se / se-pe; seta/tase; tase / tasetape

fight with hitting, kicking and pulling hair jòkhû̄jòkò̌

fighter klǐ 1

fighting cock sî̌thophro

file (for sharpening tools) htòthe

fill in receptacle, container lǔ

fill in with dirt phrǔ / phrǔbī

filter cò̌2 1; htǐnācò̌; trû̌lò / galò

filth taghòrò̄ / taghòrò̄ghòta

filthy cîcû̌ / cîcû̌û̌nā

filthy habit taghòrò̄

final ghutūlò

final particle used to elicit agreement nî !

find kèh̄tī 2

find (something that was lost) kè̄htīthǎ

find something after searching wala 1

fine broom nāwigā

fine cloth kò̄dǎplî̌

fine sand lô̄thememū

fine strands rulu3

fine strands in the center of a ball of cotton thip̂li ̂/ 

kûthûpli ̂2

finger cumū

fingernail cuthemē / cuthimī

fingernail clippers cuthimīnadî

fingernails fungal infection ghîhūkô

fingerprint cumūkhû̄htrǐ

finish htô̌ / htô̌htô̌

finish a matter li ̂ňūli ̂šū̂ 2

fire mî̄ / mî̄phāhtǐ

fire (a gun) mapô̄

fire spirit mi ̂m̄ō̂mi ̂p̄hǎ 2

firebreak mî̄wû

firefly pithūlū

firewood cû̄prèdè

firewood cû̄glô̄

firewood cū̂1

firewood and bamboo cū̂hū̂

firm khû; mē 1

firm cē-glô; cē

firmly gla / glô

firmly rooted gla-glè

first pu2; rīkǔ̂ / rīkǔ̂rīghè 1; rīkǔ̂ / rīkǔ̂rīghè 2; rī

first fruits pu2

first rice wine thim̂è

first stage of waxing moon lǎhtā / lǎhtāgā

first weeds, leaves mimō̂

first wife mǎbrā

first wine thip̂rāhūkô / thip̂rāmè

firstborn (human) khū̂brā

firstborn child phûèbrā

fish tò

fish tòlō̂

fish tòhtò̌

fish bait mèša

fish eggs tòdī

fish hook mè1̌

fish oil tòbè 1

fish out khlè 1
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fish paste sè̄htāthô̌

fish trap the-e

fish trap thò̄kò̌

fish trap cǎ / cǎkò̄

fish trap made with bamboos and sticks thòkò̌

fish with a net te2

fishball tòlāātu

fisherman prama ātò

fishing line mèb̌ri

fishing rod mèšǎ

fist cutu

fistful tatu 2

fit ōbaōgrò; tǒ / tǒ-ra 1

fit exactly tǒtitǒthô̌

fit together ra4

fitting gū̂ 1

fitting kō̂ 1; tho2; tǒ / tǒ-ra 2; tǒbānî̄

five jè2̌

five-finger pinch gû2 1

fixings hāthupālā

flame mî̄blo / mî̄blî

flame tree klābū

flank rô2

flare up ghèlopo / ghèlopopi

flare up (fire) mi ̂ḡhèlopo

flared base attached to a spear thò̄bò̌kò̌go2

flash ghū̂la

flashing serākhǎ

flashlight mi ̂t̄ā

flat bi ̂2̄; nò 2; tobî̄; tradā

flat area in the bottom of a valley ghātô / ghātôghādû̌

flat gong ròpò 2

flat headed hūkôbî̄

flat nose nākhǐbî̄

flat topped hill khǒgô̄

flatland ghādû̌

flatten mapē

flatulence rilima / rīlisò̄sǔ

flavourful wī / sǔ 1

flea kle

flesh jā

flesh and blood thū-htǐ

fleshly desire phejātathòjū

flickering pilûpilā

flintlock thinǎmî̄sû

flintlock (on a gun) mî̄phǒ / mî̄thā

flip-flops khò̄phe / khò̄pā 2

flirt tè

flock pû1 2

flood with water (paddy field) klè̌nuhtǐ

floor sīkò̌dǎ; tò̄ 1

floorboards sīkò̌dǎ

flooring sīkò̌dǎ

floppy brelebrōlo

flour mū2

flour made from roasted rice hǔmū āwū̂

flow quickly and deeply htǐsǒ̂ / htǐgō̂htǐsǒ̂ 1

flower blûphǒ

flower phǒ 1

flower garden taphǒre

flower of species orchid thô̄rènèphǒ

flower pot taphǒpô

fluorescent tube mî̄bǒ

flute pôlô

flute til̂ōhtǎ / til̂ò̌li-̂til̂ōhtǎ 1

fly phu; wi4

fly away in the wind bǐ1

fly far away (as an arrow) nû

fly out of phlo 4

flying ant pī-ī

flying ant that eats wood and bamboo rô̄mô̄

flying fox ble; plathô̄tu

flying saucer sē2

flying squirrel yūbǎ

focus nāthugō̂ 2

focus on bèd̄ū̂bèḡri 2

foe dědō / dědōrōkha

fog phěthu

fold khlî

fold of skin on the neck ghoghi ̂ ̄2

folded tikhlî / tikhlîtukhlû

follow go; gû3; lûgûmagû; lûgû

follow along after sagû

follow along with sagû
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follow and catch up gûla

follow behind lènō

follow later lènō

follow surreptitiously magûhū 2

follower khǒpigā 1

fontanelle khû̄htrǐkhû̄

food saāsaphî̌; saphî̌; sā-ā; taā

food and drink saāsaǒ; taā-taǒ; thî-dî̌

food offered to a spirit tasa

fool blū; mabò1; tablū / tablūtawi / takimǐ; taghīti

foolish tablū / tablūtawi / takimǐ

foot khò̄dě; khò̄lā; khò̄mè

foot race plèt̄èpè ̄pwè̌

footboard khò̄sès̄ǔ

foot-loose and fancy free ōkǒ / ōkǒōkā

footprints khò̄khǎ 1

footrest khò̄sè̄sǔ

footstep khò̄khǎ 3

footwear khò̄phe / khò̄pā 1

for nākhǐ1

for a long time dēplǎlǎji ̂

for a moment trō̂dǒ̂thā

for measuring platefuls bǎ2

for sure těhti ̂

for the benefit of nākhǐ1

forbid madēdò̌ 1

force ō̂ni ̂1̄

force out sò̄phlosò̄phlǎ

force to take responsibility lapō̂ / lapō̂ni ̂̄

force to work (as a cow) nādenālǔ̂

forcefully thòkòthīli

forearm cupo

forehead mehtò

foreign country htǐghākhǒra

forest milabōthō̂lākǎ

foretelling rò̄ / me-rò̄

forever thǎgū̂bra; thǎgū̂bra thālakha

forewarned rô / rô-i 2

foreword tadothîjǎi

forget thepenā

forget something suddenly tathînālape

forgetful thepekôô̌

forgive phū̂plè ̄2

forgiveness taphû̄plè̄

fork thǎtā / thākhā

forked branch thākhā

form bo; jo2 1; lē-jo 2; tajo 1

fornication maple 1; mataple; taple 2

forsake kè̄hūbrūbò̌

fortitude thòkhò̌

fossil lô̄prājo

foundation lô̄kò̌trusǔ

foundation beam on which house posts are set sīkò̌dǒ

foundational kò̌htik̂ò̌bǒ 2

four lǐ

fox htūmi 3

fragrance lū1 1

frame for a backstrap loom htatôkhô̌

fray htahtru 1

freckle tôpô1

free ōkǒ / ōkǒōkā

free of charge kǒ

freedom taōlǔ̂ōlò

freely ōlǔ̂ōlò

freeze ghò / ghòtrin̂i ̂̌

frequently drôthô

fresh kalǎ 1

fresh water spring htǐhtāpô̄

Friday Lumūyè̌ni

friend Bû̌-i

friend khǒ / khǒ-khè̄; khǒphûthā

friendliness tamai 2

friendly mai-āi; mamo 2; mobā (rû)

friends khǒmò 1

friends with khathû 2

frighten masisǎ / masipusisǎ

fringes on sleeves of a shirt sidô̌cubrè

frog dî̄
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frog di ̂ḡedi ̂t̄hǒ

frog di ̂b̄lò

frog di ̂p̄hrò̌

frog di ̂s̄i;̂ di ̂ȳi ̂̄

frog di ̂t̄hûphû

frog that inhabits buffalo wallows di ̂p̄anā

frog that swells out its throat when croaking di ̂ǒ̂̄

tree frog di ̂d̄o

frog eggs dî̄dī

frog the size of a gourd seed dî̄gephlô̄

from (marking a point or time of departure) cô̌lè

from beginning to end phlekhû̄phlekò̌

front tromo

front of a house sītromo

front porch kòkhû̄nǎ

front room phālakǎ

frugal maihtu; nèi

frugal cî-î̌ / cîî̌ lǐmo

fruit thā2

fruit (sour) thō̂nō̂thā

fruit and vegetables taphǒtathā; tathātaphǒ

fruit that comes in clusters thō̂guthā

fruit that goes flying on its husk cobūthā

fruits thō̂thāhū̂phǒ

fry wū̂1

frying pan leghôpô

fuel mi ̂h̄tǐ

fulfil (age, characteristics) bò2 3

fulfill mabè̌hò̄

fulfill one's responsibility sû̄lî̌

full bè̌

full bè̌hò̄bòlò

full ōbè̌hò̄

full moon lǎbè̌

full term (pregnancy) lǎtǒ 2

full to overflowing bè̌lòpò; tîpî

fully rested simǐkô

fumigate ǒ̂ 2; thu1 1

funeral lu 3; tathǐtamā

funeral house tathǐsī 1

funeral song tathǐ ètathô̌pô̄

fungi found growing under a sal tree guklāthā / klāthā

fungus hāhtî̌lā

furnishings sīgrô̄sīgro

furniture sīgrô̄sīgro

furrow (left by a plough) htekrǒ

fuse mî̄sā / cû̄sā

future depe; nōkhû̄nōkò̌

G g

game tami / tamitamò̄

game macēlā

game cēlā

gamey (of meat) nubrā

gap toothed thû̌gò̄khrò̌

garbage tathô̄thè / tathô̄thèthô̄tō; thô̄thè / thô̄thèthô̄to

garbage heap tathô̄thèplô̄

garden tamūphā

gargle gōbrobò̌

garland of flowers phǒrēwe

garlic prahobû̌

gas phǔso; rilima / rīlisò̄sǔ; rīlisò̄sǔ

gasp for breath thaho / thahothame 1; thaho

gastro-enteritis protòhtò̄-î̄tòlò

gather ōplō̂ 2

gather around a fire kô̄mî̄

gathering taōplō̂ 1

gearshift nāki ̂1

gecko lāgha

generally ōǎtiki ̂1

generation gū̂ / gū̂khǎ 1

generous thîā

genetic taōlòmǎi

genetic trait lòmô̄tô̄phǎ; sǔālāma / sǔlòmāthālòte

gentle thògā 2; thû̄gāthògā

gently thèè̄û

geology hālaèrîèkè̌

gesture jòcujòkhò̄; jûcujûkhò̄
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get ni ̂ ̄1; phînî̄

get a cramp jūhò̄

get a full night's rest simǐkô

get a move on! òlè (nakhî̌-kò̌)

get along well with rali ̂p̌hā 2

get along with klǎ

get drunk āmôǒpro

get free sacû

get help from a good spirit tranǎphā 2

get injured htò̌1 2

get loose (from being tied up) htaphlu 2

get lost satò̄

get married pōcudě 2

get married (for a man) phîphûphîmǎ

get married (for a woman) phîphûphîwû

get on well klǎ

get pierced by a thorn so 1

get rid of makè̌

get to drink ǒbā 3

get to work mapò̌

get up sathèrè 1; thèrè

get your rear in gear! òlè (nakhî̌-kò̌)

getting one's due bāgè / bāgèlèrû̄

ghost da1

gibbon yôki

gift parami; tailò 2

gin (cotton) phèkî

ginger thēě

girl mǎmūphû

girlfriend khǒdīkhǒra 1; khǒra / khǒraphûthā 1

give i ̂/ i 1

give a decision cîrò̄

give a gift (to a newborn child) athû̌

give a gift (to a newborn) thû̌ î̌

give a loan alō

give a shout kǔ1

give a speech dǒhtûlò 2

give advice îkǒ-îcā

give alms malumatò̌

give an auditory signal kǔ1

give and take lo2 1

give birth to a child phûgā / phûgāthāni

give directions jû1 1; jûnî̄

give in lalò 2

give in marriage phū̂ 1

give instructions jûnî̄

give one's word ǒ̂lò / ǒ̂lòǎlò 2

give someone a name htò̌3

give up laja / lakè ̌2

give way khri ̂2̄

giving a toothy grin ci ̂k̄ri ̂ǩri ̂̌

glad thòle2 2

glad thòlethòtè̄

gladness tacutamo

glance klě 2

glance at kû̄lǎ

glance out of the corner of one's eye (when 

discontent) kè̄klě

gland in armpit plělô̄thā

glare lumūsehtò; sehtò

glare at someone sīra

glory bu-rě; phlǔ-there; tatòtathe

glove cuplû̌

glowing blabla; rākhǎtèwè

glutton dû̄ādû̄ǒ / dû̄ālāǒ / dû̄āghāǒ / dû̄ānāǒ

gnaw on ēkru

go (in a direction away from one's home) lè1

go about di ̂d̄ǒ 2; sahtû̌salò; sawe / salèwe

go across satu

go after lûgû

go ahead èè̄; lèrī; sarī

go ahead and ... bû1

go along with lûgûmagû; lûgû

go and meet lèsū

go apart sapā

go around sarē

go around together bôthû

go back ge

go back and forth, to and fro sagesalè

go back home (to someone) gebāthǎ 1

go back in genu

go back with gei

go beyond acceptable limits thè̌ / ru-thè̌

go by foot khǎkhò̄dě
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go close lèbûhtî

go crazy blūhò̄

go deep (roots) cè2̌

go down lò 1

go downhill lòtò̄lò 1

go extinct sǔtū / sǔtūsǔphle

go far nû

go far away sajî

go first lèihǔ; sarī

go fishing for (in a pot of curry) lû̄la

go for a walk lèwe

go here and there sahò̄salò; sanusahò̄

go hunting pû / pû-khe

go in a group satǔlè / sathôlè / sathôsaghûlè

go in a pair sathūglu

go in front lèrī

go into lènu

go leaving something behind sapā

go off si ̂b̄ò̌ 2

go off on one's own saphòpā 2

go on a trip lèklè / lèklèlè̄klò̌; saklè / saklèsaklò̌

go on speaking dolě / dolědolè̄

go on the road lèklè / lèklèlè̄klò̌

go one's own way saphòpā 2

go out sa 1

go quickly lèlè / lèphrè̌; sasô̄

go secretly sahūsago; sahū

go taking someone along sakai

go taking something along sai

go the wrong way satò̄

go through difficulty hò̄blòlòsō

go to sleep simǐlò

go to the other side ra2

go together sathūglu

go well together tǒ / tǒ-ra 1

go well together (foods; flavours) rali ̂p̌hā 1

go well together with ra4

go with something sai

go without food dīādīǒ

go without sleeping sōthǎ

goat pè3̄

go-between phûgô / phûdiphûgô 2

goblet phalǎ

god da1

God Bica

God the Father Bicaphǎ

God the Holy Spirit Bica Spirito cò̌htǐ

God the Son Bicaphû

goitre ghophō

gold htǎ2

gold and silver jewelry rǔ̂grō̂-htǎgrō̂

gold bar htǎbǒ

gold ring cuplûhtǎ

gong mo2

good ri-̂rû 1; ri1̂; rû / rû-dā

good aim cucô 1

good fortune tranǎphā 1

good luck tranǎphā 1

good natured thû̄rîthòrû

Good News Bica Tathòlethòtè ̄èriè̂kè ̌(Evangelo) 1

good person prarîpracò̌ / pracò̌htǐ

good reputation mi-khǎrû

good speaker gò̄jōphǎ

good spirit tranǎphû

good-for-nothing person gū̂khǐ-rip̂ra (haō) 1

goof around sî̄hò̄sî̄lò / sî̄htû̌sî̄lò

goose û̄pèghohtû̌

goose egg glô̄nô̄

goose egg lump jo-pe

gooseberry gālathā

Gospel Bica Tathòlethòtè ̄èriè̂kè ̌(Evangelo) 2

gossip dǒmūhtūpra; dǒpra / dǒpraphami; pòjōsōmi; pra1;

talòhǒlòha 2

gouge cû̄-û̌

gourd gethā

gourd plant gemū

gourd seed gephlô̄

gourd tendrils geblo

govern ǔi pèī 1

government cô̌jā

gown sidô̌gô̄brô

grab bô1; jǒ̂; pō; thāphā

grab from thi ̂p̄hi ̂ťhāphā

grace tailò 1; tarîtamo / tarîtacò̌
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gracious speech jōmo

grade tò̌; tò̄ 1

gradient tòpò̄

graft sôplō / sôplōtōhtǔ

grain buhǔ

grain left on the stalk after the first threshing î̌phrǔ / 
buphrǔ

granary phò̌1

grandchildren li1

grandparent phǐ / phǐ-phǔ

grandparent / great grandparent phǔ / phǐphǔ

granny mō̂brā

grapes thō̂bīsīthā

grasp pōi; pō

grasp in a closed fist gi ̂1

grass ja3; mi1

grass rè1

grass lizard blebò̌ / plò̌tu

grass seeds jathā

grass used for making brooms brûhū̂mū

grass with seedy heads yabuthi ̂

grasshopper gādo; thi ̂ ̄/ gādo

grasshopper dè1̄

grate ki1̂ 3

grave mound lubi

gravel lô̄theme

gray bû̌lô; lô3 1

graze thû̄grû

grazing ground āsagholā

great dû̄-gri

great joy tamoghutū

greedy lûāghāǒ

green kalǎ 1; kalǎ 2; thīthô̌ / thīthô̌thǐmī

green beans thîbî̌thǔlǎ

green chillies thāhèkalǎ

green grass mikālǎ

green lentils thîbî̌prî / thîbî̌rǒ

green tea htǐghū̂ / htǐghū̂htǐsǎ 2

green viper rû̄thǔ

greens thô̄dô̌thô̄lā

greet nǒsè; sū3 1

greet with a handshake pōsūrûcudě

grey hair khû̄libû̌

grievance thòsǎ

grieve thòthūthòbla

grill sû1 1

grim reaper tathǐmô̄prā

grime î̄

grind ri2̂; rip̂ha 1

grind one's teeth ēcîkrû

grind stone lō̂rû 1

grind to a powder rîmū

grindstone lō̂rû 2

grinning cî̄krî̌krî̌

gristle tapaja

grit one's teeth ēcîkrî̌; ēcîkrû; ēthǔ̂ēthè ̌2

grit one's teeth in anger ēmokhî̌ gîlî̌mokhā

gritty cîkrû̌ / cîkrû̌cîtha

groan èi ̂è̌ǔ̂ 2; ô̌ / ô̌-cô̌

groin khî̄dehtî; khò̄plārû

groove kòdò̄ 1

gross cîcû̌ / cîcû̌û̌nā; cobō / cobōrōgā

grotto lô̄kû̌

groundnut thîbî̌thûthā

group klǐ 2; pû1 1; thǎpû1

group of believers Taōplō̂

group of people thǎpûthǎro

group of people who work together klǐ-klò̌

group of ten sǐ 2

grow dû̄hò̄

grow up dû̄hò̄

growl ghô̄-hè

growth tadû̄hò̄htû̌hò̄ / tadû̄hò̄lè̄hò̄

grub ghē

grub thîghû̄te

grub thuhāghā

grub from a palm tree lè̌htô̌

grub from in a tree thuhtî̄rî̄bò̌

grub that lives in a tree ghî

gruel dî̌kûnû

grumble and complain rǒ-rò̄ 2

guarantee amò̌khò̄i

guard kèt̄ûi 2

guard (a crop from animals) pôi

guard against rò̄-i / rò̄dò̌i
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guardian cublōkhò̄htû̌

guardian spirit of a forest or mountain ghāmô̄ghāphǎ; 

htǐghālokhǒ2 2

guava maròkòthā

guest htǐtèmè̌

guesthouse sīōdǎ

guests from neighboring villages khǒmě

guide malǒihǔ

guitar tîtū

gum trôhtô

gums thû̌thīlī

gun thinǎ

gunpowder jathû

H h

habit ghu / ghuha

habitual maghālī

habitually lā3

habitually lāā-lāma

hack thukhu

hair (of head) khū̂li / khū̂dekhū̂li

hair ends khū̂likhǐ

hair salon khū̂lirik̂la

hairband khū̂lināta

hairclip khū̂linādi ̂

hairpin khū̂ghè

hairpin string khū̂bricǒ̂

half klāmǎ; kòkhǒ

half khǒ2; takhlǎ1

half asleep cū̂khěěnò̄

half of bamboo (used as a headrest) klo1

half-a-day takhlǎlumū

half-awake thin̂ārulu / thin̂ārulurala 2

half-cooked cicô; tôpô3

half-cooked (rice) khīnô

half-ripe mǐmǒ

hall lāthò 1

hallucination môghīthû̄

halter nākhǐthè̌bri

hamlet dǒ̂2

hammer htò 1; khî̄pô

hammer (of a gun) nāghō

hammer out of iron (as a blacksmith) wi3

hammock dè1̌

hamper madēdò̌ 1

hamstring khò̄pala

hand in lalò 1

handcuffs lǎhtî̄

handful taphē

handful of rice dî̌tu

handicraft cuku

handiwork cuku

handle cugî; nācucô / nāpōi; nāgò; nāpōi; tū̂2

handle of a spear thò̄bò̌sǎ

handrail cugi;̂ nācucô / nāpōi

hands and feet cughokhò̄dě

handsome grā-mo; grā

hang (clothing) up over a rail, line, or bush dǎ

hang down brèl̄ò; lòpele; lòpèlè

hang on a hook gomè

hang up gomè; phlò̄ra / phlara

hang up clothes to dry dǎthǔ̂

hang up to dry (net) gō̂thǔ̂

hanging down lòè / lòèlògha 2

hanging loose pèlèpòlò

hanging low lòè / lòèlògha 2

hangnail sèm̄ôghīphlō̂ 2

hank lūme

haphazard thekhethòkhò̌ 2

haphazardly bibò̌ / bibò̌gònā 2; trāgǎ 2

haphazardly ōbǐōbā

happen htǔ̂2; htǔ̂hò̄
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happening tarit̂akè ̌3

happily mamomatè̄

happiness tacutamo; taōmoōtè ̄2

happy mo-tè̄; mo1; thòle2 1

happy mokhè̄; ōmoōtè̄; thòlethòtè̄

hard pò̄; sò / sò-sǒ̂ 1; sòtèklè / sòteklē / sòteklē-

mētoklo

hard of hearing dòklû 1

hard of hearing kô̄-ô̌; nākû̌gô̄

hard to chew, split, or uproot jè̌teghe

hard water htǐlô̄khrū

hard working gro

harden bokhlô / bokhlôbolǒ

hard-headed hūkôsò

hare dè̌uthā

harmonica htè̌brò̌

harpoon tònāse

harrow htu4; nāgāgra

harvest ka2; re / re-ka

harvest time (Nov, Dec) rekǎ

harvest with a sickle aka

hat hūglô 1; khû̄glô / hû̄glô

hatch hu1; pha2; pha3 2

hatchet kotîma; tāpa

hate takèťhò / takèťhū̂kèťhò 1

hatred takèťhò / takèťhū̂kèťhò 1

haunted place ghādī / ghādīghāthè̌

have ōi 1

have ōi 2

have something inside ōnā 2

have something to give to someone phai 2

hazy thūjojo

he, she, it ènā / nā 1; è2̄

head hūkô / hūkô-hūkò̌; khū̂dū̂

head bowed down gônô

head of grain bro2 1

head over heels tisikhû̄-tumû̄kò̌

headlong tigritugrû̄

headlong trunu

headwaters of a river lokhǐ1

headwind rīlithatèphèsū / rīlisò̄sū

heal maba

heal (of a sore or wound) ba3

health taōbaōgrò

healthy ba-grò

healthy ōba; ōbaōgrò; ōsuōma; ri1̂; sò / sò-sǒ̂ 2

healthy hair khû̄lirî

healthy, happy ōghāōmo

heap up soil cobǔ

hear kè̄nāhô̌

hear well nākû̌phlǒ

heart thò; thòphlô̄; thû̄dòthòphlô̄

heart in one's throat thòpīthòhtô / thòpīthû̄htô

heart rate thūphlo 2

heartbeat thòphlo; thūphlo 1

hearth phā / mî̄phā

heat ghū̂-la 1; maghû̄

heat rocks to red-hot in a fire ǒ̂ 4

heat up maghû̄

heave a sigh thalòdě; thanu 2

heaven môkhū̂ 1; môkhū̂ 2; môkhû̄htǐghā

heavy htô̄ / htô̄tiglī

heavy labor tamahtô̄

heavy labour tamasô̌ / tamahtô̄

heavy things tahtô̄taglô

heddle stick of a backstrap loom klû̌sû / klû̌rè̌

hedgehog thābǎ

heedlessly bibò̌ / bibò̌gònā 1; tigritugrû̄

heel khò̄nēkò̌

heel of the hand cukò̌plî

hell Ngārèǒdû̄

hell fire mî̄ghèthò̄prò

helmet hūglô 2; hūglôhû̄bē

help magè̄ / magè̄makû̌; tamagè̄makû̌; tamagè̄

help each other by contributing labour first dû

help with funeral arrangements lûtathǐ

hem of skirt sijòkò̌khǐ

hemorrhoid kò̌pli ̂1

hemp thō; thōpā

hemp rè̌mū / khǔ

hemp plant khǔ2

hen si ̂m̌ō̂ 1

hen that has already had a brood sî̌mô̄phlǒ

her nā1
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herb phǒkhā

herb with a spicy tuber (similar to turmeric) 

si ̂p̌hǔkhū̂

herbaceous plant use as a vegetable hāgublo

herd hè;̌ pû1 2

here hajô 2; wajô

here and there cālīcālò̌

heretical jūbijūphro

heritage taû̄cǎ / taû̄cǎdǎbè̄; ū̂cǎ / ū̂cǎdǎbè ̄/ ū̂cǎtǎjā 1; 

û̄cǎ

hero praphǎ

heroine pramô̄

hesitant rēbū̂rēbǎ 1

hesitant thurûthere

hesitant to eat khre-ā khre-ǒ

hiccough htòkôô̄

hiccup htòkôô̄

hidden kuū

hide hū1 1; mabī; ōhu; ōhū / ōhūōgo; phe 1; phe 2; 

taphe / taphetakhlō 1; thimi-i

hide behind hū1 1

hide something bè̄hu / bè̄hubè̄tō; bè̄hū / bè̄hūbè̄go

hiding taōhū 2

high htò̄lô̌

high (sound) dē1

high blood pressure thūhtò̄khū̂ / thūhò̄

high ground khǒ1 1

high voice jōdē

highlands ghāhtò̄lô̌; ghātòhtò̄

high-strung thòdū̂ 1

highway klèdû̄klèbò̌

hill khǒlǒ

hill plō̂1

hill of dirt left after digging a hole or burrow bi2

hill region khǒmūkhǒlǒ

hillside field su / su-pra; su2; sukǎ / sukhǒ

hillside field surōphōkǎ

him nā1

him, her, it ènā / nā 2

him/her/it rû2

hinder tedò̌ / tedò̌glò̌nā

hindrance tamadēdò̌

Hinduism Hendū

hint at dowi ̂(nākǔ̂)

hip kò̌phi ̂;̌ kò̌

hire lō / lō-khā

hire (worker) kha1

his, her, its è-̄ 2

his/her/its rû2

hit bā1; blā3 1; li2̂ 1; mabā; po3; tēbā

hit and break ti ̂p̄hò

hit hard thǒ̂ 2

hit puberty phûthāhò̄

hit with a stick phle 1; pô3

hitch a buffalo or cow to a plough or harrow è1

hives phrǔ / phrǔ-bǎ

hoard phǔthokǒ̂ 1

hoe kānābô̄; phǒ̂2 1

hoe for weeding khě

hoist gò2

hold back kǒ̂i

hold in one's mouth pu1 1

hold inside prāprā 2

hold on to pōi

hold one's breath dīthūdītha 1

hold one's hand pōcudě 1

hold out one's hand to receive lā1 2

hold someone (to their word) ō̂ni ̂2̄

hold the reins mabi / mabimabǔ 2

hold tightly in one's fist tui

hole kǔ̂3 1; tupu

hole in the ground hākû̌

hollow buffalo horn (instrument) ghè3

holy cò̌htǐ 1

Holy Bible Cècò̌htǐ

Holy Communion Kristu èNadû̄

holy water htǐsurî

home village dô̌lādî̄mǒ / dî̄mǒlā

homebody dôsīdôphò̌

homeless tisītò̄phò̌; tusutisī

honest tathûthò
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honesty ōtēōmò 1

honey whèhtǐ

honey comb whèbî̄

honeydew melon dǐnuwī

honor jabā

honor one's parents (with a pig, cow, or buffalo) lūā 
(hto, pû̄, panā)

honorarium khò̄yò

honour ladû̄lahtû̌

hoof khò̄mè

hoof and mouth disease khò̄mèpô̄

hook gomè; nāgomè

hook together plō

hop sî̄dî̄

hope nālai; tanālai

hope for kè̄sǔnālai

horizontally (not ascending or descending) ghò̄gò 2

horn nô

hornet phrǔ

hornet (that nests in the ground) phrǔhtǎ

hornet that nests in a tree phrǔthû̌

horse thirî

horse cart thirîlō

horse's bit thirîkhā-e

host būābūǒ; ka-ā ka-ǒ

hostess sībicāmǎmū

hot ghû̄; hè 1

hot (fire, sun) ghû̄rôhô̌tô

hot air talòhǒlòha 2

hot and humid ghāghû̄ / ghāghû̄ghāmè; ruu / rôô

hot ashes phāsǎ

hot region hāsǎ

hot rice dî̌ghû̄

hot season dēbākhû̄

hot water htǐghū̂ / htǐghū̂htǐsǎ 1

house sī; sīphò̌

house building materials grō̂ / grō̂-gro 2

house foundation sīkò̌trūsǔ

house owner sībicā

house post sî̌tū / sīhtū

house rat yūdô̌

house where someone has died tathǐsī 1

household items tagotalā

household work sīlòphò̌dôkû̌

hover around rò̄-i / rò̄dò̌i

how thakatè

how is it? mahapè

how many be... / betè

how much be... / betè; htitè

How would I know? tathî /tathîtè

however lèmè̄bû

howl (dog) ēmo

Hoya village Hojā / Hoya

huddle together grēne

huff and puff thaho / thahothame 1; thaho / 

thahothame 2; thaho

hug pho 2; phoi

huge dû̄-gri

human hākhû̄phû / hākhû̄phûli; kajò̌

human beings khî̌prakòjò̌

humble (oneself) silògālò

humiliate majulòkò̌htā

hummingbird cothī

hump on a cow's neck bǔ2

humped bō̂2

hunchbacked yò̄tecôkô

hunched côkô

hundred ja2

hundred (classifier for money) gè ̄3

hunger pains phǔhě

hungry thòwithòǒ

hungry thòwi

hunt pû / pû-khe

hunter who lies in wait for prey pradōkha

hunting gopakhajū 2; lûā / lûānāǒ

hunting dog htū-apu / htūlûtāmi

hurriedly trîtî

hurry masô̄ / masēmasô̄

hurry up! òlè (nakhî̌-kò̌)

hurt thòsǎ

hurt someone (emotionally) mathòsǎ

husband wû

husband and wife thǎwûthǎmǎ

husk bē 2; htophî̌ (buphe)

hut cò̌1

hydro power htǐsǒ̂mi ̂̄

hydroelectric station htǐsǒ̂mi ̂c̄è̌

hymn book cèthǒ̂pô
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I i

I hě1 1

I guess khò̄nò

I think khārā; khò̄nò

I think that .. mô̌nǔ / nò̌ mô̌nǔ

I told you so drǐ / drǐkā / drǔkā

ice cube htǐrōkhlô

idol tajo 1

if doanî

if so madoanî

ignite mapô̄

ignore dīthūdītha 2; dòklû 2; khre1 2; lalòte; 

manǒ̂majā 1; tûklū̂klū̂ 1

ignore someone kè̄hūbrūbò̌

illegitimate child phûèhtrǐ

illness tasǎ / tasutasǎ

image jo2 1; tajo 1; talētajo 1

imagine nāthuhò̄-nāthulò / nāthuhtû̌ nāthulò

imagine nāthu 2

imitate kèb̄ǔ̂ 2

immature dēsi; gā1 2; gāû

immature corn kernels khèthānūhtǐ

immature fruit dè3̌ 2

immediately phîdò̌; taplākhǎnǎ

immobile brè ̄2

immoral ghòrò̄ / ghòrò̄ghòta

immorality taghòrò̄ / taghòrò̄ghòta; taghòrò̄

imp daphô̄

impale ro1

implicate jògū̂

implicated whǎ 2

improve hè̌jā; prò̄2 2

impudently mademalǔ̂ 2

impulsive thòphrè̌

impulsive thòlè

impulsively thomǒthama 2

in a circle rîwîrēwe

in a large pack or herd khrikhrī 1

in a line ōretē

in a little while cècè̄ ...

in a long column khrikhrī 2

in a moment depe

in a row ōretē

in a rush htasīhtaro

in advance dōsǔ 2; komo

in advance maûnā

in debt phai 1

in debt to multiple people nūdû̄sû̄pò̄

in front rīkǔ̂ / rīkǔ̂rīghè 2

in front of tromo

in general ōǎtiki ̂1

in groups here and there tè̄klè̄tôklô̌

in line with ètě

in line with each other rò̄nò

in love with bāthò

in need sōrè ̌1

in old times dēhalǔ

in one piece thaklû̌

in pairs phû̄htǔ; tathû; thūglu1 2; tûthû 3

in regards to bāsè

in return kāli

in return makāli

in rolls tè̄klè̄tûklû̌

in small chunks thè ̄2

in someone's name èmi èkû̌

in subsequent years dēbā / dēbādēnō

in the dark of night sèghunacûrû̄

in the forest mikǎ

in the same way kèb̄ǔ̂ 1

in the water htǐkǔ̂ 2

in turn kāli; tēlē 2

in utter desolation thòblathòjū

in what place ôwaātè̄

in-born taōlòmǎi

incense tanuwinusǔ

incident tarit̂akè ̌3

incite dokhū / dokhūdokhǒ 2

incline khla 2

incline to the side je1
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incline upwards tòhtò̄

incontinent i ̂t̄hūpu-sīthūpu

inconvenient thekhethòkhò̌ 2

increase dū̂hò̄htǔ̂hò̄ 1; dû̄hò̄lè̄hò̄; dû̄hò̄; tadû̄hò̄htû̌hò̄ / 

tadû̄hò̄lè̄hò̄

indecisive thurûthere

independence taōlû̌ōlò

independently ōlû̌ōlò; to1

index finger cumūjû

Indian Kèlènè̄

Indian grackle htū̂thārā

Indian laburnum kò̌lòmū

Indian nightshade kò̌kôthā

Indian nightshade fruit khǒkhāthā

Indian pied hornbill htū̂khe-htū̂khò̌

Indian trumpet fruit dòtrǔ̂thā

Indian trumpet plant dòtrǔ̂mū

indigestion phǔgebredū̂

indistinct jējojo / thū̂jojo; thūjojo

indolent thòghū

indulge nāthu 3

inexpensive britǒ

infected rè2 2

infected ear lò̄gû / lò̄gûlòbè

infected skin whè̄

infection thu5

infertile (female animal) mō̂bi

infested by bugs thulò / thuma

infiltrate ū̂pli ̂n̄u 1

inflamed jo1; rū̂pû / rū̂pûrapa

inflamed ēgū̂ / ēgū̂ēkre

inform dǎhtui; dothiĵǎ; pu3; sōbai

ingredients hāthupālā

ingredients for cooking èdoèkrǎ

ingrown toenail sèm̄ôghīphlō̂ 1

inhale cîǒ; thanu 1

inhale after crying thake-e

inhale through one's nose there (nākhǐ)

inhale through the mouth thereǒ

inheritance taû̄cǎ / taû̄cǎdǎbè̄; ū̂cǎ / ū̂cǎdǎbè ̄/ 

ū̂cǎtǎjā 2; û̄cǎ

inject (medicine) htǒ1

injure manò̌majā

injured kāmā 1

injury htò̌1 1; thūhtǔkāmā

injustice thòsǎ

ink cèhtǐ

in-laws of siblings kānā2

innards tabretaphǔ; tamigō

inner layer (bamboo) pli ̂(thǎpli)̂

inner peace thū̂côthòcô

innocent cò̌htǐ 2; riĉò̌ 2

inquire about someone whom you miss pòbā

inscription lō̂-cè 2

insect ghū̂glè 2

insecticide thutakhû̄

insert lû̄nu; sô 2; sǔ2

inside kǔ̂3 2

inside a house sīkû̌

inside corner of the eye môghītî

inside of cheek khācere

inside of the thigh khò̄ta 1

insinuate dokhū / dokhūdokhǒ 1; dowî (nākû̌)

insipid brīhtǐcōè̌; brīhtǐhtǒ / brīhtǐbrohtǒ

insolently mademalǔ̂ 2

inspiration thanu 1

instigate sò̄kò̌ 2; thôgô1

instruct doisò̄i; htū / htū-pā

instruction tamālò 3

insufficient îhû̌ / îhû̌htû̌htā

insult htû̄prî-îlò; mabi / mabimabǔ 3

intelligence tathînǒthînā

intelligence agent pra ajo 2

intensely thòkò / thòkòthòsû̌

intentionally mathomǒ

intentionally thomǒ; tôkô̌takā

intently (of staring) gānana

interest nāthugō̂ 3
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interested thòcô / thū̂côthòcô 2

interlace (hands) khû̄thīkhī

interpretation of omens rò̄ / me-rò̄

interrupt dophla; dotedò̌ 2; thôgô1

intersection klèsesū; klèthǎtā; sesū 2

interval plā / plārû

intestinal worms phǔgebredû̄

intestine breghî̄

intestine bremū; ghò̄tô

intestines bre; tabretaphǔ; tamigō

intimate āimai 2; jò...

intimidate ghū-klā

introduce dothîjǎ

invent a plan pô1

investment rǔ̂mō̂

invite mālè

invite to eat ka-ā ka-ǒ

iron htòlò

iron (for pressing clothes) mi ̂k̄ǒ̂nāhtu

ironwood tree thō̂phrě

irrigation ditch htǐklǒ

irritated rū̂pû / rū̂pûrapa

irritation ra1 2

is it possible? really!? kèsôò

is that OK? dāò

isn't that right? mè̄haōwò

it (short form of è̄nā) nā1

it must be ... mǒ̂nǔ / nò̌ mǒ̂nǔ

it never rains but it pours talō̂dohtǔ-tathǒdoplō̂

Italian millet thū̂bū̂thā

itchy ghòthò / ghòthòghuprǔ̂

items of clothing bru

it's possible that... mǒ̂nǔ / nò̌ mǒ̂nǔ

it's your turn makāli

ivory-handle knife htǒsò̌blo

J j

jacket sidǒ̂dū̂

jackfruit malò̄thā

jaggery dò̄khlè̌

jail hto2

jailbird pralòtehto

jar (for fermenting rice wine) glē2

jawbone khāsu

jealous khǔ̂khè ̄/ ghukhè;̌ thòkhe 1; ûthǎ / ûthǎcǎkā

jealousy takè̌thû̄ghuthò; thòkhe 3

jerky tajāsě

Jesus Jesu

Jesus Christ Jesu Kristu

jewelry grō̂ / grō̂-gro 1; tagrō̂tagro 2

jingle bell thîthā

job cukukhò̄pra; tama; taphîtama

join as a couple phū̂ 1

joint me1; thūhtǔ

joint (in bamboo) ghò̄sò̌

joist phre1

joke tathòja

jolt htrǔ1 2

joy tacutamo; tamotatè ̄1

judge cîrò̄; pracîrò̄

judgement tacîrò̄; taglò̄cè 1

juice htǐ 2; htǐcè̄klè̌

juicy sî̄sǔ-sî̄lî

jump pō̂2 1; si ̂1̄

jump down si ̂l̄òte

jump like a frog si ̂d̄i ̂̄

jump up and down si ̂h̄ò̄si ̂l̄ò / si ̂h̄tǔ̂si ̂l̄ò

junction klèsesū; klèthǎtā; sū3 2; thǎtā / thākhā

just cò̌cè; ûnǎ

just ... bû1
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just a bit tiki ̂/ ti ̂ťè ̄1

just a little bit tî̌tè̄nǎ

just a minute rīkana

just a moment ōrīkana

just as ètě

just awhile rīkana

just do it mapò̌

just like kèb̄ǔ̂ 1

just like that prè̄thālè

just now nînò̄

justly matē / matēmamò

K k

Kayah ethnic group Mô̄htā

Kayan ethnic group Ghākhǒ

Kayaw ethnic group Kayaw

Kayaw person Kayawphû

Kayaw region Kayaw htǐghā

keep bè̄; khèī 1

keep (command) phîhû̌gûjō

keep inside kô̌i

keep one's distance sagegò

keep safely bè̄rû / bè̄rûbè̄dā

keep warm (eggs) hu1

kernel nā2

kettle htǐghū̂pô; lòphèpô

kettle drum htǒ̂pili 2

key thò̄htî̄

kick htǔ; pa3

kidney li ̂t̄hā

kill mathǐ / mathǐmamā

kill by shooting khathǐ

kill by squashing htū̂thǐ

kin sǔ / sǔ-khǒ; sǔlè ̌/ sǔlèǧhò̄ghu

kin sǔbā / sǔbājābô

kind āimai 1

kind maimamo

kindling cû̄kò̌ku; mî̄kò̌ku

kindling made from dry bamboo cū̂sā 2

kindness tamai 2

king saphrā

king's palace saphrā sīlô̄-sīhtǎ

kipper tòsě

kiss ci ̂2; nu3

kiss passionately nukhi ̂ňukhā

kitchen mi ̂p̄o

kite (bird) ledèû̄

kite (kind of bird) le3

knead còbò 2

knee khò̄leme

kneecap pǎlit̂hā 2

kneel dokrēnelò; grēnelò

kneel down dokrēnelò

knick kòdò̄ 2

knife dò3; htǒ2

knife blade dòthǔ̂

knife for cutting weeds and grass dòrò̌

knife handle dòtū̂

knife sheath dòthū̂

knife tang kò̌pridī

knob glō̂nō̂

knock toglo / toglotèglè

knock with one's knuckles glē1

knot (hair) khū̂thèmè̄

knothole tupu

know thiĵǎ 2

know by experience kè̄htīthîjǎi

know one's duty thîghuthînā

knowingly nèthò̌

knowledge tathîghuthîjǎ; tathiĵǎ 1; tathînǒthînā; 

thin̂ǒ̂thin̂ā / thin̂ā 2
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knuckle cume kwashiorkor phǔgebredû̄

L l

labour pains phûsǎ

lace head covering hūkǒgā

lack of sympathy tamagî̄masǎ

lacking sōrè ̌1

lacquer ring khò̄bu

ladder sōbǒ

ladle di ̂d̄ǒ 1; hāthunādū; htǐnādū

lady's finger hāboplî̌thā

lake blèkǔ̂ 1

lame de5; decudekhò̄

lame person kedesebǎ

lamp mi ̂h̄tǒ̂ 1

lance (a pus filled wound) khèpha / khrepha

land dô̄kǎ; khǒthû̌; sǒ1; sǒlò 1

land (airplane) sǒlò 2

land and water htǐghālokhǒ2 1

land between two streams khǒgô

landmine hābǔmè̌

landslide gūlò / gūlòblòtô

language hǔ̂-jō 2; jō1 2; le-jō; tahǔ̂tajō 1; taletajō

language the source of literature Cèkò̌htî-Jōkhò̄bǒ

languid thòghū

languidly thòghūthòkrǎ

lanky prōlǒ

lantern mi ̂h̄tǒ̂ 1

lap hôla

lard thû / bè

large dû̄-gri; dû̄

largest dû̄ghutū

larvae thîghû̄te

lasso klè ̄1; thōbrirèjè̄ / thōbrigrèjè̄

last ghutūlò; nō / nōkhî̌nōkò̌

last year dēhanò̄ / dēhadēnò̄ / dēhalunò̄

last-born kò̌nò̌

lasting èkhûènò; khû / khû-nò

late nōkò̌

late afternoon lumūkhla / lumūkhlalò

later nōkhû̄nōkò̌; nōkò̌

laterite lô̄dè̌ûthā

latex trôhtô

laugh ja1

launder sū / sūbò̌

launder by beating phlebò̌ 1

law tamālò 2

lawn ja3

lawsuit jō2; tāmǒ̂ / tāmǒ̂tarò̄

lay an egg dī1 1

lay down dǎlò; kālò 2

lay out dǎlò

lay to rest lulò

layer brū2

laziness tathòghū / tathòghūthòkrǎ

lazy cule / culeplete; cule/thòghū

lazy kōlè ̌/ kōlèb̌èb̌ò

lazy and sluggish thòghū

lazy eye môghīklě

lazybones sīmǐtugrū̂ lòlū̂ta-ǎ

lead brò; lèihǔ

leader khū̂dū̂; khū̂su 2

leaf hāhtòlā; hākomǒlā; sî̌delā

leaf bud dogā / dogādome 2

leaf for packing rice lācūlā

leaf powder thô̄khālā

leaf used for roofing or wrapping food thô̄htô̌lā

leaf used for wrapping a quid of betel pû̌lā

lean over ghā4

leaning tēghe; tū̂lû

leaning against ghōno

lean-to tôpala

leapfrog si ̂d̄i ̂̄

learn malǒ
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learning tamalǒ 2

leather taphe / taphetakhlō 2

leave sahò̄; sahtā; saphò

leave behind bè̄ja; htā1

leave behind for someone lani ̂ ̄1

leave for good sajalî̌

leave permanently sajalî̌

leave to cool larō

leaves lā1 1; thô̄dô̌thô̄lā

leaves used for thatching a roof lū̂lā 2

leech thû3; yā

left & right thǎci ̂ ̄thǎhtè

left alive ōcǎ

left alone ōlòtò̄ 2

left arm cutrîcî̄

left behind ōjatò̄; ōrò̄ / ōrò̄ōdè̌

left hand cutrîcî̄

left out gèl̄è2

left side triĉi ̂̄

left to dry lathǔ̂ / lathǔ̂thèphrè

leftover kò̌sā / kò̌sǔkò̌sā

leftover food saphi ̂ǩò̌sā

leftovers mosā (molā)

leftovers phrī / phrī-phrò 1

leg khò̄2 1; khò̄dě

leg holes of traditional Kayaw man's shorts sijòkò̌bǒ

legacy û̄cǎ

lemon thô̄rûthā

lemongrass mihè

lemongrass jahè

length from elbow to fist tatu 1

length from elbow to tip of finger blā2

length of log thō̂khǒ̂ / thō̂puthō̂khǒ̂

lentils thib̂i ̂ǩalǎ

leopard klāmǒ

leprosy talòkī

less than full takhlǎ2

lessen masi; silògālò

lesson tamalǒ 3

let èè̄; la1

let ... bābā; kès̄ô 2

let it be èkè̄u; toǎ / towǎ

let... i ̂/ i 2

lethargic jǒ̂ / jǒ̂-jè ̌2

let's prè̄wò; wò 1

let's... pò̌ / pò̌lè̄

letter cè

lettuce thāplādrîwî

leucoderma lò̌2

level dǔ̂-pe; dǔ̂tip̂i ̂1; mani ̂d̄ǔ̂ 2; ni ̂d̄ǔ̂ / ni ̂d̄ǔ̂ni ̂ḡhè 2; 

tò̌; tò̄ 1

level off duthî̄ / madû̌

level, even dǔ̂2

levy a fine, demand compensation kǔple / 

kǔplekǔmā

lice thī1 1

lice eggs thīdī

lick lî̄

lid khû̄htô̌

lie lū̂2; taplā 1

lie down kālò 1; lû̄lò; simǐlò

lie face down simǐtuglu

lie in wait dō

lie in wait for pakha

lie in wait for prey go-kha 2

lie in wait to shoot gopakhajū 1

lie on one's back dǎblè̄blè̄; simǐtā-ǎ

lie on one's side simǐthî̄khî̌

lie up and down plî̌nuplāhò̄

life htû̄bralakā; ōghā; taō 2; taōthāmô̌

lifelong htû̄bralakā

lifespan dēlǎ

lifetime dēlǎ; htû̄bralakā

lift gò2

lift (with hands) gô1

lift onto one's shoulder to carry òhò̄ 2

lift up plòhò̄; tròdò̌hò̄

lift up (using both arms) phohò̄

lift upright plòhò̄

light li ̂2̌ 2; phi ̂2̌ 1; rākhǎ; tali ̂ťarakhǎ 1
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light (a candle) htò̌4

light a fire maghè

light a fire using an already burning stick tûghè 1

light out lumūlî̌

light using a burning piece tèghèmî̄

light work tamaphî̌

lighten maphî̌

lighter mî̄khè / mî̄khre

lightning htî̄lî̄

like bāthò; mai1; mai3 1; tathòjū 2; thaka; thòdû̌ / 

dû̌thò; thòjū

like that thakau

like that mathakanu 2

like this thakajô 1

likely mô̄dô̌nò̌

limb khle

limb (chop branches off a tree) glò3

limbo lǐmbo

limbs (body) cughokhò̄dě

lime htu5; thō̂prathā

lime (slaked lime) htu / lō̂htu

limp deglè̄

limp nǒbrē-ě

line cèkrō 1; krō1

linen kò̄dǎpli ̂̌

lintel jecu / jôcu 2

lion khî̌thô / khî̌the

lips khû̄lomo / khālōmo

liquid htǐ 2

liquor thîprā

list of people kajò̌cèrè̌

listen kè̄nā

listen carefully dònākû̌

lit a fire (for smoking) tûmî̄

literate gò̄lô̄gò̄cè

literature cè; lō̂-cè 1; takhèlô̄khècè

litre litā

litter-filled drô̄thô̌

little finger cumūcā

little kids prîthîlǐu

little toe khò̄mūcā

live htû̌bra / htû̄bra; ō 1

live apart ōpā

live together ōgû; ōplō̂ 1; sō-ōgû

liver thû̄thò

living room lāthò 2; phālakǎ

loach fish tòbǒkī

load tabi / tabitasô̌ / tabitabǔ; tahtô̄taglô

load a (muzzle loader) gun thô2

load carried on one's shoulder taò / taòtasǒ̂

loan alō

locals of an area dǒ̂phûghāphû

location gholā / gholāpāpe

lock khabī; thò̄

lock up khabī

locust dè1̄

log thō̂kò̌ku

log trap htu6

logical nunā

Loikaw Thirid̂ǒ̂

loin htīǒ

lonely ōthūōjo

loner thòtō̂ghô

long htǔ̂1 1

long (clothing) gû4

long ago dēhalǔ; dēlǎrinō

long and healthy life ōkhûōnò

long and narrow prōlǒ

long bamboo tube for carrying water htǐtè

long basket for carrying a chicken on a trip si ̂ťhū̂

long drum htǒ̂pili 1

long enough htûlè / bòlè

long for ghāthū; nāthubā; thūbējējo

long narrow knife dòsě

long narrow strip of bamboo thaplè̌

long pants sijògûkhò̄

long shirt sidô̌gô̄brô

long straw (used for syphoning off rice wine) htû̌lî̌

long string beans thîbî̌htobre

long trip klèjî

long-distance race plèj̄i ̂2

long-finned eel tòhtrǐ

long-sleeved plěgû (sīdô̌)

long-sleeved shirt sidô̌plěgû
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long-term dēplǎlǎjî

longyi sijògô̄brô

loofah tôkrôthā 2

look kè̄

look across at kèr̄a 2

look after kè̄i

look after or mind sahtô̌i

look at kèr̄a 1; kè̄

look at side by side kè̄ghata

look back from a distance kè̄gehtī

look behind oneself kè̄geplā

look for kè̄la; wala 2

look for a way out rēbū̂rēbǎ 2

look here kèb̄û 1

look here! kèb̄û 2

look inside kè̄nu

look into the distance kè̄lè

look or sniff up and down, back and forth mò̄hò̄mò̄lò

look the other way khre1 2

look up kè̄lè

look! kè̄kè̄

loose cu; khlò̌

loose bowels lo1

loosely woven basket with large holes thū̂2

loosen co2; dōphlu; makhlò̌

loosen soil cobǔ

lord bicā

Lord Bica

LORD Taèdū̂

lose julòphi ̂l̄ò; lògū̂ / lògū̂lòbrô 1; malûmaja; malûma;

sū1

lose (an object) sū-pā

lose consciousness thǐkla

lose contact lòglò̄

lose face môghīhtame

lose one's reputation mi-khǎkè ̌1; mikè̌ (kè̌mikè̌khǎ)

lose one's temper thòdū̂ 2

lose one's temper or patience thòhtā / thòhtādû̄dǎ

loss takè̌talûma; talògû̄lòbrô

lost htatimitòmò̄ 2; lûma 1; lûma 2

lot dô̄kǎ

lot for building a house sīla / sīlòphò̌la

loud bǒ2 1

loud voice jōhô̌; jōthā

lout thī1 1

love āimai 1; mai1; mai3 1; maimamo; tamai 1

love dearly thòjūthǐ

love to bits thòjūthǐ

lover khǒdīkhǒra 1

loving mai3 2

low bǒ2 2; lòprô

low necked shirt ghodělè̄

low voice jōbǒ

lower malòprô

lower back klāmǎkû̌; yò̄te / yò̄teyò̄khlō

lower floor tò̄la

lower level tò̄la

lower oneself down thû̄phrû̄lò

lower part of a hillside field sukò̌

lower part of village dô̌kò̌

lower region ghātò̄lò

lower road klètò̄la

lowland jakhû̄

lowlands ghātô / ghātôghādû̌

luck tranǎ / totōtranǎ

lucky kārî

lull lè̌ / su-lè̌

lump glô̄-khô̌

lump glô̄nô̄

lump of dirt hākhlô

lump or bump on one's body thè

lunar eclipse lǎkè̌

lungs thū̂1

luscious si ̂s̄ǔ-si ̂l̄i ̂
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machete dò3

mad kèťhò

maggot lō̂-ra; lō̂ / lō̂-gā

maggots talō̂tara

magic stone lō̂pro

magnolia tree rèǧo

main dish hāthu

main entrance thakhǎdū̂

main road klèdū̂

main room phālakǎ

maintain khèī 1

maize khèko / khèkokhèbla

make (charcoal) jô (thû̄rû̄)

make a comfortable living phînipōnî̄

make a contract lò̄glò 2

make a donation malumatò̌

make a hole by drilling tîlîphlǒ

make a joke mathòja

make a journey at night sakhisana

make a knot or bun (in one's hair) sū̂1 2

make a living agha / apô̄agha

make a lot of noise mamō̂hǒ mò̄hò̌ 2

make a mistake mathumamǎ 1

make a noise jōhò̄; thā1

make a paddy field ǔ̂

make a promise lò̄glò 1

make a waterway, ditch klǒhtǐ

make ahead maûnā

make an ally makhǒmě / makhǒmě khǒmò

make an offering to a spirit be3 2

make dirty mawi ̂2; mawîmabo; mawîmaca

make do ōbǐōbā

make ends meet phînipōnî̄

make even duthî̄ / madû̌

make firm macēmaglô 1

make friends makhǒmě / makhǒmě khǒmò

make holy macò̌htǐ; marîmacò̌

make infertile matûphû

make it equal maghata

make less masilò / masilògālò

make neat and tidy mabrè̄

make others do the work rulū

make over to taô̌lòǎlò

make pure macò̌htǐ

make ready prò̄unā

make restitution tali / talitasè̄

make right again mathǎ

make room for sakhlò̌; thô1

make sense nunā

make smooth and even mathi ̂m̄apli ̂̌

make smooth with a knife tephle / htephle

make someone angry makèťhò

make sounds to be in tune madǔ̂ èjō

make sure macēmaglô 1

make to injure mahtò̌ 2

make up a new word pô1

make use mūi 2

make useless malô nò̌nò̌

making a riddle pôlepôjō 1

malaria kònò 2

male (human) makhǒ

male (of an animal) phǎ 2

male wild boar htotī

malnutrition lòmî̌ / lòmî̌sî̌trû

man makhǒ

manage adō 1

manger pû̄saklǒ

mango thoko; thokothā

mango tree thokomū

Manu ethnic group Mô̄nu

manual labor tamahtô̄

many a; htǒ-htā; ōaōrō; ōa

many kinds of things taghûsǐ / taghûsǐghûgā

mark manāi; tamanāi 1

mark off an area one plans to clear thû̄ (su)

market kla1
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married phiĉudě / pōcudě

married couple thǎwûthǎmǎ

marrow lūnèthā

marry phiĉudě / pōcudě

martyr Martirè

mash di ̂p̌i

mash left over after drinking rice wine pāǎ

Mass Missatajǎ

massage someone gib̂ā

master bicā

mat lòdǎ / lò̄dǎ / lādǎ

mat woven of bamboo khlōyè

match tǒ / tǒ-ra 1

matches mî̄khèblā

matching ra4

match-maker phûgô / phûdiphûgô 1

mate cî̌; gû̄ / lògû̄rû

mate with lògû̄rû

matting woven from bamboo dôdahtěkī

mattock kānā1

mattock kānāgōrǒ

mature brā2; dū̂thin̂ā brāthiĝhû

mature corn khèthābrā / khèthābā

mature grain of rice klē2

may ... kès̄ô 1

may it be èkè̄u; toǎ / towǎ

may it be the same to you kèb̄ǔ̂lǔ̂lā 2

may you suffer like me (part of swearing an oath) 

kèb̄ǔ̂lǔ̂lā 1

me hě1 2

meaning ri-̂kè ̌1

measure adō 2; tè̄ / do

measure ghû2

measure to make the same tèr̄ûdû

measure with outstretched arms si ̂1̌ 2

measuring container nādō

measuring stick nātè̄

measuring stick / tape nāblā

measuring tape tè̄bri

meat tajā

meat curries tajā / tajātaphǒ

meat dishes tajā / tajātaphǒ

meat eaten at a funeral tasî̌ / tasî̌tahtû̌

meat served to guests at the time of a funeral tasî̌jā

meat weighed out by viss (bartered for goods or 

labour) hākhī

meat with lots of gristle and membrane pûjû̄paja

median klèmô̄gô

mediate dogô; khò̄gô

medicated oil takhû̄blô̄

medicinal plant takhû̄mū

medicinal shrub phǒbû̌mū

medicine takhū̂ / takhū̂tatī 1

medium phrō

medium sized basket dò̌khû

medium sized glazed earthenware pot thǒ2

meek thògā 2

meet bò2 3; sesū 1

meet again kè̄htīthǎ

meet face to face takāsū

meet face-to-face sū3 1

meet head-on sū3 1

meet on the way sasū

meet unexpectedly takā

meeting sū3 2; talòteplô̄; taōplō̂ 2

mellow voice jōgā / jōgājōrî

melody jōkrō / gūjō

melt lò̄gû; malò̄gû

melt in your mouth gāplîgāû̄

melt-in-the mouth rumūrèpè

member of a group thǎpû2

members of a religion pāthāphû

members of an ethnic group phûli 2

members of one household thǎsī thǎphò̌

memorialize thînāhò̄nî̄

memorize thînāiglô

memory tamanāi 3

mend sò

menstruate ōdī

mental illness thòtasǎ

mentally tired sorè̌thû̄-sorè̌thò

mercy cibā / cibucibā

merit lū-tò̌
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merrymaking around a bonfire mî̄phāpwè̌

mesh cover nāglôbī

message tahǔ̂tajō 2; tarit̂akè ̌1

Messiah Messia

messily ōcaōphî̌

messy còbògigri; còkrò /còkròcukrǔ 2; drô̄thô̌; prîsî̌ / 

prîsî̌projo

metal htòlò

metal band to secure a knife blade in the handle glû

metal bar for digging htòlòblō / htòlòbǒ

metal pot pôhtòlò

metamorphose lû̄ (htò̄ brā)

method klè / klèklò̌ / klè-klò̌ 2

mezzanine ghēgekhû̄

midday lumūthalǎsǎ; mūhtūmūsǎ / lumūthalǎsǎ

middle môgô / plārû

middle ear nāghè / nālî̄nāghè

middle finger cumūthògho

middle of the night sèghunacûrû̄

middle of the road klèthò

middle size tōlǒ

middle-aged polo1

middle-aged man makhǒpolo

middle-sized phrō

mid-morning lumūbrè

midnight sèghuna / sèghulumūna

midriff klāmǎkǔ̂

midst môgô / plārû

midwife pramaphûgā

might be khèd̄epe

mildewed ô / ô-phǒ

milk nūhtǐ; pū̂nūhtǐ

mill rip̂ha 2

millet thǔ / thǔbò̌ / thǔmò̌

millet beer thi ̂1

million taghāla2

millipede thahta

mince gāglamū; rǔ̂2; thè ̄1

mind thò; thòphlô̄; thû̄dòthòphlô̄

mine hěja / hěta

minnows htāwè

mint leaves hāpucūlā

miracle tacoklîcojǎ

miracle man prapro 1

miraculous person prî-pro

mirror môdī

miss ghāthū; klî; nāthubā; thiwi2; thūbējējo

miss (someone/something) a lot eūa ...!

miss to the side khla 1

missing lûma 1

missing an arm and leg cutukhò̄tu / cutukhò̄ghā

missing the mark tetò̄ / tehtǐtetò̄

mist phěthu

mistake tamamǎ / tamathumamǎ

mistaken nāthutò̄

mistaken nāthūmǎ

mistress of a house sībicāmǎmū

mitt cuplû̌

mix cèklè̌; còbò 2

mixed drink htǐcè̄klè̌

mixed-up timitòmò 2

moan èi ̂è̌ǔ̂ 2; è̌

mock dû̄dè̌ / dû̄dè̌mè̌gā; htû̄prî-îlò; li-ja; matakā 1; picī /

picīsè̄lò

mockery tadû̄dè̌mè̌gā

mocking bird htû̄dò

molar thû̌khātī

moldy ô / ô-phǒ

mole khǎ2; tôpô1

mole (skin) khethǔ

mole (small) wi1

mom mǒ̂mō̂; mō̂i / mō̂kei

moment tôdǒ̂thā

moment tadǒ̂thā

momentarily trō̂dǒ̂thā

monarchy saphrā gū̂khǎ

Monday Lumūtini

money rǔ̂-htǎ; rǔ̂1

monitor lizard trě

monk Phǔghī

monkey yô

monsoon gunilò / gō̂nilò

month lǎ1 2

month in April-May Lǎselǎhtō

month in August-September Lǎsî̌mū
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month in December-January Lǎlûthò̌

month in February-March Lǎthalǎlû̌

month in January-February Lǎtri

month in July-Aug Lǎkhu

month in June-July Lǎsû

month in March-April Lǎsûmômî̄

month in May-June Lǎni

month in November-December Lǎsî̌pû

month in October-November Lǎnǎ

month in September-October Lǎsî̌cā

monthly wage lǎkā / lǎpulǎkā 1

moon lǎ1 1

moonfaced môghītolô̄

moonseed vine môrīmū

mop the floor htubò̌ 2

mope lû / lû-trû̌

more cô̌dǔ; khlǒ̂2 2; ōakhlǒ̂ 2; pe1

more numerous ōakhlǒ̂ 2

morning lumūro; ro2

morning star sātō̂ro / sātō̂ha

mortar sīhtòno / sīhtòno-glēnātō

mortar and pestle sīhtò; sīhtòno / sīhtòno-glēnātō

mortar for pounding rice sīhtò

mortar launcher thinǎdū̂ (mò̄htā)

mortgage (buffalo, cow) khīā

mortuary tathǐsī 2

mosquito phu; phusīmòjò

mosquito net phugô̄

moss hāhtî̌lā

most ōakhlǒ̂ 1

most importantly dû̄dǎlǒ / dû̄khlô̌

most loved maikhlô̌

mostly ōǎtiki ̂2

moth thò̄bò̌kò̌go1

mother mǒ̂mō̂; mō̂i / mō̂kei

mottled ghīkrě / kīkrě / kīkrèk̄īkrě; lò̌1 1

mound khǒplôkhû̄

mound khǒ1 2; plō̂1

mountain khǒlǒ

mountain range khǒmūkhǒlǒ

mountain ridge kholǒretē

mountain top kholǒkhǐ

mountainous area khǒmūkhǒlǒ

mouse yūdǒ̂

mouse yū

mouth of a stream htǐghohti ̂1

mouth opening ghokû̌

move mapè 2; rè2 1; sa 2; sathô

move (horizontally, at the same elevation) gò1

move backward cèǩò̌

move backward slowly cèǩhi ̂čèǩò̌

move over sakhlò̌; thô1

move to a new place lè3̄; sakliĝholā

much a; htǒ-htā

mucus grôhtô

mud hābôbè

mud hole htǐgô; nokǔ̂

muddy krudu / krudugri ̂p̄hi ̂ ̌1

mule lǎ4

multi-coloured stone beads lò̌1 2

multiply lòlèb̄lès̄ǔ 1; lòsǔlòlè̌

mung bean thîbî̌prî / thîbî̌rǒ

muntjac rīkhǐ2

muscle jā; yūthīmīthā

muscle of forearm cuděthā

mushroom gu2

musical instruments (wind and percussion) nāunāpo

must do bāma

mustard thāplā

mustard seed thāplāphlō̂

mute pè

muzzle thinǎkǔ̂

my hě1 3

my thing hěja / hěta

mynah bird htû̄panā

myself hěthǎnā

mystery taōhū 1

mythical creature like a dinosaur khekhò
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N n

nah tō-i

nail htòlò / htòlòbla 1

naked koklî̌ / koklî̌lî̌thū; koklò̌ / koklî̌koklò̌; ōtisijò-
tisidô̌

name ka1; mi-khǎ; mi2

name used to call the neighboring tribe of Geba 

Ghātô

nanny phûkhlè̄

narcotics takhū̂blū

narrow i ̂ ̄/ i ̂-̄û

narrow bamboo used for making flutes hū̂thǒ

narrow necked jar for rice wine kō / mekō

narrow, pointed face môghīgoro

narrow-mouthed jar mekō

national anthem htǐghā tathǒ̂pô

native thō̂di ̂m̄ǒ 1

natural) khū̂su 3

navel dî̄mǒ

navel gaze gônô

navy bean thibî̌htû̄rethā

near bû2; bûhti ̂/ bûhtir̂erò; kò̌hti2̂

near here wajô

nearby rûnûranā

necessarily mahtǔ̂dā 2

neck gho

necklace rû̌mè

necklace ghole

necklace of coloured stones mora 2

necklace of enamel beads li ̂t̄hǔ̂ 1

necklace of shells li ̂t̄hǔ̂ 2

need lôbā

needing sleep but unable to sleep cû̄khěěnò̄

needle nādè 1; takhû̄nādè

needle and thread lūnādè

negligent ōbibò̌

negligible îhû̌ / îhû̌htû̌htā

negotiate lòdolòsò̄; pāphla; sî / sî-nè

negotiator praprò̄jō / praprò̄lethejō

neighbor sīlòphò̌htî / sīseròphò̌sehtî

neighborhood sīlòphò̌htî / sīseròphò̌sehtî; sīsera-
phò̌sehtî

neither sweet nor sour si ̂b̄ò̌ 1

nerves rī / rī-htū̂ 1

nest pi

net thû̌te

net for catching rats, bats or birds cǎ 2

never again mūhtūmūsǎ

never before dǎplā (haō)

new thǎ2

new moon lǎmā; lǎthǐ / lǎmā

New Testament Cècò̌htǐ èthǎ

new topic marker numè̄

new year dēthǎ

New Year's Day dēthǎhò̄ni

newborn pigāu

newly born ōlòthǎ

newlywed dò̄pô

news tarit̂akè ̌1

next htô̌dokè̄u; htô̌tòkhò̄-ò

next person tarape

next year dēnō

nice to someone mobā (rû)

nick kòdò̄ 1

nick (with the tip of an axe or knife blade) cè1̌

nickname miphûthā 1

niece or nephew phûdû̄

night ghākhi 2; lumūna; na2 1

nightfall ghākhi 1; khilò; lumūkhi

nightjar (kind of bird) cothǎbā

nightmare sî̌mò̄kî̌kā

nine khi ̂2̌

nipple nūkhū̂lomo / nūkhū̂nè

no tō-i

no longer bearing (fruit) rā2

no matter what htǔ̂ni ̂ ̄/ htǔ̂dā
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no one dǎra (haō)

no problem bākhè ̄haō

No! tō2

noble riĉò̌ 1

noble person prarîpracò̌ / pracò̌htǐ

nobody dǎra (haō)

nod nô̄

nod in agreement without meaning it ô̄gûkò̌

nod off simǐkhě

noisily kigighûhtû̄; rôjô̄rīhtǐ

noisy mò̄hò̌ / mô̄hô̌mò̄hò̌

no-man's land ghāmôgô

nominalizer ta1 2

non-castrated male pig htophǎthǎdī

non-Christians prathǔkuphû

noodles dî̌ye

noon lumūbā; lumūsǎ 1

noose thōbrirèjè̄ / thōbrigrèjè̄

normally lā3

north lokhǐ2

north side of the fireplace phārāro

nose nākhǐ2

nose bleed nākhǐthū

nose hair nākhǐsū̂

nostril nākhǐkǔ̂

not haō

not a single ... dǎgā / dǎmǐ (haō)

not discriminating ōplō̂sǒplō̂

not even once dǎplā (haō)

not included ōcǎ

not potty trained thupu

not potty-trained i ̂t̄hūpu-sīthūpu

not sufficiently sloped dǔ̂htǐ

not the least bit, not at all dǎki ̂(haō) / 

dǎkid̂ǎthū(haō)

not true mè ̄haō

not very mobile cō̂kǒ̂dō̂bǎ

not yet ripe (fruit) dè3̌ 1

not yet tender tôpô3

notch kòdò̄ 1

note thin̂āi 1

nothing dǎgā / dǎmǐ (haō)

now khò̄nò̄hô̌

nudge tōbā

numb thīdǐ

number tathu 1

numbing ra1 1

numerous htǒ-htā; ōaōrō; ōaparō; ōa

nun Mô̄thulā; Sister

nut nā2

O o

O... kô3

oar thō̂klǐnāwū̂

obedience tanāhǔnājō

obey kèn̄ā; lûgûmagû; nāhǔ̂nājō; phiĥǔ̂gûjō

object for offering tamalu / tamalumatò̌

objection dēdò̌glò̌nā

obstinately gônôgāna

obtain phin̂i ̂̄

obviously khèk̄èū

occasionally taplāplā

occiput khū̂dò̄kò̌

occupation cukukhò̄pra

occurrence tarit̂akè ̌3

ocean htǐpî̄lè̄

oddity tacoklîcojǎ

odds and ends taphûliphagò

of age dēbòlǎbò; dēbò; dû̄bò; polo2 2

a   b   c   d   e   f   g   h   i   j   k   l   m n o   p   q   r   s   t   u   v   w   x   y   z



 53  of course  

of course khè̄kè̄u; mè̄khè; mè̄plāûnò; nò̌kè̄u / khè̄kè̄u; 
plāûnò

of the same household tisītò̄phò̌nǎ

of two minds rēbū̂rēbǎ 1

off by a bit tetò̄ / tehtǐtetò̄

off the mark tehtǐtetò̄

offend mamǎ

offer luhò̄

offer up lahò̄

offering taluhò̄i; tamalu / tamalumatò̌

office jû3

offshoot group sapòpāphû

often drôthô; lahtǒ̂lati ̂ ̄2

often but in small amounts cîpè̌

Oh my! emēke...!

oil htehtǐ

oil for burning mî̄htǐ

oil lamp mi ̂h̄tǒ̂ 2

OK è1̄ 2

okra hāboplî̌thā

old brā4; dēdū̂; dū̂brājāji;̂ li-ca

old (age) dū̂brā

old (for things, not people) li3

old and ragged jò / jò-brū̂

old clothes tajòtaphi ̂ ̌2

old enough to be weaned phri1

old folks mō̂brāphǎbrā; mō̂luphǔbrā

Old Testament Cècò̌htǐ èli

old village dǒ̂li

old woman mō̂brā

old, empty bee hive whèthū̂

older sibling wè̄

older sibling or person mèi

on lākhū̂; lo5

on a trip klèkhū̂tōlo; klèlo / klèhūklèlo

on all sides rûnûranā

on land (as opposed to in the water) khǒkhū̂ 1

on one's body nālo

on one's own mahò̄to

on one's own lòtò̄ / lihtǐlòtò̄; to1

on one's own ōto

on one's side thik̂hi ̂̌

on one's stomach tuklu

on purpose matakā 2; mathomǒ; thomǒ

on purpose nèthò̌; thomǒthama 1

on the edge of trèlè

on the level ghò̄gò 2

on the mend rōbǒ2

on the roadside klèkhū̂ / klèbò

on the way klèlo / klèhūklèlo

on time la3

on top of khū̂3; tēlē 2

once again thòdò̌; thòdò̌dò̌

once in a while taplāplā

once upon a time dēhalǔ

one ta2

one after another thelethacǔ

one ball of rice di ̂ťu

one day tinitathǎ

one hundred thousand tit̂hi ̂

one kind of tamō̂

one kyat tabā

one month bean thib̂i ̂ťalǎ

one more mouthful tamǒnǎ

one thousand kyats tir̂i ̂/ tohtō

one whole country taghāla1

one's mother mō̂2 1

one-sidedly tibî̌

onion praholî

only cò̌cè; nǎ; tara1; ûnǎ

only if tûlǔ̂bû

only once taplānǎ

only one person taranǎ

only one word tamǒnǎ

only then ku

open htò̄bò̌; li ̂ȟò̄phlǒhò̄; phǒ 3

open (mouth) ǎhò̄

open (of ears) phlǒ 2

open a lock khahtò̄bò̌

open and fall out lòhtru
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open area ghātā / ghātāghāhû̌

open one's eyes môghīlî̌ / môghīrakhǎ

open sore whě

open up bò̌hò̄

open wide cāǎ

open wide one's mouth ò̌hò̄ / ǎhò̄ (ghoû̌)

open with force e1

operate dè2 3

operate on pha / dè

opinion tanāthunāla

opium phǐ

opportune û̄nā

oppose hò̄dědō 2; madēdò̌ 1

opposite tapā 2

opposition dēdò̌glò̌nā; tahò̄dědō; tamadēdò̌

oppress ābimabi; āsǎmabi; mabi / mabimabǔ 1; mabi 

2; mademalǔ̂ 1; magî̄magu; masōrè̌ / masōpusōrè̌

oppression tamademalû̌

or haōdoānî; haōmè̄

orange thō̂sǔthā 1

orchard tamūphā

orchid sî̌khò̄dūphǒ

order mā 1; mālò / htūlòmālò 1

order away htô̌hò̄ja / htô̌sahò̄ja; htô̌sa

order to do something nā4

order to work nǒ̂

orderly ōriō̂rû

organization klǐ 2

origin kò̌htîkò̌rǒ

original kò̌htik̂ò̌bǒ 1; rīkǔ̂ / rīkǔ̂rīghè 1

originally ghālī / ghālīghāsô

Orion's belt and sword til̂ōhtǎ / til̂ò̌li-̂til̂ōhtǎ 2

orphan phûsèu; tômô̄taphǎ

orphaned phûsè / phûsèklèla 1

orphaned tômō̂1

ostracise rē1

other èkhǒra / èkhora; khǒra

other one of a pair tokhǒī

other side tokhǒī

other side of river, stream tokhǒta / tolota

otherwise haōdoāni ̂

otorrhoea lò̄gû / lò̄gûlòbè

otorrhoea ě 2

otter rôtô

ouch ějǎ / ějǎle

our pa1

our bodies panā1

our things pīja / pata

ours pīja / pata

ourselves panā1

out back (used as toilet) kòi

out of alignment ci ̂l̄i ̂ ̌1

out of breath thaghutū 1; thahololû̄

out of energy lòphlî / lòphlîlònǒ

out of line ci ̂l̄i ̂ ̌2

out of place klî

out of season rā2

out of the blue thudǔ̂thò̌blò̄

out of the ordinary khlǒ̂1

outer ear nākǔ̂ / nāghenākǔ̂; nākǔ̂lā

outer space môkhū̂ 2

outfit sijòsidô̌

outhouse î̄po

outside khlǒ̂2 1; khǒkhū̂ 2

outskirts ghene

outskirts of a village dô̌go / dô̌bò

oval shaped gōro

over bò2 1; tûlû

over rā2

over a wide area dalodakhǒ

over and over lahtǒ̂lati ̂ ̄2

over drink ǒmô

over hill and dale hò̄khǒlòlo

over spicy hèhtoro

over the top pòlò / pòlògòlā / pòlò-òlā 2

over there bǎnu; hanu 1; ô̌ wanu

over there, (near distant) wanu

over to an extreme tûlûtagha 1

overact pòlò / pòlògòlā / pòlò-òlā 2

overall ōǎtiki ̂3
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overboard tûlûtagha 1

overcast ghāū / ghāūghālô; ghāū 2

overdo thè̌ / ru-thè̌

overflow lòblè̄; lògha / lòghalòghû; lòpò

overflowing bè̌lòpò

overgrown mikhè

overhear nākû̌wî

overlapping teeth thû̌dotro

overlook kè̄hūbrūbò̌

overly trāgǎ 1

overripe mǐ-û̌

overshoot thiwi2

overshoot the target bòkhū̂

oversized dū̂krǒ̂

ow ějǎ / ějǎle

owl htū̂di ̂̄

own ōi 1

owner bicā; nābica

ownership taō 1

ox cart pû̄lō

oxbow ghoè

P p

pack bō 1; bō 2; gō̂lô 2; sò̄gla / sò̄glîsò̄gla; tabi / 

tabitasô̌ / tabitabǔ

pack horse thirîdò̄

pack in bag or parcel gō̂lô 1

package bō 2; sū̂1 1

package of cooked rice dî̌bō

packed ghit̂i ̂/ ghit̂iĝhûtû / ghit̂i-̂il̂ò 2

packed tight ghîtî / ghîtîghô̄htô̌

packet of sticky rice pî̄-î̌bō

paddle thô̄klǐnāwû̄

paddy field lè4̄

paddy for seedling busǔ

paddy rice bu

padlock thò̄

page cèpālā

pagoda mohtō

pain in one's side phǔso

pain in the body ē1

pain when urinating sīsu

painful rè2 2

painful ēgû̄ / ēgû̄ēkre

painful joints or aching bones ēsuēsû

paint blō̂ 2; takhū̂ / takhū̂tatī 3

pair taphû̄; tûthû 2

pale bû̌klû̄ / bû̌klû̄htohtǐ

palm frond lū̂lā 1

palm of the hand cukhû̄lā

palm sugar dò̄khlè̌

pangolin yû

panic phlonuphlohò̄

panpipes (musical instrument) mò̌pě

pant thaho

pant leg opening kò̌bǒ

pants sijògûkhò̄

pants cuff kò̌bǒ

papaya dî̄khlǔthā / mòûthā; mòûthā / dî̄khlǔthā / 
tè̌lè̌yòthā

paper cèlā

paper money rû̌cèlā

paper thin bî̄khlakhlǒ

papers cèphǒcèlā / cèlācèphǒ

parable tadoi / dolesò̄jō 2

paragraph cèglò

paralyzed brè ̄2

paralyzed from the waist down kò̌thǐ

parasite khî̄ / khlî̄

parcel gō̂lô 2

parched ghāsě / ghāsěghākrā 1

pardon taphû̄plè̄

parents mô̄-phǎ

Parent's Day mô̄phǎnithǎ

parents-in-law môbrā

parhelion lumūre

parish church Sīthābǎ
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parrot htû̄kī

part glò2 1; klāmǎ; kò̌ku / kò̌kû̄

part takhlǎ1

part from saphò

parthenogenetic egg dīhtǐ

partially ripe chillies thāhèmǐmǒ

participate magû / magûmagè;̄ maplō̂-āplō̂

particle lū-phi ̂̌

partitioned off area dô3

partner khǒkhathû

partridge htū̂htǎ

parts èkiè̂kû 2

parts for a machine grō̂ / grō̂-gro 3

pass away thalòte 1; thǐja

pass gas î̄nǎ

pass judgment cîrò̄

past bò2 1; sabò; tûlû

past dô̌èrī / lǎèrī

pasture āsagholā

patch a hole kla2 3

patchy cālīcālò̌

path klè / klèklò̌ / klè-klò̌ 1

path (of an animal) krǒ1

patience takhò̄thòdǒ; tathòhtǔ̂; tathū̂htǔ̂thòhtǔ̂

patient khò̄thòdǒ 1

patient thòhtû̌

patiently mathûthò

pay compensation ple

pay off a debt li ̂ňūli ̂šū̂ 1; sû̄lî̌

pay restitution for what was burned mî̄lekha

peace ōrîōrû

peace tamotatè ̄2; tani ̂d̄ǔ̂ni ̂ḡhè 2; taōmoōtè ̄1

peaceful ni ̂d̄ǔ̂ / ni ̂d̄ǔ̂ni ̂ḡhè 1

peaceful country htǐghādû̌

peafowl sî̌komǒ

peak sīkhû̄cǒ

peak of the roof khû̄cǒ

peanut thîbî̌thûthā

pearl mora 3

peas thîbî̌

peck (bird) ghō 1

peculiar coklî / coklîcojǎ

pedal khò̄khǎ 2

pedal (a bicycle) ji ̂ ̄2

pee sīsā

peek-hole tupu

peel jèpā 1; o; phe 2; plā1

peel off hta-o

peel off (of a blister) htaplû 1; htaplûhtali ̂1

peel off (skin or hide) glū

peel off a hard outer layer (sugarcane jè

peel off an outer layer è2

peel with a knife thī4

peep coû

peep (sound of a chick) pi ̂è̌...pi ̂è̌....pi ̂è̌....

peer khǒkhèr̄èm̄ô; khǒphûthā; khǒrò̄nò

pellet cir̂i ̂3

pelt do3

pen cèbǒ; po1

pen name miphûthā 2

pencil cèbǒ

penetrate pû2

penis di ̂k̄ò̌; hti ̂̄

pennywort thirik̂hò̄mèlā

pension lǎkā / lǎpulǎkā 2

people hǒ 1; kajò̌

people in one's own village khǒmò 1

people who cook for a festival praphò̌saphò̌phî̌

pepper phěluthā

perch sǒ1; sǒlò 1

perfectly bè̌hò̄bòlò

perforate rophlǒ; sǔphlǒ

perform surgery dè2 3

perfume htǐnuwī; tanuwinusǔ

perhaps mô̌nǔ / nò̌ mô̌nǔ

period ōdī

permanently ōceōglô 1

permission è̄khwè̄

permit è̄khwè̄

persecute mademalǔ̂ 3
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persistent gro

persistently grugrodǒthā

persistently mathûthò; trunu

person kajò̌; pra2

person (classifier for 1 person) tara2

person (generic pronoun) hǒ 1

person from the same village dǒ̂gā2 2

person who died a violent death lubrò

person with evil power prada / pradapraphǔ

perversely dǔdǔ

pester dô̄trîtî; maghètè̄ghôtô

pester someone for something dō̂1

pestle glēnātō

pestle nāghō

pestle for pounding rice glō̂sǔ

pestle on a lever operated by foot sīnāghō

pheasant htū̂re

phlegm nôkhò

photo jo2 2; talētajo 2

physical or mental fatigue sōrè ̌3

piano piano

pick be2

pick (off of a branch or vine) de1

pick a fight cèjèbā; rāja

pick at (with one's finger) cū̂-ǔ̂

pick fruit with a forked stick til̂i1̂ 1

pick off one (kernel, etc.) at a time mè2

pick out dè2 1

pick up gò2; htū2

pick up with one's fingertips gû2 2

pickle masî̄

pickled mustard greens thāplāsî̄

pickled pumpkin leaves lūlāsî̄

pickled taro leaves and stems sūlāsî̄

picture talētajo 2

piece of wood thô̄plo / thô̄plothô̄sǎ

pieces èkiè̂kû 2; pri ̂/ pri-̂prû 2

pierce ghè2; ghèphlǒ 1; lū̂1; rophlǒ; sǔphlǒ

pierce (one's ear) tū (nākǔ̂)

pierced nose nākhǐthè̌

pig hto1

pigeon htū̂līcò 1

piggyback phū

pig's food htosa

pig's innards htobrehtophǔ

pig's intestines, innards htobreghî̄

pile up lati ̂ ̄2

pillow gogrū

pin nādè 1; tôǎ

pin on so 2

pinch gō2

pinch and twist phi ̂1̌

pine mi ̂c̄ò̌

pine for nābā; ōthūōjo

pine for mathòthūjūlò

pine pitch kindling mi ̂c̄ò̌

pineapple nedǒ̂; nedǒ̂thā

pineapple field nephā

pink lir̂a

pinkie cumūcā

pipe nāsu

pipe (for smoking tobacco) jǎthū̂kǒ̂

pipe water tèhtǐ

pistol thinǎphō̂

pit hākǔ̂

pit trap thil̂i2̂

pitch htô1; thǒ̂ 1

pitch black khithurǔtu

pitch dark ghākhighāthǔ

pith thip̂li ̂/ kûthûpli ̂1; ū̂2

pithy pûthū̂ / pûthū̂goli

pity cibā / cibucibā

place dǒ; gholā / gholāpāpe; ghopugholā; lā2

place between the eyebrows menǎ

place for eating āsagholā

place in between ghāmôgô

place to pile pulled weeds and grass nābè̄

place to sit lāsi ̂n̄ò̌

place where running water meets still water htǐghohti ̂
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2

placenta lā / lāmūlāto

plague thǐlǎ

plain ghādû̌; ghô̄hô̌ / ghô̄hô̌htū; jakhû̄

plaintiff tèrèlû

plan in advance rana

plane gò̄2

plane (tool for smoothing wood) jēpò̄

plank plo

plant mū1 1; mūthō̂ 2; sôlò

plant (in a small hole) ghō 2

plant (seedling) sô 1

plant individual seeds lū2

plant into a hole made with a pointed stick sǔ2

plant rice with a dibble stick htō

plant used for making brooms brûhū̂

plant with edible leaves that grows near water pòyèlā

plant with small red flowers used as hedging kò̌lō̂

plantation talūtasô

plants tamūtabǒ / tamūtapā

plants and flowers taphǒ / taphǒtadē

plastic kò̄

plate bǎ / lebǎ; lebǎ / lekotolobǎ

plateau ghādǔ̂; khǒdǔ̂

platform cò̌rā; gorā; rôjô

play ghegē

play (an instrument) po3

play (cards) be1

play jump rope si ̂t̄hō̂bri

playground ghegēgholā

plaything taghegē / taghegērili 1

please hò̄1

please kès̄ô 1; tiki ̂/ ti ̂ťè ̄2

please someone mamo 1

pleased mothû̄mothò / mothû̄bāthò

pleased thòdû̌ / dû̌thò

pleased with bāthò; dû̌thû̄dû̌thò; kè̄tǒ; tǒmesethò; 
tǒthû̄bāthò

pleasure tarelekomo

Pleiades sāsî̌u

plenty ōaparō; tò̄ghò

plot of land dô̌khû̄dô̄kǎ; dô̄kǎ

plough hte1; htekhǒ̂; htukhǒ̂

plough blade htelā

plough land for the first time ǔ̂

ploughshare htelā

pluck hte3

plugged nose nākhǐbi

plum thō̂htǔ̂thā

plural marker for 3rd person and for imperatives 

rû / rûkhò̌

pocket dǒ̂htǒ̂

point jû1 2

pointed cǔmèlî; cǔ

pointed (nose or chin) gè̄mè / gè̄mèhtè̌li

pointed nose nākhǐcǔ

pointed or tapered at both ends cǔkhû̄cǔkò̌

poison cī; mawi ̂1; takhū̂ / takhū̂tatī 2; tawî

poison nā3

poisoned rè2 2

poisoned cīrè

poisoned arrow blācī

poisonous stinging caterpillar thughûmî̄

poke ghè2; lū̂1; rophlǒ

poke (into a hole with a stick) gōpro

poke (into hair or lapel) so 2

poke about here and there sanusahò̄

poke into place phrǒ

poke through sǔphlǒ

policeman jèphû

polish phû̌bò̌

polish (rice) phro1

polish clean brābò̌

polite ōthûthò

polite li ̂m̌ǎ; thûthò / thûthòthûthè̌

politely thûthògònā

pomelo panāphethā

pond htǐkō̂-ō̂ 2

pond or water tank for bathing htǐlūkhô̄

pond-stream frog dî̄bu
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pool htǐkō̂-ō̂ 2

poor èkrîèkrû; sōrè ̌1

poor health èi ̂è̌ǔ̂ 1

poor person phûsè / phûsèklèla 2; prasōrè̌phû

pop mî̄pô̄

pop pō̂2 2; pô̄pû

Pope Pǎpā

popping (eyes) kò̄lò̄

porch kòkhû̄

porcupine (large) thū1

porcupine (small) thābǎ

porcupine's stomach contents thūphǔi ̂ ̄/ thūbrekhā

pork htojā

pork fat htothû

pork sausage htobrethô

portion of meat given to guests at a funeral hātū

portion of meat or curry shared to other households 

hālā / hādoki ̂

portion of raw meat shared to neighbors hāde

position èhtǔèjā

possess ōi 1

possess (of a spirit) phib̂ā1 1

possession taō 1

possessions takîtakû; te-ta

possessive prefix è-̄ 1

post phāhtū

post that goes only up to support the floor pô̄côhtū

post that supports a smoking rack sīto

poster talētajo 2

pot pô2

pot stand lō̂thǔ

potato nèk̄alǎ

potbellied dū̂bregephǔ

pothole too

pound htò 1; li2̂ 1; se2; tēglelò; tō1

pound (nail) blanu

pound (with a stone) do3

pound laundry pôbò̌

pounded foods taatō

pour gha 2; lo4 1; trû̌lò / galò

pour off excess liquid galò

pour out gha 1; glôja

pout mapô̄ / mapô̄mapa

pouting (lip) lòè / lòèlògha 1

poverty ōsorè̌bè̌thò

poverty tasōrè̌bè̌thò

powder mū2; phrī / phrī-phrò 2

powdered rumū / rumūrîphî̌

powdery rumū / rumūrîphî̌

power phlǔ-there; takhû̄taǎ; taphlǔtathere

power to bewitch krû̄-jo

practice maihǔ 2; tathè̄lǒ; thè̄lǒ

praise ahtò̄i; khadū̂ / khadū̂khajò̄ 1; ladû̄lahtû̌

prawns sè̄htā

pray thabǎ 2

prayer tathābǎ

prayer and devotion thû̄bû̄thābǎ

praying mantis cothiphi

preach dǒhtûlò 1

pre-dawn lumūbrîbrū

preface tadothîjǎi

preference tathòjū 2

pregnant dǒ̂3; mō̂dǒ̂ / mō̂dǒ̂sǒha 2; ōnā 1

pregnant woman mō̂dǒ̂ / mō̂dǒ̂sǒha 1; pramô̄dô̌sǒha

pregnant woman in confinement pramô̄phûgā / 
praōcò̌kû̌

premature lòmî̌ / lòmî̌sî̌trû; ōlû

prepare prò̄2 1; rana

prepare a meal phò̌-ā phò̌-ǒ / ma-ā ma-ǒ

prepare ahead prò̄unā

prepared rô / rô-i 2

presence ō 3

present khò̄nò̄hô̌

present ō 2

present a song thô̌pômômè

presently khò̄nò̄hô̌

press tā1

pretend htin̂è;̄ thomo

pretend not to hear htik̂ôǒ̂ (nākǔ̂)

pretend not to notice kèt̄hū̂lū̂

pretend not to see kèt̄hū̂lū̂

pretty grā-mo; grā
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prevent madēdò̌ 3; tedò̌ / tedò̌glò̌nā

pre-verbal marker of future tense thō̂1

previous rī

previously dēhanò̄ / dēhadēnò̄ / dēhalunò̄; dǒ̂èrī / 

lǎèrī; nin̂ò̄

price bri3 2; le-bri; tabri / tabritasè̄; tabri 2

prices taletabri

prick up one's ears dònākû̌

prickles sīsosīphrò̌

pride talòhǒlòha 1; taphîdû̄nā

prince cōphā

principal sorādû̄

print li2̂ 2

prison hto2

prisoner pralòtehto

prize nū-kā 2; sǔ1

probably mō̂dǒ̂nò̌

proficient thi-̂blò

profitable dǎbō 2

profound lègô̄

prohibit madēdò̌ 1

promise amò̌khò̄i; ǒ̂lò / ǒ̂lòǎlò 2; ǒ̂lò / ǒ̂lòǎlò 3; taô̌lò

prop nāhtûpô̄; nāpô̄; pô̄côhtū

prop open sokha

prop up htûpô̄; pō̂1

proper tho2; tǒ / tǒ-ra 2

properly thô̄rûthô̄pa

properly matē / matēmamò

property sulāhû̄gô; te-ta; ū̂cǎ / ū̂cǎdǎbè ̄/ ū̂cǎtǎjā 2

property marker kǔ / kǔnāpāpò 1

prophet prapro 2; Pròfet

propose marriage htû1

prostitute si ̂m̌ō̂ 2

protect maghôtô 2; rò̄-i / rò̄dò̌i; rò̄hò̌i / rò̄hò̌ja-i

protect with one's arms, body, or a fence rēdò̌i

protection nātrò̄dò̌

protest hò̄dědō 1

protruding kò̄lò̄; lòè / lòèlògha 1

protruding forehead mehtòbô̄

proud htîdû̄ / phîdû̄

proverb tadoi / dolesò̄jō 1; tadolesò̄jō

provide labour makǒ

provided that tûlû̌bû

provisions saphî̌

provoke cèjèbā; dokhū / dokhūdokhǒ 2; sò̄kò̌ 2

pry up khlè 1

pubic bone khò̄posu

publish htô5 1; li2̂ 2; mahò̄ 3

puddle kō̂-ō̂ / kèè̄k̄ō̂ō̂ 1

puddled kō̂-ō̂ / kèè̄k̄ō̂ō̂ 2

puff thaho / thahothame 2

puff up oneself phîdû̄ / phîdû̄phîjò̄

pull bō̂1; gū1; htô2

pull (shirt, hair) jò2 1

pull (thread) si (lū)

pull (trigger) ki1̂ 4

pull a log or length of bamboo tū̂1

pull apart jèphò; jòpā

pull apart a fire (to reduce the flame) tū̂lòprā

pull back and forth bethere; gūgegūlè

pull from place to place gūgegūlè

pull off bit by bit mè-ā

pull on (as a sock) plû

pull out be2

pull out a sliver khè2

pull out feathers, hair, teeth hte3

pull out weeds jò2 2

pull over oneself (robe, blanket, etc.) ghò2

pull up out of gūhò̄

pull up over oneself hu2

pull up over oneself (blanket) htô3

pulpy pûthū̂ / pûthū̂goli

pulse thūphlo 1

pulse rate thūphlo 2

pulses thîbî̌

pumice lô̄htucī

pump out cîhò̄

pumpkin lū4; lūghòtò
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punch a hole htǒphlǒ

puncture htǒphlǒ; pû2

punished lòtehtolòteghā 2

pupil (of eye) môghīphû

purchase bri3 1

pure bû̌phǒ; cò̌2 2; cò̌cò̌ 2; riĉò̌ 1

pure white bû̌tikhī

purgatory lǐmbo; Ngārèǒphû

purify (through a ritual) sî

purple lîhû̌

purse rû̌kô̌

push nô̌khû̄sò̄kò̌; sò̄

push (in childbirth) sǔ̂2 1

push and shove sò̄phlosò̄phlǎ

push into sò̄nu

push one's way khrò̄ 2

push one's way out of an enclosure mare / 

maremapo 1

push something to make it roll sò̄tôklô̌

push to close sò̄bī

push up tròdò̌hò̄

push using one's body khrò̄ 1

push with one's foot htǔ

put bè̄; dǒ; la1

put (water) on (a fire) to heat dǒghū̂

put a bullet in a gun thô2

put between two things trid̂i ̂

put down dò̄lò

put down bèl̄ò; dobisò̄ū̂

put down roots lòcè̌

put evenly bèr̄ū̂dǔ̂

put here and there bèh̄ò̄bèl̄ò

put in bèh̄ò̄ 2; lû̄nu; sū̂1 1

put in a row bè̄retē

put in an ear stud gèl̄è1

put in an earring or ear plug dè2̌

put into bags (one bag per person) lōto

put on tho1

put on (as a ring) plû

put on (pants or lower garment) kǔ̂2

put on a roof kla2 2

put on jewelry grō̂2

put one's head back to drink òhò̄ 1

put out a fire by pouring on water sǔpi

put out a fire by rubbing cû̄rû̄pi

put out a head (of grain) bro2 2

put out a head or ear (of grain) pîtîhò̄

put out heads of grain buhtā

put out leaf buds dogā / dogādome 1

put out of sight bè̄hu / bè̄hubè̄tō

put out suckers dogā / dogādome 1

put out to dry lû̌sě; lû̌

put out to dry (food) masě

put separately bè̄pā

put to sleep (child) masīmǐ

put to sleep by patting blāsimǐ

put to sleep slung in a cloth on one's back phūsimǐ

put to work nādenālû̌

put together bè̄plô̄

put up bèh̄ò̄ 1; ōpô

put up on lûhò̄

put up one's hair khû̄bô

putrid thô̌ / thô̌-û̌

python rilî̄ / rilî̄ròlò

Q q

quagmire htǐno; nokû̌

quail htû̄ri

qualified thîghuthînā

qualified dā 1

quarrel lòjīlòphè̌

quarter viss tigi ̂2

quartz lô̄thû

queen saphrāmô̄
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question talè

queue ōretē

quick phrè̌

quick tempered thòlè

quick-learner thin̂ājǔ̂ 2

quickly htasīhtaro

quickly malèhtrèlè; mamô̌; masô̄ / masēmasô̄

quickly! (when giving commands) mô̌lā

quiet dedeō

quiet! cîcîō!

quietly hū-go; hū2; thèèû̄

R r

rabbit dèǔthā

rabid dog htūblū

race plèt̄èpè ̄pwè̌

rack gelē

radio redio

radish thāplādī

rafter jecu / jôcu 1; jôcu

rag kò̄dǎjò; nāhtubò̌ 1; tajòtaphi ̂ ̌3

rail on the wall inside a house rāpa

rail road lōhtǎklè

rain ghāgu 1; ghāgu 2; gu1; sè3

rain cape thūglu2

rain cape made from wild pineapple leaves ne 1

rain tree hātakhè̌mū

rainbow tô̄pò / tô̄pòlò; tō̂pòlòsephro 1

raincoat sidô̌kò̄

rainwater sè3; sèhtǐ

rainy and windy sèhtǐrili 1

rainy season gunilò / gô̄nilò

raise bū1; tròdò̌hò̄

raise (hand or knife) in a threatening way ghèn̄è 2

raise an eyebrow kè̄klû̄ / kè̄klû̄kè̄phî̌

raise in a threatening manner (stick, knife) jò1

raise one's arms (as in blessing) tròcò̄

raised platform in a church tathābǎkhū̂ 2

rake htu4; nāgāgra

rake clear thǒ̂bò̌

rambunctious pòlò / pòlògòlā / pòlò-òlā 1; rîkhî̌rîkò̌

rank èhtǔèjā

ransom htè1̄; pli ̂̄

rare grō

rash phrǔ / phrǔ-bǎ

rat dò̌1

rat yū

rat poison yūtakhū̂

rat snake rū̂plō̂ 1; rū̂plō̂ 2

rattan rî̄ (rî̄htǎ, rî̄sî̄, rî̄krō)

raucous rôjô̄rīhtǐ

raven cowǎ

ravenous ōtiwitoǒ

raw kalǎ 1; thīthô̌ / thīthô̌thǐmī

rays rākhǎsephro 2

razor nākî (khāsû̄)

razor sharp htò̌rècè

reach htûlè / bòlè

reach (a higher level) bòhò̄

reach the age of reason thin̂āhò̄ 1

read pha1

read a book phacè / phalō̂phacè

reader cèphai

readers praphacè / praphalō̂-cè 2

reading tapha

reading material tapha

ready for marriage rîphûrîmǎ / rîphûrîwû

really mè̄mè̄; nācè̄; nācè̄nālî

really? kès̄ô 3

rear end (of a person) khî̌-kò̌

rebel hò̄dědō 2
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 63  rebel fighter  

rebel fighter mikǎphû

rebuild mahò̄thǎ

rebuke doisò̄i; pā / htū-pā

recall nāthuhò̄nî̄

receding hairline mehtòlè̄; mehtòthò̄lò̌

receipt tathînāi cèlā

receive nî̄bā; phib̂ā2

recent past dǒ̂lǔnò̄

recently nin̂ò̄

reception taāplō̂-ǒplō̂

reciprocity lo2 1

recite phacè / phalô̄phacè

recite a mantra rǒ-rò̄ 1

recite after dogû 1

recklessly gônôgāna; trāgǎ 2

recklessly mabibò̌

recognition tamanāi 1; tamathin̂āi2 1

reconcile mari ̂/ mariĥtò̄mòcǒ 2

record manāi

recover from a hangover blō / blû̄

rectum kò̌pli ̂2

red li1̂; liĝho

red ant tō̂si ̂̄

red face môghīli ̂1

red silkcotton flower tôphǒ1

red silkcotton tree tô / tômū

red skinned jāli ̂

red soil hāli ̂

redeem htè1̄; pli ̂t̄hǎ

redo for someone mani ̂t̄hǎ

reduce majulò; masilò / masilògālò; masi; silògālò

reduce a problem masimagā

reduced takhlǎ2

reed ghopōkāmǎ

reed brûhū̂

reeds brûhū̂mū; pip̂ū̂

re-examine règethǎ

reflect sebla

refrigerator htǐrōcèǩǒ̂

refuse thòrulū

refuse to share unless others share too tû-nè

refute dosū

regiment klǐmō̂dū̂

region ghā2 2; htǐghā 2

regret blā / blā-jò; tasòlòthò

regularly mathûthò

reincarnated htāphlo 1

reins (for driving an animal pulling a cart) nābî̌

reject lalòte

rejoice thòlethòtè̄

relate to khathû 2

related sǔbā / sǔbājābô

related to thacǔ / thacǔthacǎ 2

relationship between parents of a spouses khǒmò 2

relatives sǔ / sǔ-khǒ; sǔkhǒ; sǔlè̌ / sǔlè̌ghò̄ghu; tumūphû

relativizer - that ha2

relax brèc̄ubrèk̄hò̄ 2

release htô̌lè; phū̂plè ̄1; plè̌lò; talǔ̂hò̄ge 2

relevant nunā

relieve an itch in the ear tîlî (nākû̌)

religion pāthā; tajūtana 2

religious meeting hall taōplô̄sidû̄

reluctant thòrulū; thô̄kô̌

reluctant to give something kè̌jai

remains mosā (molā)

remark tamanāi 1

remember nābā; nāthuhò̄nî̄; thin̂āhò̄ 2; thînāhò̄nî̄; 

thin̂āi 1; thin̂āi 2

remove phîja

remove (as a sock) plûhò̄

remove (cotton seeds with a gin) ki2̂

remove the innards pha3 3

remove the stringy fibres of a banana stalk whǎ 1

renew mahò̄thǎ

rent (field) kha1

reoccur sethǎ

repair marû; prò̄2 2

repay a debt lo2 2; tali / talitasè̄

re-pay a debt plethǎ

repay a loan îlòlî̌
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repeat dothǎ 2

repent blā / blā-jò; mari ̂/ mariĥtò̄mòcǒ 1; sò̄lòthò

repentance tasòlòthò

replace htū̂lè ̄1

reply dogethǎ; dosūthǎ; dothǎ 1

reportative particle caka

represent khò̄gô; magô

representative blû̄

reputation mi-khǎ

request from someone in a higher position (elder, 

God) kǔhò̄

rescue htè̄gethǎ; malû̌hò̄ge

resent gèl̄è2

resin gui ̂;̄ htô1; trôhtô

resistance thòkhò̌

resource kò̌hti1̂

resources (human khū̂su 3

respect bèd̄ū̂bèh̄tǔ̂ 1; jabā; ǒ̂bā / ǒ̂bājabā 1; taô̌bājabā

respected teacher sorādû̄

respiration thu1 2

respond pāphla

responsibility cuděkû̌

rest ōdǎ; simǐsihè̌; sǒ1

resting place lātò̄glò; sīōdǎ

restless hûlil̂û

restless thòlil̂û

resurrect htò̄brāgethǎ

resurrection tahtò̄brāge

resuscitate thu1 2

resuscitate htū̂brage 1

retort phlòkālāsǔ

return ge

return inside one's house genu

return quickly gesē 2

return to health htū̂brage 1

return trip ge-lè 2

reveal malî̌hò̄phlǒhò̄

revelation tadīlihò̄

revive htū̂brage 1

revive (someone who is unconscious) htū̂brage 2

revolver thinǎphô̄

rib bone rôsu

rice bumò̄thā

rice buhǔ

rice (cooked) dî̌

rice and meat wrapped in a leaf packet hāthubō

rice basket hǔrô

rice flour hǔmū

rice grown in a wet paddy field bulè̄

rice or millet mash thîthô / dīpi

rice plus curry dî̌hāthu

rice porridge dî̌kûnû

rice pot dî̌ghôpô

rice sack hǔ-ě

rice salad dî̌còbò; dî̌thǒbra / dî̌thǎbra

rice seedling busǔphā / buklā

rice storage building made of bamboo khlu

rice straw î̌-lōkhò

rice stuck or burned to the bottom of the pot dî̌ghû̄sa

rice that is not fully cooked dî̌cicô

rice vermicelli dî̌tô

rice wine thi ̂1

rice wine jar pè2̄

rice wine that has not turned out properly thiĥe

rice with husk on bu

rice with its husk still on among grains of white rice 

hǔghò̄ma

rice with small grains buthi ̂

rice without it's husk hǔ

rich dū̂jò̄; dū̂jò̄mò̄trǒ̂

ride do1

ride behind someone dogû 2

ridged gourd tôkrôthā 1

ridgepole jôcu

rifle thinǎ

right mè̄khè; mè̄tara

right arm cutrèhtè

right hand cutrèhtè

right here! hajônî

right time ri4̂

right time bā2

righteous tē-mò

righteously ōtēōmò 2

right-hand side trèhtè
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rights kô̄nî̄bā / tǒnî̄bā; tatǒnî̄bā

rim of a pot or basket ti1̂

ring (a bell by pulling a rope) htô2

ring (of a bell or phone) thā1

ring (worn on one's finger) cuplû

ring finger cumūcuplû

ringing or buzz in one's ear nākǔ̂jī

ringworm krǒ-krè;̄ krǒ2

rinse out one's mouth gōbrobò̌

rip je2

rip saw drāgaduthō̂ / htòdu

ripe bā2; brā2; mǐ1

ripe chilli thāhèmǐ

rippled tiè̂t̄iô

rise up against hò̄dědō 2

risk one's life khò̄thǐkhò̄ō

river htǐlo; lo3

river bank htǐlorē

riverbank khǒthǔ̂

road klè / klèklò̌ / klè-klò̌ 1

roar ghô̄-hè

roar (fire) mi ̂ḡhèrō̂hǒ 2

roast di1̂

roast in a pan wū̂1

roast to a crisp dik̂rû; dit̂hōrǒ

roasted corn khèthāwū̂

robe sidǒ̂dū̂

robin htū̂bôbī

rock hôhè; lō̂

rock back and forth htū̂bā

rock to sleep in one's arms phosīmi ̂̌

rocky mountain sō

rocky outcrop lō̂sō / lō̂tōsō 1

rod nālî

rod (for beating) nāphle

rod that holds the warp threads on a loom dèro

roll phlo 2; tô̄klô̌; tū̂klǔ̂ 2

roll downwards lòtôklǒ̂ 1

roll off phlolòte 2

roll one's eyes kû̄lǎ

roll rice around in a tray to clean and sort htè2̄

roll rice around in a wide round basket trèdè ̄/ ri ̂

roll rice grains in a circular tray ariĥǔ

roll rice in a circular motion in a tray ri ̂(bu-hǔ)

roll something sò̄tôklǒ̂

roll up tū̂klǔ̂ 1

roll up due to exposure to the sun sè1

roll using a lever (rock or log) khò̌1

roof kla2 2; tròdò̌bī

roof of split bamboo sû2

roof top sīkhū̂cǒ

room dô3; sīdô

roost si ̂ǩhò̄to

rooster si ̂p̌hǎ

root khò̄rī / khò̄rīkhò̄htū̂; kò̌htik̂ò̌rǒ; thō̂rī / 

thō̂rīthō̂htū̂ 1

root around in dirt duhā

root ball (tree) khò̄su

root or tuber khū̂su 1

root up du

rootlets thō̂rī / thō̂rīthō̂htū̂ 1

roots rī / rī-htū̂ 2

roots of one's hair khû̄likò̌htî

rope bri2; thōbri; thō̂bri / thōbri / thō̂brithō̂brā

rope for tying nācǒ̂

rosary Rosario

rose phǒtasu

roselle fruit phèsi ̂t̄hā

roselle leaves phèsi ̂l̄ā

roselle plant phèsi ̂m̄ū

rot ǔ̂-thǒ̂ 1

rotten thô̌ / thô̌-û̌; thu-cě

rotten and falling down krû / krò 1

rotten material ǔ̂-thǒ̂ 2

rough cekre 2; gèrè̄gô̄rô; pèthè / pèthèpô̄thô̌; tèkrè̄tôkrô

rough (surface) pèthèco

rough (trip) pò̄ / pò̄jā / pò̄jāpò̄sǎ /pò̄jǒ̂thǒ̂jā / pò̄-sǎ
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2

rough back basket (for carrying firewood) gî̄thò̄phrò̄

rough treatment tamagî̄masǎ

roughly bǐ-bā; thòbrûthòlî

roughly without caring tigritugrû̄

round rîwîrēwe

round ma2; rēwe 1; tô̄lô̄

round and round drîwîdrēwe

round face môghītolô̄

round trip ge-lè 2

round worm ye

royal family saphrā sǔlè̌

rub phû̌ / phû̌bā; rû4 3; thûphû̌

rub against something to alleviate an itch rû4 2

rub clean brābò̌; htubò̌ 1; htubò̌mabò̌

rub it in by speaking harshly and blaming jòblājòtrǔ

rubbed raw ra3

rubber band ròpè̄

rubbery cicô

rubbish pit thō̂thèkǔ̂ / thō̂thèkǒ̂

ruin lògū̂ / lògū̂lòbrô 2

ruler nātè̄

rumble of thunder glòmô̄dru

ruminate sè̌mūthǎ è̄sa

rumour rulurala

rump kò̌phî̌thā

run plè̄; thî̌

run (snot or saliva) mè̄jè / mè̄jèjè

run about plè̄htû̌plè̄lò / plè̄hò̄plè̄lò / plè̄nuplè̄hò̄

run and hide plè̄hu / plè̄sahū

run away saphla

run far away plèj̄i ̂1

run fast phlo 3; plèl̄è 1; plè̄sô̄ !/ plè̄phrè̌!

run for one's life cǔ̂ / cǔ̂nucǔ̂hò̄ 2

run here and there phlohò̄phlolò; plè̄htû̌plè̄lò / 
plè̄hò̄plè̄lò / plè̄nuplè̄hò̄

run in a herd blō

run into sasū

run off plè̄hò̄; plè̄sagû

rung nākhò̄khǎ

rung (of a ladder) khò̄khǎ 2

rung of a ladder sōbǒkhò̄khǎ

runners (of a stairway) sōbǒkhô̌

running plèl̄è 2

rupee rû̌phò

rusted krò

rusty htā-î̄

S s

Sabbath Lumūnidī

sack of rice hǔ-ě

sacred place ghā1

sacrifice lahò̄; luhò̄; taluèthāmǒ̂; taluhò̄i; tamalu / 

tamalumatò̌

sacrificial animal taluèthāmǒ̂

sacrum kò̌do

saddle e2 2; thirîmo

sadness tathòbla

safety pin nādè 2; tôǎ

saint prarîpracò̌ / pracò̌htǐ

saliva brūhtǐ

salivary gland khālô̄thā

salt dîthā

saltiness sǔ3 1

salty hǎ; sǔhǎ / sǔhǎhtilî

salty plum thò̄gòthā

salvation talǔ̂hò̄ge 1

Salween and Mekong rivers Blemô̄ / Blephǎ

sambar deer jî / ja

same lò / lòrû / gè̌rû

same ghata 1

same age rò̄nò

same age and from the same home area dû̄rònò 
htû̌ghata

same as lòwa / lòlò̌wa

same in height rò̄nò

same mind thòlòrû
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same name as someone else mithô̌gô

same time tasò̄nǎ

sanctify macò̌htǐ; marîmacò̌

sand lô̄theme; thǒlū

sand crane htû̄rosè̄

sandals khò̄phe / khò̄pā 1; khò̄phe / khò̄pā 2

sand-fly phûtheû

sap thǒ̂ 1

sap of which is used for poison on arrows cīmū

sapodilla plum dîthārubathā

sarcastically makhūmakhǒ

sarcastically dotakā

sarong sijògô̄brô

satisfied thòmǐ; tǒthû̄bāthò

satisfied with dû̌thû̄dû̌thò

Saturday Lumūghutû

sauna to heal a woman after childbirth malô̄mahtǐ

savage prami

save bè̄rû / bè̄rûbè̄dā; htè̄gethǎ; malû̌hò̄ge; plî̄

save for someone lani ̂ ̄1

save up phǔthokǒ̂ 2

saw du

saw for cutting a log lengthwise drāgaduthô̄ / htòdu

sawdust thô̄-î̄

say do2

say after dogû 1

say firmly doiglô

say for certain dojû̄domè̄

say indirectly dowî (nākû̌)

saying tarobā

saying tado 2; tadoi / dolesò̄jō 1

saying of the elders tadotasò̄ 2

scaffolding nārā 2

scale bē 2

scale (of a fish or snake) bēkǒ

scalp hūkôphe

scaly husk of bamboo hû̄bē

scandalizing rò̄ga / rò̄garò̄dè

scar lò̄pa

scarab î̄lô̄ (panā, pû̄, ...)

scare masisǎ / masipusisǎ; mathòkònò

scare away ghū-klā

scared of sisǎ

scatter maphru-maphrǐ 1

scattered pānupāhò̄; prîsî̌ / prîsî̌projo

scavenging for food lûā / lûānāǒ

scent lū1 1

school sīphacè

scissors nāri2̂

scold jī-phè;̌ phè̌

scolding nājīnāphè̌

scoop out (rice wine mash, rice, curry) khè4

scoop up ba1; ki1̂ 2

scoop up (especially for solids) dǔ1

scoop up (with spoon, shovel, etc.) grū̂

scoop up with two hands hō 2

scorch lelā (wa mî̄)

scorched ghè1 2

scrape ki1̂ 3; kru

scrape flesh off the bone htô̌lò

scraps lǒ2; phrī / phrī-phrò 1; saphî̌kò̌sā

scratch hô; thû̄grû; whē

scratch phǒ̂2 2

scratch for food (chicken) wi-ghō

scratch rapidly (as a dog scratching fleas) tikhi

scratch with a pointed object khre2

scratched cekre / cekrecòkrò̌

scratchy cekre 1

screen dôda

screw pine leaves htǎbèlā

screwdriver nāgē

screw-pine plant htǎbèmū

Scripture Cècò̌htǐ

scrub htubò̌mabò̌; htû̄htîbò̌

scrub land ghāca

scrutinize kè̄tē / kè̄tēkè̄tra

sculpt htò 2

sea blèkǔ̂ 1; htǐpî̄lè̄

seam sòkrō; thūhtǔ

search wala 2

search for kè̄la

search for something among other things wèla

season for carrying rice back from the fields bibukǎ

season for clearing hillside fields htěkǎ

season for house building (February-March) 
masīdīphò̌kǎ / masīkǎ

season of planting rice in hillside fields htōkǎ

season when rice forms heads of grain buhtābubro

season when rice is ripe bubò̌la
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seasoning thô̄khālā

seat lāsî̄nò̌

second helping lati ̂ ̄1

second helping of food culatî̄

second wife mǎgā

second-growth forest ghābrā

second-hand clothing kò̄dǎnǒ

secret taōhū 1

secret away thimi-i

secretly hū1 2

secretly hū2

section kò̌ku / kò̌kū̂

secure cē-glô

seduce tè

seduction tadō̂kò̌

see kèh̄tī 1

see a ghost or spirit môghīthû̄

see through (something transparent) kè̄phlole

seed from a thick round pod that grows on a vine 

pǎlit̂hā 1

seeds phlō̂ 1; sǔ5; taphlō̂sǔ

seemingly trawā 2

seep out htāpô̄

seer Pròfet

see-saw phû̄tè̌klè̌klò̄

seizure cīrī 2

seizure htô4

select rū̂ / rū̂hò̄; rū̂ / rū̂la

selection tarū̂hò̄

self thǎnā

sell sǎ2

semen di ̂k̄ò̌htǐ; hti ̂h̄tǐ

seminar talòteplō̂

send htǒ̂lè; thō̂3

send back thō̂ge

send home thō̂ge

send news of a death lûtathǐ

send out roots lòcè̌

send out tendrils jû2

senile thepekôǒ̂

senior citizens mō̂brāphǎbrā; mō̂luphǔbrā

sensitive thògā 1

sensitive plant mithòrò

sentence cèkrō 2

sentence final particle used to solicit agreement wò 2

sentimental thògā 1

separate gegò; gò3 1; mapā 1; maphla; saphòpā 1

separated ōpā

separation talòglò̄; tasapā

serene thòcô / thū̂côthòcô 1

serious trîtîkomo

seriously nācè̄nālî

servant gû̄-htè̄; gû̄ / gû̄phû

serve khò̄gū̂ / khò̄gū̂khò̄htè ̄1

service fee khò̄yò

sesame hte2

sesame that takes 100-120 days to ripen thū̂dǔ̂ 2

set (a stake or post in the ground) phlǒ̂1 2

set (as a post in the ground) sôlò

set a net trap to catch animals gō̂2

set a spike trap on a trail or road dò̄thō̂mǒ̂

set a trap (sticky pitch) dò1

set down bèl̄ò

set down (a rule) mālò / htūlòmālò 2

set fire sû1 2

set fire to a field to clear for cultivation òhò̄ (sukò̌)

set free malû̌hò̄ge; phū̂plè ̄1

set of five bronze drums Glūsǒ (klūsǒ)

set off (trap) hû

set out dò̄lò

set out to dry (by a fire or in the sun) dîthû̌

set up a log trap pehtu / dǒdepehtu

set upright using both arms phothèrè

sets grō̂1 1

settle a matter dolî̌

seven ně

Seven Sisters sāsî̌u

seventy něsǐ

severely sick sǎblūsǎwi

sew sò

sewing machine kò̄dǎsòcè̌
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shade ghāū 1

shaded ūlò

shadow ghāū 1; lē-jo 3; ū

shadow ūlò

shake jijo; khô1; kònò 1; lîlû; makhô; pī

shake (voice) drè

shake hands nǒsè

shake one's head (in disagreement) ri

shake one's head (in refusal) wigho / wighomājû

shake out druhtu; toglobò̌; truhtu

shake someone to wake them up htû̄khò

shake someone's hand pōsūrûcudě

shake to cause (fruit etc.) to fall jilòte

shaking pī / pī-htô

shallot praholî

shallow tè̄lè̄

shallow (water) dò̄1

shaman pīhǐ

shameful rò̄ga / rò̄garò̄dè

shampoo hūkôsesūhtǐ

Shan ethnic group Gono (prā)

Shan noodles gonodi ̂ǰe

shape lē-jo 1

shape (a post, wood, etc) gò̄2

share apā; ip̂ā; jū̂; mapā 2; pā

share a name mithô̌gô

share equally jû̄pā

sharp cǔmèlî; cǔ; htò̌2; thin̂ājǔ̂ 2

sharp tool (for poking a hole) nāghè

sharp voice jōsò

sharpen htecǔ; mahtò̌ 1

sharpen (saw, knife, etc.) rûhtò̌

sharpen two blades on each other pèhtò̌

sharpened bamboo) phlǒ̂1 1

shatter htaprî / htaprîhtaprû

shattered phòtrophòtrǎ

shave nāki ̂2

shave (hair) ki1̂ 1

shave off tephle / htephle

shave one's head rîklo

shawl sî̌jòhu

sheaf klǒ̂ 2

sheath htǒmū

sheath for a knife or sword dòsěmū

shed po2; pū̂po

shed (hair) lò 2

shed rod used in a backstrap loom klû̌

shed tears môhtǐlò

sheep thǒ1

sheep skin thǒphe

shelf gelē; gorā; nārā 1

shell kǒ̂ 2; o

shell corn from the cob by twisting in one's hand gē1

shield ghò̄tò

shin khò̄lōpo

shine se1

shine brightly on sephro

shine down selò

shine forth lihò̄ 1

shine out rākhǎsephro 1

shining rākhǎ; serākhǎ

shiny serawawi

ship thô̄klǐdû̄ / thô̄khlǐdû̄

shirt sidô̌cò-ò

shirt with vertical stripes sidô̌thô̄

shiver kònò 1

shiver (from a fever) kònògògû̄

shiver violently kònòdòpi

shocked thòkònòdòpī

shoelace khò̄tokrobri

shoes khò̄tokro 2

shoot blû; thîkhî̌blo

shoot bò̄ / bobò̄ 2

shoot (gun, bow and arrow) kha2

shoot from a blind dōkha

shop kla1

shore khǒkhò̄; rē2

shore of lake lorē

Shorea obtusa klā

Shorea robusta klābū

short lòprô; phō̂1

short bamboo drinking tube htǔ̂hū̂

short bamboo tube cup plô
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short length of log thō̂glō̂

short of breath thaghit̂i;̂ thaghutū 1; thaho / 

thahothame 1; thòghîtî

short of breath thaî

short pants sijòdò̄

short spirit daphô̄

shorten maphō̂ 1

short-headed catfish tòbè 2

shorts sijòdò̄

shorts sijòthô̄

short-sleeved plědò̄ (sīdô̌)

short-tempered thòhtā / thòhtādû̄dǎ

shot (for a gun) cir̂i ̂3

shoulder klèbò; plě / plě-ò̌; plědòkhû̄

shoulder bag khû̄thikhǐ

shoulder blade plě / plě-ò̌

shout jī-ke; jī

shove khrò̄ 2

shovel lû̄nu

shovel thārāpā

show dīli

show displeasure on one's face htîtûklû̄

show favoritism htō̂-i 2

show favouritism kè̄dû̄kè̄si

show friendship maimamo

show of respect taô̌tajā

show someone how to do something maihǔ 1

show up mecǎnǎli

shrew jūnāî̄

shrewd gò̄-blò

shrewd tagò̄tablò

shrimp htāwè; sè̄htā

shrine in a house tathābǎkhū̂ 1

shrine to Mary lô̄kû̌

shrink masilò / masilògālò

shrub hû̄ròlā

shrubs tamūtabǒ / tamūtapā

shrunken cu

shuttle lūnāhtrǔ; lūnākhû̌

shy or bashful thòrò

shyness tathòrò

siblings thǎpūwè̄

sic a dog on trǔ2

sick sǎ1

sick due to being bothered by a spirit phib̂ā1 2

sickle drāga 1

sickly trôjô / trôjôpôpū 2

sickly èi ̂è̌ǔ̂ 1; sutrôjô̌-sǎtrèjè

sickness tasǎ / tasutasǎ

side khǒ2

side nē; ranā; rô2

side (between ribs and hip) htīǒ

side of the bridge of the nose nākhǐdě

side of the road klèbò; klèranā / klèti ̂

side road klèphûphò̌

sideburns khāsū̂

sideways ghò̄gò 1

sigh thalòdě; thanu 2

sight (on a gun) mè̌ (thînǎ)

signature lè̌ma

silent taprapra

silent place ghāthū / ghāthūghāprā

silk thu2 3

silkworm thu2 2

silver rǔ̂1

silver and gold rǔ̂-htǎ

silver coin rǔ̂jā

silver coins rǔ̂mū / rǔ̂mūrǔ̂ma

similar lò / lòrû / gèřû

similar with lòwa / lòlò̌wa

sin takamā; takhò̄wè / takhò̄pukhòwè; 

tamathumamǎ / tamamǎ

since (a distant time) lǎ2

since the beginning ghālī / ghālīghāsô

sinews tarī

sing thǒ̂pô

sing a song thǒ̂pômômè

sing loudly and freely kalekakhǒ

sink lòkhlǎ; lòsôhtǐ

sink in lòri ̂/ lòci ̂

sink into lòphlǒ̂
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sinner praki ̂ǩā; takhò̄wèphû

siphon off colò / gò̄lò

sister in a Roman Catholic order Sister

sister-in-law khǐ1

sit si ̂n̄ò̌

sit close together grēne

sit cross-legged khli;̂ si ̂n̄ò̌khlik̂hò̄

sit on hu1

sit on one's haunches si ̂n̄ò̌ciĉō̂

sitting hen si ̂m̌ō̂hu

situation èkhīèglò 2

six sǔ4

six (three pairs) thǔthû

sixty sǔsǐ

skein of yarn lūme

skeleton su / su-sû

skewed ci ̂l̄i ̂ ̌1

skewer htòresǎ; tū1

skilled dā 1

skillet leghôpô; pôtaǒ

skin jā-phǒ; phe 1; phe 2; taphe / taphetakhlō 1

skin and bones gèkhrogèbǎ

skin by hand o

skin with a layer of meat attached phe-jā

skink blebò̌ / plò̌tu

skinny gè-phrī; gè; gèkhrogèbǎ

skirt sijògô̄brô

skirt pātu 1

skirt sijòròrā / sijòtôrô̄

skull hūkôsu

sky môkhū̂ 2; môla / môkhû̄la

sky blue lû̄lǎ

slab of rock lô̄bē

slaked lime htu5

slam down tēglelò

slander dodedolǔ̂; dokè ̌/ dokèďoû

slanted cēkrě; tēghe; tū̂lû

slanted upwards tòhtò̄

slap blā3 1; brā3 1

slap repeatedly brākhî̌brākhā

slash-and-burn agriculture masu / masumasī

slate lô̄bē

slate pencil lô̄bǒ

slave gû̄ / gû̄phû

sleep simǐ; tasīmǐ / tasīmǐsihè̌

sleep in khòbrè

sleep intermittently simǐrulu

sleep lightly rulu2

sleep like a log simǐni ̂-̄i ̂t̄hupu

sleep on one's back simǐtā-ǎ

sleep on one's side simǐthi ̂k̄hi ̂̌

sleep on one's stomach simǐtuglu

sleep soundly simǐni ̂̄

sleep walk khòthò̌blò̄

sleep well simǐni ̂̄

sleep well simǐni ̂̄

sleep with one eye open rulu2; simǐrīkhǐ

sleepers môpri ̂

sleepwalk thūdǔthò̌blò̄

sleepyhead sīmǐtugrū̂ lòlū̂ta-ǎ

sleeve cubô

sleeveless (shirt) plětu (sīdǒ̂)

slender gè

slice plā1

slice and put on a rack to dry khrāsě

slice finely dupri ̂/ dumū; rǔ̂2; thè ̄1

slice off dutu

slick pli ̂1̌

slide along on one's bottom rû4 1

slide down lòthû̄phrû̄; phû̄lòthûphrû

slide down (out of a tree) thû̄phrû̄lò

slight distance from gegò

slim gè

sling across one's chest sě1

sling on one's shoulder sě1

slip and fall khǎpli ̂̌

slip down lòthū̂phrū̂

slip off the edge of trèlè

slippery pli ̂1̌; pli ̂2̌

slipshod manner mataraphro
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sliver so 1; thothî̄lî̄

sliver thî̄lî̄

slog thǒ̂ 2

slop htosa

slope tòpò̄

slope gently upward hò̄htò̄khǒ

slope that receives little sunlight taklěla

slope that receives most sunlight tròdòsā

slosh back and forth hôhè

slovenly mataraphro

slow and steady thòdǒthòjò

slow at work mapò̄ / mapò̄masǎ 1

slow of speech blîkōdǒ

slowly thòdǒ

slug jatō 2

sly blò1

smack ci ̂2

smacking one's lips lî̄khǐlî̄khā

small gāû; phû2; si-gā; si / siphû; siphû

small ōsi

smaller than normal pri ̂/ pri-̂khě

smallest in the set of (7) frog drums ròpò 1

smart gò̄-blò

smear blō̂ 1

smear chicken blood to reconcile thī3

smell nu2

smell "off" nukhlū̂; nusi ̂b̄ò̌

smell appetizing nuthojǒ

smell astringent (fruit, leaves) nugrethē

smell bad nuki ̂ǩā

smell burnt nughè / nughènuǔ

smell delicious nuprǒ̂ / nuprǒ̂nuhè;̌ nuthojǒ; nuwī / 

nuwīnusǔ

smell fermented or rotten nusi ̂n̄uǔ̂

smell fishy nukhri / nukhrinumē / numēnukhri

smell fragrant nuwī / nuwīnusǔ

smell moldy nukhlū̂

smell mouldy nuônuphǒ

smell of ... nu2

smell of frying nusûnughū̂

smell of hot oil nusûnughū̂

smell of smoke nughè / nughènuǔ; numi ̂t̄hu

smell of urine nusīhè

smell of urine and faeces nui ̂n̄usī

smell rotten nukhlū̂; nuthǒ̂ / nuthǒ̂nutô; nuthū / 

nuthūnugo

smell something nula

smell sour (of wine gone bad) nuhe / nuhenuhǎ

smell spicy of chillies nuhè / nuhènura

smell spoiled nusi ̂b̄ò̌

smell toxic nuônuphǒ

smell unpleasant nugrethē

smelly ki ̂ǩāmālǎ

smelly nu2

smile ja1

smile showing one's teeth ci ̂k̄ri ̂̌

smoke èkhū / èkhūèlǒ̂; khū; mi ̂k̄hū

smoke (a pipe or cigarette) ǒ 2

smoke hole sīpopu

smoke out ǒ̂ 2

smoking rack over a kitchen fire sěkhû̄ / sěrākhû̄

smooth klē1; pli ̂ťhil̂i ̂1; thî̄ / thî̄tilî; tǒ / tǒ-ra 2

smooth complexion jāgrā

smooth complexion, nice skin pha-lî

smooth off pethî̄ / perudû̌

smother hubī

snack mo (thôkô); thôkô

snacks ākomo

snail tapa2

snail's pace thòghūthòkrǎ

snake rū̂

snake rū̂sō

snake rū̂htorojo

snake skin (molted) thiphi

snap back htapa

snare klè ̄1; sè2; thōbrirèjè ̄/ thōbrigrèjè;̄ trègè 1

snare (in a tree) kû̌htǐ

snare on a bent bamboo pole trègèsèsǎ
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snare set in a tree de3

snare set on the ground tekhò̄

snarl rāja

sneak up on and shoot gopakhajū 1

sneeze ghèsè

sniff nula; there (nākhǐ)

snot nākhǐ-î̄

snot; earwax î̄-sī

snuffle nu3

so dokèū 1; mathakanu 1

so long as thǔtherě

so poor as to be without clothes tisijòtisīdô̌

soak trǔ1

soak in lòri ̂/ lòci ̂

soaking wet cō / cō-thǒ̂

soaking wet and muddy cōpèè / cōpèèpôthǒ̂

soap sǎpjā

soap acacia fruit pusi ̂t̄hā

soap acacia leaves pusi ̂l̄ā

soap berries dò̌prèthā

soar thi ̂̌

sob thake-e

social dealings akhǒmathû; taādi ̂-̌ǒthi ̂

social relationship takhathû

socks khò̄thibi ̂ ̌/ khò̄plǔ̂

soft bū-gā; bū4; gā1 1; jāgā 2; pûthû̄ / pûthû̄goli; 

rumūrèpè

soft (rice) jû (dî̌)

soft and rich kûnûplî

soft stone lô̄gā

soft voice jōgā / jōgājōrî

softly thèè̄û

soil hā1; mawim̂aca

soil oneself sisǎ-i ̂t̄hūpu

soiled ca-phi ̂;̌ ca

soldier klǐ 1; klǐphû / klǐphûjèphû

sole of one's foot khò̄lāla

solid jātī-jānò 1; khlô

solid part (of a curry) thô3

solidify ghò / ghòtrin̂i ̂̌

some toō

some kind tagāgā; tômō̂mō̂

some kind of tômō̂2

some kind of ... tamō̂mō̂

somebody tara2

someone tara2; tarara

someone hard of hearing takō̂-ǒ̂

someone's stuff te-ta

somersault sacǔ̂

something tagāgā; tetatimi / tetimi-tatagā

sometime ago dēhanò̄ / dēhadēnò̄ / dēhalunò̄

sometimes taplāplā

somewhere trawā 1

son khǒ3; phûkhǒ

son in law mò

song tathǒ̂pô

song book cèthǒ̂pô

sons and daughters phûmūphûkhǒ

soon cècè ̄...; depe

soot sěbrālū / si ̂b̌rālū

soothe lè ̌/ lèďe; lè ̌/ su-lè̌

soprano jōdē

sore mǐthû / mǐthûmǐpe

sore eyes môghīphěthu

sore from abrasion ra1 2

sorghum thītô̄glô

sorghum beer thi ̂1

sorrow tathòbla; tathòthūjūlò 2

sorrow thòblathòjū

sort rû̄ / rû̄hò̄

soul thò

sound (of an animal) jō1 1

sound a person for his opinions bôjō / bôlebôjō

sound of bubbling ròkòrukǔ

sound out jōhò̄

sound used to call a pig ki 2

sound used to soothe a child ě...ěja...

soup hāthuhtǐ

sour si ̂2̄
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sour and bitter (rice wine) si ̂k̄hā

sour edible leaves of a vine popèľā / tretrǔlā

sour lime thō̂sǔthā 2

source kò̌hti1̂; kò̌htik̂ò̌rǒ

south lohtā

souvenir tamanāi 3; tamathin̂āi1

sow (seeds) whi1 2

sow rice seeds phrè̄

soya bean thîbî̌thô̌

space ghopugholā

spaced out gò3 2

spaced very widely gò̄khrò̌tô

spaced widely gò̄khrò̌

spacious khlò̌

spade thārāpā

sparingly ihtu

spark ghû̄la; pô̄pû

spark mî̄pô̄

spark (fire) pō̂2 2

sparrow htû̄preû

sparse prǒ̂ 2

sparse (hair) prǔ

sparsely populated prǒ̂ 1

spasm môghīhtô

spatula di ̂d̄ǒ 1

speak robā / robātoto; robāsî̌

speak about this and that dokîdokû

speak bluntly robāsò

speak boldly dokhǔdohè ̌2

speak briefly dosi / dosidogā 2

speak creatively pôlepôjō 2

speak frankly dotēdomò

speak harshly robāsò

speak impudently, aggressively htè / te

speak in parables dǒsidōnè 1

speak in parables or proverbs dǒsidōnè 2

speak metaphorically dǒsidōnè 1; htû̄klî

speak nonsense ǎkhî̌ǎkhā; donò̌ / donò̌nò̌

speak on behalf of dogô

speak once and for all dolî̌

speak one's mind lòtu / lòtulòkhô̌

speak openly dolî̌hò̄phlǒhò̄; dophlǒhò̄ 1

speak repeatedly doiglô

speak rudely, severely dogî̄dogu

speak sarcastically dokhū / dokhūdokhǒ 1

speak scathingly dodedolû̌

speak to cause division thôgô2

speak to make something sound good doriĵō

speak truthfully dotēdomò

speak up dohò̄2

speak words of comfort dokhǔdomo 1

speaking tadoi / dolesò̄jō 1

spear ro1; thò̄bò̌

special day nièri-̂nièmo / nidū̂-thǎdū̂

species of small chicken si ̂ťhib̂i ̂̌

speck dust lū-phi ̂̌

spectrum tō̂pòlòsephro 2

speech jō1 2

speech tarobā-tōto

spelling cèphlô̄phû̄htǔ

spent tighîtughu

spice tanuwinusǔ

spicy hè 1

spicy and tingly rî̌-hǎ

spicy, and tingly ra1 1

spider ghò1; ghò̄go

spigot htǐnāgē; htǐtrābǎ

spike htòlò / htòlòbla 2; pene

spike (volleyball) brā3 2

spikes sīsosīphrò̌

spill lògha / lòghalòghû

spin phū̂driŵi ̂/ phū̂drewe 1; rēwe 1; si (lū)

spin (thread) silū / silūgūthèphè

spin (yarn) whilū gūthèphè

spin a coin phū̂driŵi ̂/ phū̂drewe 2

spindle lūsē

spindle of cotton thèphèdû̌

spine yò̄tesu

spinning wheel raha 2

spinster tuphûtuwû

spinster ōphûthā

spiny eel tòrû̄

spirit da1; datranǎ; jo2 1; lē-jo 1
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 75  spirit of a person who died a violent death  

spirit of a person who died a violent death thòbrò

spirit that curses with fire mi ̂m̄ō̂mi ̂p̄hǎ 1

spirituality thû̄-thò

spit brūhtǐ; htòresǎ; phru; prî

spit (for roasting a whole animal) nākò̌ro

spit to get rid of an aftertaste brî

spit up milk (baby) hehò̄

splash ba2; he1; su1

splash (water) whi1 1

spleen wū̂2

splinter brū̂

split khri ̂s̄ě

split daphò; dapri;̂ maphò; phlò2; pò

split (firewood) da2

split ends khū̂liphǒ

split in half phrě

split in pieces htaphò

split in two phrěphò; saphòpā 1

split into pieces plā1

split into strips (rattan) brū1

split off (but remain hanging or attached) saè

spoil makè̌

spoiled (rice wine) he2

spoiled rice di ̂ňuthū

spokesperson pradoprasò̄

sponge gourd tôkrôthā 2

spongy drohto / drohtodrè̄jè

spool of thread lūkhû̄; lūkî

spoon dî̄dǒnādū

spoon gonākrû̄; gō1

spoon-feed mo-ā

sport taghegē / taghegērili 2

spotted owl tôlôphu / htû̄dî̄

sprain (a joint) klî

sprawl out dǎblè̄blè̄; kālòbrè̄

spray phru; su1

spread dǎlò; sada / htada

spread (as a disease) rani ̂̄

spread (of fire) mi ̂ḡhèbò

spread (of news) pulopukhǒ

spread all over sadalodakhǒ

spread fire tèghèmi ̂̄

spread out plèľò; sapriŝi ̂̌

spread out to dry plèľò

spread widely dalodakhǒ; sapriŝi ̂̌

spreading (of a disease) sǎrē

spring back htapa

spring up (water) htāphlo 2; htāpô̄

sprinkle whi1 1

sprinkle (powder) rulu1

sprinkle (rain) sèbǐ

sprout blo; dogā / dogādome 1; dogā / dogādome 2;

dome / domedosō; pha2

sprout (seed) kè2

sprout up dohò̄1

spy tū̂ / tū̂-so

spy on coû; go; pala 2

square framed dip net for catching fish cǎ 1

squash lūnè; lūnèthā

squat sî̄nò̌cîcô̄

squeeze gi ̂2; pîtî; sǔ̂2 1

squeeze between one's legs pîtî

squeeze out of a tube ale / alebò̌

squint bītrî

squirrel khrè̌

squish prînî

stab ghè2; ro1

stab (with spear phlǒ̂1 1

stab to death sǔthǐ

stable khû / khû-nò; mē 1; po2

stack (firewood) di2̂

stack up lahtǒ̂lati ̂ ̄1; lati ̂ ̄2

staff nāhto

stage rôjô

stagger back and forth phlohtû̌nû̌lò

stain mawi ̂2; mawîmabo

stairway sōbǒ

stake for a bean vine to climb up thîbî̌nāsǔ

stalk of sugarcane dò̄khlè̌bǒ

stall pû̄po

stamp htrǔ1 1; tēglelò
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stamp down jî̄lòprô

stamp one's feet blācublākhò̄

stand back up thèrèthǎ

stand for lamp or candles mî̄nādò̄

stand tip-toed dèlèhò̄

stand up sathèrè 2; sî̌tô̄; thèrè

stand up for setamasû̄

standing sî̌tô̄

stanza cèglò

star sā

stare wide-eyed in anger sīra

start mathǎhtîlû

startle mathòkònò

startled thòkònòdòpī; thòkònò

starving ōtiwitoǒ

state dolî̌hò̄phlǒhò̄

state of not understanding completely thin̂ārulu / 

thin̂ārulurala 1

stationery cèbǒcèlā

statue jo2 1; tajo 2; talētajo 1

stay ō 1

stay at home to do housework ōsīōphò̌ 1

stay far away sagegò

stay firm ōglô / ōcēōglô

stay in confinement (during one's period or during 

birth) ōcò̌ / ōcò̌kû̌

stay in one place ōcô 2

stay in one's house dôsīdôphò̌

stay on one's own ōlòtò̄ 1

stay overnight ōpô

stay put ōglô / ōcēōglô

stay quiet tûklū̂klū̂ 2

stay silent prāprā 2

stay silent ōhū / ōhūōgo

stay silent (when you should speak up) prāprā 1

stay single ōpelě

stay still ōcô 1

stay temporarily ōdǎ; ōpô

stay together ōgû; ōplō̂ 2

stay up sōthǎ

stay without speaking to another lòdīrû

steadfastly grugrodǒthā; ōceōglô 2

steady thòcô / thū̂côthòcô 1

steady hands cucô 2

steal ahū / ahūakle; phîhū

steal things cugòbrò / cuphîō

steam èkhū / èkhūèlô̌; thu4 2

steep tòmò 2

steep mountain road klèpò̄ / klèpò̄klèsǎ

steer phǎpôdī

stem bǒ1 1; kò̌so 1; mūthō̂ 1

stem of a fruit or vegetable khû̄nè

step takhǎ

step khǎ1 2; kòdò̄ 1; nākhò̄khǎ; sōbǒkhò̄khǎ

step by step thòdǒ; tòtò̄ htô̌ tòtò̄

step down through (a muddy place) lòphlô̌

step on ji ̂ ̄1

step on a thorn so 1

step on and crush khǎprî

step on something khǎtî / khǎtîkhǎbǔ

step or break through (the floor of a house on stilts) 
lòlû

step out (over the threshold onto the veranda) bò2 2

step over ji ̂b̄ǔkhǎbò 1; khǎbò 2

step over the line khǎbò 1

stepfather phǎdū̂ 1

stepmother mō̂dū̂ 1

steps of making rice wine phò̌thîphîpô

sternum thòtranǎ

stick nāklo / nāklènāklo; nāphle

stick for beating nālî

stick for picking out earwax nākhlè

stick of lumber thô̄plo / thô̄plothô̄sǎ

stick on kla2 1

stick to (leech) ni ̂ ̄2

stick used to weave on a back strap loom kēnē

sticks and clubs nāti ̂n̄āpô 1; nāti ̂n̄āpô 2

sticky î̌

sticky pitch used to catch insects or birds cè-è

sticky rice buî̌; pî̄-î̌

stiff brè ̄2; cô̄kô̌dô̄bǎ

stiff (cloth, hair, rope) brè ̄1

stiff, pointed palm frond lè̌lā / lû̄lā

stifled thaghutū 2

still pe1

still ...ing mopě
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still water htǐcô

stillborn ōthǐ

stilts khò̄dèdo

sting hě2; rū̂pû / rū̂pûrapa

sting (from irritation) hè 2

stinging eyes môghīthura

stingy phǔthokǒ̂ 1

stingy cî-î̌ / cîî̌ lǐmo

stink nukî̌kā

stir brūbā; khlǔ; lû̄la; webā

stirring stick di ̂d̄ǒ 1

stocky jātī-jānò 1; phǎtīphǎnò

stomach phǔ

stomach ache phǔē / phǔawi; phǔsǎ

stomach cramps awi 1; rīlisò̄sǔ

stone lô̄; whě / hô̌

stone lō̂sō / lō̂tōsō 2

stool kò̌khô̄

stop madēdò̌ 3

stop (rain) ghājo 2

stop breathing thalòte 2

stop trying laja / lakè ̌2

storage basket with a lid rô1

store kla1

store in one's memory thin̂āiglô

store up without using or eating phǔthokǒ̂ 1

storey by storey tòtò̄ htô̌ tòtò̄

storm rīlitôpô

story tò̄ 1

straight brè ̄1; nò 1; trònòpī 2

straight (horizontally) nòtipī; trònòpī 1

straight (vertically) trònò / trònòtè

straighten manò

strain cò̌2 1

strain out of a liquid gūhò̄

strainer htǐnācò̌

strand of hair khû̄libǒ

stranded ōjatò̄

strange macokli ̂2

strange coklî / coklîcojǎ

strangeness tacoklîcojǎ

stream htǐlo; lo3

stream loprǒ

stream bank htǐlorē

strength ǎ; khū̂-ǎ; tathòkòthòsǔ̂

strengthen ik̂hū̂-iǎ̂

strengthening taikhū̂-iǎ

stretch cū̂2

stretch (one's muscles and limbs) cū̂brè̄

stretch a rope ta3

stretch arms and legs brèc̄ubrèk̄hò̄ 1

stretch one's leg to step over something cākǎbò

stretch open with a stick sokha

stretch out kālòbrè̄; simǐlò

stretch out one's arms tròcò̄

stretch out one's arms (as in giving a blessing) cò̄

stretch out one's legs lû̄lò

stretchy ghū̂gû2 2

stretchy material (cloth, leather) ghū̂gû2 1

stride jò3; takhǎ

stride along khǎgò

strike hò̄dědō 1

strike (by a snake) ghō 1

strike (flint, match) khè / khre

strike (of lightning) phlò1 1

strike with a glancing blow bāpè

string bri2; tū1

string of silver beads rǔ̂thā

string worn around one's wrist cupri ̂

strip of rattan ri ̂b̄ǒ

strip off (strips of bamboo) jèpā 2

strip off of a stem phre2

striped ghīkrě / kīkrě / kīkrèk̄īkrě

striped like a chipmunk còò 2

stripes in the middle of a woman's skirt sījòpātu

strips of inner bamboo thǎplî

strong khû / khû-nò; mē 2; ōsuōma; ri1̂

strong curse word htūpebrò 2

strong rice wine thîcò̌; thîmè

strong smelling nubrā

strong wind rīlitôpô
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strong young man polo / polohtophǎ

strongly thòkò / thòkòthòsû̌; thòkòthīli

struggle règhū̂glè 1; sè̄sǔ-sè̄pa

struggle to achieve mahtǔ̂dā 1

strum, hit an instrument phè (tîtū)

stubborn hūkôsò; nākǔ̂dǔ 1

stuck gla-glè

stuck between one's teeth thû̌tî

stuck in an endless cycle of lies plî̌mô̄hta-plāmô̄nu

stuck in one's throat (food) kòdò̄ 3

stuck in the throat ghoghîtî

stuck under water lòsôhtǐ

stud nākû̌thè̌

stud that stretches out the earlobe nākhû̄glè

students praphacè / praphalō̂-cè 1

study phacè / phalô̄phacè; rèla

stuff takîtakû

stuff into sò̄gla / sò̄glîsò̄gla

stuffed full ghit̂i ̂/ ghit̂iĝhûtû / ghit̂i-̂il̂ò 1

stuffed up nākhǐbi

stuffed up nose thaô

stuffy thaghutū 2

stumble htothūglu

stupid ghīti / ghītikhiǎ 1; tablū / tablūtawi / takimǐ

stutter blîkōdǒ

sty on one's eyelid htû̄nînû / htūlīnû (môghī)

subject tarit̂akè ̌2

subject matter tarit̂akè ̌2

submerge lòhtǐ

submission tanāhǔnājō

submit lalò 1

submit to nāhû̌nājō

subsequently nōkhû̄nōkò̌

subside lòkhlǎ

subsistence farming htěsumasī

substitute blû̄; cublōkhò̄htû̌; khò̄gô

subtract phîja

successful in business ānî̄manî̄

successful in fishing, hunting, and gathering phîniānî̄

successfully mahtǔ̂hò̄ 1

suck ci ̂1; thereǒ

suck in air (due to eating spicy food) therekhî̌ therekhā

suck on pu1 1; pucu

suck out (water, poison, dust, blood) cîhò̄

suck to drink cîǒ

sucker dogā / dogādome 2; dome / domedosō

suddenly pālo

sue mamô̌marò̄

suffer an epileptic fit htô4

suffer from a chronic illness trôjô / trôjôpôpū 2

suffer from caries (of tooth) thu2 1

suffer from dysentery phǔē / phǔawi

suffering tapò̄tasǎ; tasōrè̌ / tasōpusōrè̌

suffers or sacrifice khò̄gū̂ / khò̄gū̂khò̄htè ̄2

sufficient sǔ̂1

sufficiently matǒ

sugar dit̂hārûba / dit̂hāsǔ

sugarcane dò̄khlèm̌ū

suitable kō̂ 1

suitable gū̂ 1

suitable to marry gū̂ 2

suitably matǒ

summarize dosi / dosidogā 1; maphō̂ 2

summer dēbākhû̄

sun lumū

sun dog lumūre

sun in one's eyes lumūsehtò

sun rays lumūsephro

sun, moon, and stars lumūlǎsā

sunburnt jālî

Sunday Lumūsodè̌

sundown lumūlòthū

sunflower lumūphǒ / phǒlumū

sunflower seeds phǒlumūphlô̄

sunny ghājo 1

sunrise lumūhò̄ 1; lumūlî̌

sunset lumūlò 1

superlative ghutū 2

supernatural power prî-pro

superstitious dīgî̄dīgû

support tamagè̄

suppress kô̌i; mademalǔ̂ 1

suprapubic region phǔkò̌tô

sure jū 1; jūā

sure lò̄tǔ; tē / tētē

surely nācè̄
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surplus èkhlô̌ / èkhlô̌èròpò

surprised htatimitòmò̄ 1; thòkònò

surreptitiously mahūmago

surrounding drēwe; rûnûranā

swaddle plû̌

swallow dîthāplā; ū̂nu2

swamp ghābrākō̂nǒ̂; htǐno; nokǔ̂

swat blā3 1

sway whiwhǎ

sway (bamboo) hûjējo

sway back and forth ghè̄khî̌ghè̄kò̌; jegejelè; jējo

swear pòkhî̌pòkò̌; sūgè / sô̌rûsūgè

swear at sūgèlèrû̄

swear on a Bible dò̄cè

swearing nājīnāphè̌

sweat ghāghû̄htǐ

sweep (with a broom) wi / wibò̌

sweet rûba; wī / sǔ 2

sweet and sour sî̄rûba

sweet corn khèthāgā

sweet potato sūhè̌

sweet voice jōgrā / jōgrājōmo

sweetness sǔ3 2; tarûba

swim wū̂3

swing (on a swing) whi2

swing around in a circle whiwhè̌

swing back and forth htū̂bā

swing from (a branch) jǒ̂

switch nāki ̂1

swollen jo-pe; jo1

swollen bō̂glō̂1; bō̂glō̂2 2; kō̂lǒ̂ 1

sword dòsě; phlǒ̂1 1

sympathize thòblagû

syringe takhû̄nādè

T t

table rò2

table mountain khǒgō̂

tackle thāphā

tadpole di ̂p̄hlō̂

tadpoles htāwè

tail kò̌mi ̂̄

tailbone kò̌do; kò̌glè; kò̌mi ̂s̄u

take phi ̂

take (a photo) dô2

take (oral medicine) ǒ 1

take a bath lūhtǐ / lūhtǐlūnǒ / lūhtǐkōnǒ

take a handful (as when eating with one's hands) mǒ 

1

take a handful of food mǒ-ā

take a husband phîphûphîwû

take a long time ōji ̂/ ōjiō̂jû 1; ōjîōcā

take a look kèḡhèn̄è 1

take a lot phîdû̄

take a pinch of gû2 2

take a rest ōdǎkûmû; simǐsihè̌

take a risk khò̄thǐkhò̄ō

take a short break ōdǎkûmû

take a stand khò̄thǐkhò̄ō

take a step jò3

take a wife phip̂hûphim̂ǎ

take advantage of ākhū̂ / atuǒkhū̂; mabi 2

take advantage of someone tèbi 2

take after one's parents lòmô̄-lòphǎ

take after one's parents lòmô̄tô̄phǎ

take an oath dò̄cè; lò̄glò 1

take and eat phîā

take away phîja

take away from thāphā

take back gei

take care ākèn̄ǒ̂ǒkèn̄ā 2

take care of kè̄imai; khèī 2; khè̄imai

take cover hū1 1

take many phîdû̄
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take note of thînāiglô

take off lukhlè̄ / kû̌khlè̄; plûhò̄

take off (pants, lower garment) lulòte

take off (shirt) over one's head bô̄hò̄

take on loan lō / lō-khā

take pride in khadū̂ / khadū̂khajò̄ 2

take revenge magekali

take secretly phîhū

take someone along lèkai

take something and go back phîgei

take something back (home) phiĝethǎ 1

take the husk off (rice) rip̂ha 2

talc lô̄sî̄

tale tado 1

talent parami

talented dā 1

talk back dosūthǎ; dosū

talk in circles dogedolè 1

talk in one's sleep khòthò̌blò̄; thūdǔthò̌blò̄

talk or walk in one's sleep thò̌blò̄ / thudǔthòblò̄

talkative gîbrî; robāthè̌

talkative jōthè̌

talked about bālebājō

tall htò̄lô̌; htǔ̂1 2

tall and skinny prōlǒ

tamarind maglèthā

tame bi3; mabi 1; tèbi 1

tame (an animal) mapè 3

tangled còbò 1; còbògigri

tangled (hair, fur, string) còkrò /còkròcukrǔ 2

tanned lô3 2; thû̄lû̄ / thû̄lû̄phātō; tôpôlôthǔ

tap krûbā

tap htǐnāgē

taper off (rain) prā 1

tapeworm ye

target tadò̌ 2

taro de4

taro root sū2

tassel kò̌brè

taste a drink ǒbā 2

tastes good thû-thò̄rò̌

tattered htalè; jòpriĵòprû 1

taut patati

tax dô̌mô̄

tax collector prakû̌dô̌mô̄

tea lòphèhtǐ; lòphè

teach malǒi; thû̄i / thû̄ithò̌i

teach malǒihǔ; thè̄lǒihǔ

teacher, female teacher sorā / sorāmô̄

teachers sōphǒ-sorā

teaching tamalǒ 1; tathû̄tathò̌

teapot lòphèpô

tear je2; môhtǐ / môghīhtǐ

tear apart jòpā

tear down malògū̂2; ru; ti ̂l̄ògū̂

tear in two (bamboo) jèphò

tear off jèpā 1

tear to pieces jòpriĵòprû 2

teardrop môhtǐ / môghīhtǐ

tears in one's eyes krudu / krudugri ̂p̄hi ̂ ̌2

tease jògû̄; li-ja; manǒ̂majā 2

teenager dēsǐsā

teeter-totter phû̄tè̌klè̌klò̄

teeth of a harrow htuthǔ̂ 3

telephone tè̄liphǒ

tell dǎhtui; do2; sōbai

tell a bold lie pli ̂ňuplāhò̄

tell a tall tale lòhǒ / lòhǒlòha

temperate region hāsu 2

temple nāthakhû̄; Sīthābǎdū̂ 2

temporarily kûmû / komo

temporary komo

temporary shelter built in a field cò̌1

tempt dō̂kò̌ 1

temptation tadô̄kò̌

ten sǐ 1

ten thousand thò̌ 1; tòthò̌

tend bū1; kèīmai; kèt̄ûi 1; pôi

tender bò̄ / bobò̄ 1; bū-gā; bū4; dè3̌ 1; gā1 2; gāplîgāû̄; 

so / so-pe

tender kûnû 1

tender (meat from a good cut) gā-rî

tender (meat) gā1 1; gārènè
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tender flesh jāgā 1

tender part of a plant blo

tenderloin lōmo

tendon khò̄torī

tendons tarī

tendons and sinews rī / rī-htū̂ 1

tendril blo

term dēlǎ

term of address for an older sibling mè3

term of address for elder brother or sister mèm̌è̄

term of address to a younger sibling or person nèňè̄

termites prū̂jǔ̂

terrain htǐghālokhǒ2 1

testicle dī1 3

testify khò̄thǎthī

text book cèphai

thank thîjǎhò̄ge

thank you tamobā

thanks tamobā

thanksgiving tathîjǎhò̄ge

that hanu 2

thatch rīkhǐ1

thatch thī (rīkhǐ)

thatch a roof khe1

thatch plant lū̂mū

that's all prèt̄hālè

that's enough hanuhǒ̂ / bǎnuhǒ̂ / bǎnu

that's OK bākhè ̄haō; dātara; ni ̂r̄a / dāra

that's possible dātara

theft cugòbrò / cuphiō̂

there hanu 1

thermos flask htǐghû̄kô̌

they, them nārûkhò̌

thick dǔ2; tī

thick (weeds) khè5

thick blanket for sleeping on si ̂ǰòdǎlò

thick forest kō̂nǒ̂

thick skinned phedǔ

thick with weeds ghākhè; midū̂ / midǔ; mikhè

thief pra ahū

thigh khò̄2 2; khò̄dū

thigh meat khò̄jā

thin gè; prǔ

thin strips of bamboo used as a twist-tie thǎ1

thing ta1 1

thing timi

things takîtakû

think nāthu 1; nāthula 1

think about nāthui

think much of oneself htîdû̄ / phîdû̄

think wrongly nāthutò̄; nāthūmǎ

thinking tanāthu 2

third day thǔni tini

third or final weeding of a hillside field phēmi

thirst ǒhtô̌ǒthòdò̌

thirsty thòǒ

thirty thǔsǐ

this hajô 1

this much bô̌jô

this way thakajô 2

thongs khò̄phe / khò̄pā 2

thorn kò̌so 2; tasīso

thorn tree sô̌htǐ

thorn tree htorojomū

thorn tree with red flowers sǒ̂1

thorns and briars sīsosīphrò̌

thoroughly pli ̂-̌plò̌ 2

thought tanāthu 1; thòphlô̄

thoughtlessly gônôgāna

thousand tahtō / tarî

threaten dobi / dobidobǔ; rāja

three thǔ

three to four days ago dô̌lǔnò̄

threshold thakhǎdedò̌

thrifty maihtu

throat gho

throat gland khālô̄thā

throw hô̌ / whě; whě / hô̌

throw a tantrum tîblîtôblô (jī-hā)

throw away hô̌ja; lalòtebelòlû̄

throw down htîlòte

throw over hô̌bò

thumb cumūmô̄

thunder glòmô̄; htî̄lî̄

Thursday Lumūlǐni
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tick khî̄ / khlî̄

tickle kōtî̌lî̌; rôjô̄

tide htǐnonû̌

tie nācô̌

tie beam ghēge

tie in a bundle klǒ̂ 1

tie into a bundle bî̌

tie into bundles (corn cobs) gô2 1

tie one's hair in a knot or bun khû̄bô

tie up cǒ̂2; klè ̄2

tiger khi ̂1̌

tight khû

tight road klèghit̂i ̂

tight spot tagi ̂t̄agu

tightly gla / glô

till co2; htu4; htǔ̂tō̂

tilted thik̂hi ̂̌

timber planks thō̂bē / thō̂bi ̂̄

timber tree klā

timber-tree grāma

time èkhīèglò 1; èkhī; khî̄ / khî̄-glò

time between the end of the year and the start of the 

new year dēkhû̄dēkò̌

time for khî̄bā

time for second burning of the fields (April) rû̄kǎ

time just before hillside rice planting season mî̄lebò̌

tiny bǐ2; phûti ̂û̌; prit̂hil̂ǐu; si / siphû; sitagha

tiny iĥǔ̂ / iĥǔ̂htǔ̂htā

tip khǐ2

tip upward tòmò 1

tip-toe khǎdèlè

tired thòsīmî̌

tired lòdo / lòdolòdě; sōrè ̌2

tissue cèlārûmû̄

to bits pri ̂/ pri-̂prû 1

to pieces mū-gā

to powder mū-gā

to smithereens pri ̂/ pri-̂prû 1

to the point lòtu / lòtulòkhô̌

to the side ghò̄gò 1

toad (the same as dî̄rò but when it is on land) dî̄thū

toad at the stage when it goes in water to breed dî̄rò

tobacco jǎthû̄āphû / -prî

tobacco jǎthû̄ālā

tobacco (smoked in a pipe) jǎthû̄

tobacco leaf mòlā

toddle khǎgēga

toe khò̄mū

toenail khò̄thīmī

together htîhtǔ; magû 2; plō̂2; plō̂3; plō̂gû; plō̂rû

together magû / magûmagè;̄ magû 1; maplô̄

toilet î̄po

token tamanāi 2

tolerance thòkhò̌

tomato ghòsî̄thā

tomorrow dômūro

tongs for moving live coals mî̄nādî

tongue blî

tongue of fire mî̄blo / mî̄blî

tongue root blîto

tongue tip blîkhǐ

too tāgha

too sour to drink (rice wine) sî̄hesî̄hǎ

too spicy hèhtoro

tool for digging out nākhlè

tool for picking cotton phèsī

tools grō̂ / grō̂-gro 3; talābāgo

tooth thû̌

tooth that comes out above an existing tooth thèmè 2

toothache ēthǔ̂ēthè ̌1

toothache thû̌ē; thû̌sǎ

toothache thû̌sǎ

toothbrush thû̌nāhtu

toothpaste thû̌htukhû̄

toothpick thû̌nāghè

top khû̄cǒ

top of the foot khò̄lācokhû̄

topic glò2 1; ri-̂kè ̌2

topic marker mè ̄3

tops and bottoms sijòsidô̌

topsoil hājā

topsy-turvy tîplîtaplā

torch mî̄htū; mî̄tā

torn htalè

tortoise khli

toss a coin phū̂driŵi ̂/ phū̂drewe 2

toss and turn gēhò̄gēlò
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 83  toss up rice grains  

toss up rice grains sa / sabò̌

touch bā1; mabā; tōbā

touching ròhti;̂ rudukhi;̂ rûti ̂1; tēgle

tough jè1̌; patati; sòtèklè / sòteklē / sòteklē-

mētoklo; sǒ̂2

towel hūkǒdǔ

towel pawa

town dǒ̂dū̂ghālè̄

trace rè2 3

trachoma môghīthura

track (an animal) rè2 3

tracks khò̄khǎ 1

trade agha / apô̄agha; gha / pô̄-gha

trader pra agha

traditional Kayaw bamboo harp tîtū

traditional Kayaw woman's short skirt sijòdò̄tû

traditional man's headband made of small beads 

khū̂klû / khū̂plû 1

traditional woven blanket sî̌jòlūgo

traditionally lāā-lāma

traditions htô̌gālāklǒ; lāklǒ

trail klèphûphò̌; krǒ1

train lōhtǎ; maihǔ 2

train track lōhtǎklè

traitor pra ajo 1

trample phlǒ̂2 1

trample to bits jî̄lòprî̄

tranquil thòcô / thū̂côthòcô 1

tranquillity tapetadû̌

transgress khǎbò 1; mabò2

translate khègethǎ

transparent li ̂ȟò̄phlǒhò̄

transplant sô 1

trap dǒdepehtu; gaglo; sè2; thoro; trègè 2

trap made of thorns thô̄mô̌

trap used to catch rats or squirrels û

trap with a large flat bamboo panel ga1

trapping tadǒdepehtu

trash tathō̂thè / tathō̂thèthō̂tō

travel lèklè / lèklèlèk̄lò̌; sa 1; saklè / saklèsaklò̌

travel at night sakhisana

travel outside of one's normal range (as an animal) 

phlohtǐphloghā 1

travel to a new place saklîgholā

tray for drying rice khlōcèrèghô̄ / khlōtè

tray or mat waved to winnow rice nāwā 2

tread nākhò̄khǎ

tread (of stairs) khò̄khǎ 2

tread on ji ̂b̄ǔkhǎbò 1

treasurer prapōirû̌

treat tenderly and fondly rokō

tree thō̂2

tree bearing a hard green plum gālamū

tree branch thō̂phò̌

tree leaf thō̂lā

tree stump thō̂tu / thō̂tuthō̂nò

tree with red bark used in deworming medicine 

thō̂ròlò

trees mūthō̂ 2; tamūtabǒ / tamūtapā

trees and bamboo thô̄-hû̄

trellis rā1

tremble drè; khô1; kònò 1; pī / pī-htô; pī

tremble with fear sisǎthòkònò

trench tōkrǒ

trespass khǎbò 1

tribe tumūphû

trick kē-plā; kē 1

trick mabò1

tricky blò1

trigger nāki ̂1

triggered hû

trillion taghè̄lè

trip htothūglu

tripe taphǔplā

trod khǎ1 2

tropical region hāsǎ

trouble tapò̄tasǎ; tasōrè̌ / tasōpusōrè̌

troubled in mind thòbla

trousers sijògûkhò̄

true mè ̄1; mè̄tara

true word jōtē

truly nācè̄; nācè̄nālî

trunk mūthō̂ 1
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trunk (of an elephant)   84 

trunk (of an elephant) thû2

trust jū 1; jūā

truth tali ̂ťarakhǎ 2; tatētamò

try khò̄thòdǒ 2

try hard htôkhû̄htôǎ

try out ghèn̄è 3; kèḡhèn̄è 2; maghè̄nè; maphrokè̄

tube nāsu

tube for blowing on a fire mî̄nāu

tuber thîbî̌sǔkhû̄

tuber khū̂2

tuber like a yam khòmū

tuber or bulb kede

tucktoo lizard tokè̌

Tuesday Lumūghini

tug bō̂1

tumble phlo 2

tumble down lòtôklǒ̂ 2

tune jōkrō / gūjō; madû̌ èjō

tunic sidô̌gô̄brô

tunnel sōkû̌

turbid krudu / krudugri ̂p̄hi ̂ ̌1

turkey sî̌ròsò̌

turmeric thô̄bò̌

turmeric tuber thô̄bò̌khû̄

turn gē2; kô1

turn 90 degrees kôthik̂hi ̂̌

turn around kôthik̂hi ̂̌

turn away from kôpā

turn back geplā / geplāthǎ; kôgeplā

turn back and forth gēhò̄gēlò; kôgekôlè

turn down èlò

turn face up tāǎ

turn from side to side kôgekôlè

turn inside out èlò; taplā 2

turn inside-out dothî̄plî̄

turn one's back on kôpā

turn over sakhla / htakhla 1

turn over and over oneself tîplîtaplā

turn over with one's foot khlè 2

turn right side up tāǎ

turn right-side up sakhla / htakhla 1

turn sour si ̂b̄ò̌ 2

turn to face kôsū

turn to the other side kôlè

turning and twisting tisikhû̄-tumû̄kò̌

turtle khli

twelve sǐghi

twelve months thǎdē 1

twenty-five kyats tigi ̂1

twenty-five ticals tigi ̂2

twenty-four hour day thǎ3 1

twin ōthūglu

twinkling pilûpilā

twins thūglu1 1

twist gē2; htrǔ2; wi2

twist around bi ̂̌

twist open gēhtò̄bò̌

twist together (hair, thatch) thī2

two ghi

two people thògli

two people with the same name thǒ̂gô

two yards si ̂1̌ 1

two-lane road klèthūglu

two-pronged spear tònāse

U u

udder nū

UFO sē2

ugly gū̂khǐ-rip̂ra (haō) 2

umbilical cord dî̄mǒbri
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 85  umbrella  

umbrella htǐlā

unable to contain oneself thòrôjō̂ 2

unaccompanied lòtò̄ / lihtǐlòtò̄

unaware thēpe

unbelievers prathǔkuphû

unblemished riĉò̌ 2

unblemished, not mixed cò̌cò̌ 1

unburden maphî̌

uncastrated (cattle, etc.) phǎthǎdī

unceasingly malěmalè̄

uncertain wēwa2

uncertain rēbū̂rēbǎ 1

uncle phǎdū̂ 2

uncooked thīthô̌ / thīthô̌thǐmī

uncooked rice hǔ

uncountable ōaparō

uncovered htò̄bò̌

under la4; lò̄la

under the target lòtephō̂

under water htǐla2 1

undergo khò̄1 2

undergo suffering khò̄bājòbā 1

underground hāla

underling khǒpigā 1

understand nākû̌phlǒ; thiĵǎ 1; thînā; thin̂ǒ̂thin̂ā / 

thin̂ā 1

understanding tathiĵǎ 2; tathînā; thin̂ǒ̂thin̂ā / thin̂ā 2

underwear sijòphû

undone htaphrě

uneducated ghīti / ghītikhiǎ 2

unemployed ōkǒ / ōkǒōkā

unequal status manǒ̂majā 3

uneven gèrè̄gô̄rô; tèkhlètòkhlò; tèkrè̄tôkrô; 

thekhethòkhò̌ 1; tîè̄tîo

unevenly cālīcālò̌

unexpected tehtǐtekhǒ

unexpectedly thudû̌thò̌blò̄

unfair tǒhaō

unfaithful kē-plā

unfertilized egg dīhtǐ

unify mani ̂d̄ǔ̂ 1

united ni ̂d̄ǔ̂ / ni ̂d̄ǔ̂ni ̂ḡhè 1; ōplô̄sǒplô̄

unity tanî̄tadû̌

unkempt còkrò /còkròcukrǔ 2

unlock khahtò̄bò̌

unlucky plè / plè-thô̌ / plè-plò̌

unmarried ōpelě

unmarried people polophûthā

unmarried person pēlě

unmarried youth khǒra / khǒraphûthā 2

unnecessary nò̌nò̌

unobstructed tā2

unscrew gēhtò̄bò̌

untidy priŝi ̂ ̌/ priŝi ̂p̌rojo

untie dōphlu

until cǒ̂tō̂; htǔ̂tō̂; tō̂htǔ̂

until full kô2

until satisfied kô2

unused to manual labor jāgā 2

unusual coklî / coklîcojǎ; grō

up and down hò̄-lò

up and down in a herd tǔhò̄tǔlò

up until cô̌tô̄

upper htò̄lô̌

upper arm cudū

upper floor tò̄khû̄

upper level tò̄khû̄

upper part of a hillside field sukhû̄

upper part of village dô̌khû̄

upper region ghātòhtò̄; hāsu 1

upper road klètò̄khû̄

upright trònò / trònòtè

uproar rôjô̄rīhtǐ

uproot bò1

upset kèťhò; sorèťhū̂-sorèťhò

upset mapō̂ / mapō̂mapa

upset someone makèťhò

upset stomach phǔgebredū̂

upside down tapā 1

up-side-down tisi / tisitapā

upstream lokhǐ1

upward hò̄2 2

upwind dòrīlirò̄lò 1

urethra sīsābǒ

urge htū / htū-pā; nô̌wūgû̄kò̌; sò̄kò̌ 1
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urgent trîtîkomo

urgently htaplûhtali ̂2; htasīhtaro; pò̄lāsǎlā; trîtî

urinary tract sīsābǒ

urinate sīsā

urine î̄-sī; sīsāhtǐ

us pa1

use nāi 2

use a little at a time nèi

use birth control matûphû

use dirty words pòkhî̌pòkò̌

use for mai2

use up majalô

used clothes kò̄dǎnǒ; tajòtaphi ̂ ̌2

used up lô1

useless nò̌nò̌

useless words talòhǒlòha 2

usual maghālī

utensils talābāgo

uterus thiri

uvula ghonodè ̌1

V v

vagina lī

valley khodě

value bèd̄ū̂bèḡri 1; bèd̄ū̂bèh̄tǔ̂ 2; le-bri; tabri 1

variegated lò̌1 1

variegated corn with sticky kernels khèthāmāî̌thā

variety taghûsǐ / taghûsǐghûgā

variety of sesame seeds thū̂dǔ̂ 1

various ghûsǐghûgā

vase taphǒpô

veer off khla 1

vegetable for dish hāthuprô

vegetables thô̄dô̌thô̄lā

vegetables dipped in fish sauce ta-āhtû̄

vegetation / plantation tamūtabǒ / tamūtapā

vehicle motoka

veil hūkǒgā

venison tamijā

Venus sātô̄ro / sātô̄ha

veranda kòkhû̄

verbal comparison tadoghata

verbally abuse dobi / dobidobǔ

verse glòphû

very tāgha

very close together rudukhî

very cold rōghici

very dark brown cāôǐ

very deep gô̄cîrî

very heavy htô̄ / htô̄tiglī

very light phî̌thèlèglè̄

very much tò̄ghò

very old wèb̄rā 1

very poor sorèǧi ̂-̄gu 1

very salty sǔhǎ / sǔhǎhtilî

very slimy doplî̌ / doplî̌golō

very slowly tè̌tè̌

very small phûtî̌û; sitagha

very sticky î̌da-î̌pě

very thick dǔtiglī

very tired sorèǧi ̂-̄gu 2

vestigial limbs on a python or boa constrictor thil̂i1̂

via tēlē 2

vibrate trôtô / trôhtô

vicious circle talô̄dohtǔ-tathǒdoplô̄

victorious pè1̄

victory tanǒ̂tapè̄

view tanāthunāla

village dǒ̂2; dǒ̂phò̌

village elders dǒ̂khū̂phò̌khū̂ / dǒ̂mō̂dǒ̂phǎ; wèb̄rā 2

village head dô̌khû̄phò̌khû̄ / dô̌mô̄dô̌phǎ

villagers dô̌kû̌phû / dô̌lò̌phò̌phû; dô̌phûghāphû

vine thō̂rī / thō̂rīthō̂htū̂ 2

vine bearing sour plums thô̄htû̌mū

vines còkrò /còkròcukrǔ 1
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 87  violate  

violate manò̌majā

virgin bû̌phǒ

virgin ōphûthā

vision tadīlihò̄

visit di ̂d̄ǒ 2; lèwe

visiting sawe / salèwe

visitor htǐtèmè̌

vocative particle kô3

voice (of a human) jō1 1

voice cracks jōdrè

voice trembles jōdrè

volcano kholǒmî̄

volunteer makǒ

vomit pro / pro-ū̂ 1; pro / pro-ū̂ 2

vomiting lo-pro

vomiting and diarrhea protòhtò̄-î̄tòlò

voucher tathînāi cèlā

vow talò̄glò 1

vowel thāphlǒ

vowel letter cèphlô̄thāphlǒ

vulture lò̄ta

W w

wafer thin bî̄khlakhlǒ

wage kā1; nū-kā 1

wage war se / se-pe; seta/tase

wager tapletaā

waif phûsèu

wail jī-hā; jī-tò̄mô̄tò̄phǎ

waist klāmǎkû̌

wait pôi; sōkōlā / sōpô

wait a moment ōrīkana; sōkōlārī / sōpôrī

wait expectantly kè̄sǔnālai

wait for kè̄sǔi

wait in ambush dō

wait up ōrīkana; sōkōlārī / sōpôrī

wake lutôkhô̌khû̄

wake up simǐkhò

wake up late khòbrè

walk khǎ1 1

walk around lèwe

walk bowlegged sagēgò

walk bow-legged khǎgēga

walk down salòte

walk downhill salòte

walk here khǎlè 2

walk on tip-toe khǎdèlè

walk pigeon-toed khǎkhlî̄nû

walk quickly khǎlè 1

walk with legs far apart sagēgò

walk with long strides khǎgò

walking stick nāhto

walking stick (insect) memo

wall dôda

wallet rû̌kô̌

wallow gô3; htǐgô; tik̂lit̂ôklǒ̂

want thòjū; tò̄bā / tò̄

want (usually negative) thòtè̄

want to thòle1

want to laugh thòja

want to sleep thòsīmi ̂̌

want to vomit thòpro

wanting to harm thòkhe 1

war tase / tasetape

ward off rò̄-i / rò̄dò̌i

warm di1̂

warm ghū̂-la 2; la2

warm oneself by a fire kō̂mi ̂̄

warm up mala

warm water htǐla2 2

warmth ghū̂-la 1

wart htu1

wash cūplò̌; si;̂ sū / sūbò̌

wash by swishing around in a basin of water cūbò̌

wash hands (before a meal) pōcōhtǐ

wash one's face phra / phrani ̂̄

washed away htǐabro
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washout gūlò / gūlòblòtô

washroom i ̂p̄o

waste kèťekèťa; lô1; malô nò̌nò̌; tai ̂t̄asī; tathō̂thè / 

tathō̂thèthō̂tō

waste time malô èkhīèglò

watch nāri1̂; pôi

watch over kèī; kèt̄ûi 2; khè̄imai; rò̄hò̌i / rò̄hò̌ja-i

water htǐ 1

water bottle htǐkô̌

water for hand washing htǐcò̌cu

water leech thudǔ

water pipe htǐbǒ

water pot htǐpô

water pot stand htǐrā

water snails thīmī

water snake rû̄htǐ

water storage tank htǐkō̂-ō̂ 1

water trough htǐtrābǎ

water wheel raha 1

water wheel htǐraha

watercress sūhè̌lā; sūhè̌mū

waterfall htǐlòtese

watermelon dǐmǎmūthā

wave htǐnopè̄; wā 2; wēwa1

wave (a fan) wā 1

wave back and forth whiwhǎ

wave back and forth in the wind (tree, bamboo) 
hûgehûlè

wave one's arms wācuwākhò̄

wavy tō̂ghô1

way klè / klèklò̌ / klè-klò̌ 2

we pa1

weak cō̂kǒ̂dō̂bǎ; sutrôjǒ̂-sǎtrèjè; tighit̂ughu

weak rice wine pāǎhtǐ

weak, diluted rice wine thiĵoca

weakness tamamǎ / tamathumamǎ

wealthy dū̂jò̄mò̄trǒ̂

weapon tarètacǔ

weapons nāti ̂n̄āpô 2

wear hu2; kǔ̂2; plû

wear (a hat) glô

wear (a shirt or upper garment) tho1

wear (on one's feet) kro

wear around the neck le1

wear off (effects of alcohol) blō / blū̂

weather ghā5; htǐghālokhǒ1; sèhtǐrili 2

weathered tôpôlôthǔ

weave bô3

weave (with bamboo or rattan) htě2

weave unsteadily phlohtǔ̂nǔ̂lò

wedding taphiĉudě

wedge nāthèḡlè

Wednesday Lumūthǔni

wee bǐ2

weed jò2 2

weed (a field) gò̄ (su)

weed a field the

weed whip dòrò̌

weeds mi1

weeds and grass minathō̂dǒ̂

weeds that come up after weeding the first time 

milādǒ

week sǒdè ̌1

weep hā2

weight gè ̄2; tahtô̄

welcome lèsū; sū3 1

well htǐkǔ̂ 1; rûrû̌lè̌; sò / sò-sǒ̂ 2; thǒbrā

well marûmadā

well educated tathîjǎdû̄

well known pulopukhǒ

well rooted cè2̌

well travelled phlohtǐphloghā 2

well up with tears môhtǐhtā

well-behaved gò̄-blò; marûmakha; thûthògònā

well-mannered marûmakha

well-mannered thûthò / thûthòthûthè̌

west lumūlò 2

west side of the fireplace phātô̄kò̌

western slope taklěla

wet bū3

wet oneself thupu
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what tèt̄è

what happened? tamatè

what is going on? tamatè

what is that? mèt̄ètè

what on earth kū̂krè̌

wheat Kālǎ èbu

wheedle hi ̂ǧā / hi ̂ǧāhābo

when bakhòtè

when (inquiring about past time) dakhò̄

where ha2; ôwaātè;̄ wa-ātè

whet pèhtò̌

whet (knife, thanakha, etc.) rû4 3

whet stone lō̂rû 1

whether ... or ... mè̄rî

which one hapè / hatè

whimper èi ̂è̌ǔ̂ 2

whimper (of a sick infant) è̌

whisper sèso

whistle whî

white bǔ̂1

white ants prū̂jǔ̂

white hair khū̂libǔ̂

white patches on the skin lò̌2

white skin jābǔ̂

white spot on cornea (due to old injury) lèl̄ò̌ (môghī)

whitlow thu5

who ha2; hǒlè / hǒtholè

whoever hǒ 2

whole thaklû̌

whole (bird etc.) thǎbā

whole ... thǎ...

whole body thǎrapra

whole earth thǎbāhākhû̄

whole group thǎklǐthǎklò̌

whole layer thǎbāthǎbē

whole person thǎrapra

whole piece thǎpē / thǎpēthǎhtǎ

whole region thǎghāla

whole thing thǎbāthǎbē

whole village thǎdô̌sô̌

whole year thǎdē 2

wholeheartedly lôthū̂lôthò 1

whoop katrò

wick of an oil lamp mî̄sā / cû̄sā

wide lè1̄; tradā

wide area ghālè̄

wide road klèdū̂klèbò̌

widely spaced teeth thǔ̂gò̄khrò̌

widen malè̄

widow mǎmūsè; ōsè

widower makhǒsè; ōsè

wife mǎ2

wiggle ghū̂glè 1; hûlîlû; règhū̂glè 2

wild blò1; pòlò / pòlògòlā / pòlò-òlā 1

wild animal tami / tamitamò̄

wild boar (herd) htorō

wild cat htû2

wild chicken si ̂m̌i / sūmi

wild chive greens hāji ̂l̄ā

wild coconut ku-ūmū

wild dog htūmi 1

wild goat jî / ja

wild lemon thô̄thǔthā

wild mango thokomi

wild meat tamijā

wild person prami

wild pig htomi

wild pineapple ne 2

wild toddy palm rèjè

wild water buffalo panāmi

wild yam nè̄mi

wilderness ghāca

wildly trāgǎ 1

will thō̂1

wilt nǒ

wilted nǒbrē-ě

wilted and limp nǒbrele

win mapè;̄ pè1̄

win a victory manǒ̂mapè̄

wind bobi ̂;̌ rīli / rīlirò̄lò

wind blowing from both sides thaci ̂ ̄thahtè
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wind blows tha2

wind brass wire around a person's leg wehtāli ̂̌

wind chime thit̂hā

wind instruments khò̄ya

wind thread on a spool khǔ̂

winding tiĝhit̂ō̂ghô

window thakhǎphû

window frame thakhǎto

wing de2

winged bean thib̂i ̂ȟtǔ̂thā

winnow thòlò

winter sunilò

wipe clean htu3; htubò̌ 3; phû̌bò̌

wipe dry htuthǔ̂ 1

wiped out by disease (of pigs) htothǐrē / htothǐlǎ

wisdom tooth thû̌khǎ

wise dû̄thînā brāthîghû

wispy rulu3

witch prada / pradapraphǔ

with wa

with a disabled arm or leg decudekhò̄

with a narrow neck and wide base dū̂bregephǔ

with all one's strength sǔ̂i ̂-̄sǔ̂sī

with an unsound mind thòtō̂ghô

with child ōnā 1

with gaps between gò̄khrò̌

with great effort thǒbruthǒbrā 2

with large gaps between gò̄khrò̌tô

with limbs outstretched cû̄cucû̄khò̄

with one end sticking up tèkhlètòkhlò

with one foot in the grave gû̄lugû̄da

with only one arm or leg tokhǒdē

with only one side tokhǒdē

with the wind rīlitho 2

wither nǒbrē-ě

withered (limb) brè ̄2

within a hair's breadth jî̌jî̌

within reach htûhò̄-htûlò

without dī2

without descendants sǔtū / sǔtūsǔphle

without having eaten tiwiǒ sodǒā / ōwi ōǒ; tiwitōǒ

without informing htā1

without order or discipline mabǐmabā

without parents tômō̂1

without restraint pòlò / pòlògòlā / pòlò-òlā 1

without speaking taprapra

without taking food along tiwitōǒ

without thinking htaplûhtali ̂2; trāgǎ 1

without waiting htā1

without warning thudǔ̂thò̌blò̄

witness phûgô / phûdiphûgô 3; thǎthī; thǎthīthǎkhā

wobble trôjô / trôjôpôpū 1

wobbly tīlī / tilīpīpò

wok leghôpô; pôtaǒ

wolf htūmi 2

woman mǎmū; mǎmūthè̄mè̌

womb thiri

wood thō̂2

wood pecker tèglè

wooden club nāpô

wooden house sīthō̂

wooden or bamboo bedstead trôtô

woodpecker til̂i2̂

words hǔ̂-jō 1; tarobā

work tama; taphîtama

work a paddy field malè̄ / malè̄mana

work doggedly thǒ̂ 2

work energetically phlòsuphlòsī

work for a daily wage dò̌kā

work for a wage makǒ

work the land htěsumasī

work together well bôthû

worker pramatama

world dô̄kǎhākhû̄; hākhû̄

worm htǎye / yehtǎ; jehtǎ / htǎje

worm eaten thu-cě

worm one's way into ū̂pli ̂n̄u 2

worn jòpriĵòprû 1; li-ca

worn down phīlòjūlò

worn out jò-phî̌; lòphlî / lòphlîlònǒ
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worried ōjôōnā; ōthūōjo

worry bājôbānā; tabājôbānā; taghû̄taghè

worry about bājôi

worship tathābǎ; tathû̄bû̄thābǎ; thabǎ 1; thû̄bû̄thābǎ

worthy kō̂ 2

wound thūhtǔkāmā

wound with pus mǐ2

wounded kāmā 1

woven bamboo matting hû̄pē

woven rattan mat khlōrî̄

Wow! etōle...!

wrap bobî̌; bō 1

wrap around hu2

wrap up sū̂1 1

wreath phǒrēwe

wrestle lòphorû; sè̄sǔ-sè̄pa; sò̄phlosò̄phlǎ

wriggle ghū̂glè 1

wring awi 3; wi2

wring dry withǔ̂

wring out withǔ̂

wrinkle thôdrū / thedrū

wrinkled ghū̂gû1; thetrè ̄thetrū

wrinkled skin phethôdrū

wrist cugho

write khè1

writhe ghū̂glè 1

writing cè; takhèlô̄khècè; takhè

writing engraved on stone lō̂-cè 2

written order taglò̄cè 2

wrong takamā; takî̌kā

wrong mathumamǎ 1

wrong, incorrect, false mǎ1

wrongdoing tamathumamǎ / tamamǎ

wrongly tò̄ / tetò̄

Y y

yacht thō̂klǐdū̂ / thō̂khlǐdū̂

yam nè̄

yam khòkhū̂

yank bō̂1

yard po1

yardstick nāblā

yawn thakhǎ2

year dē2 2

yearly thǎdēthǎlǎ

yeast ghīmī

yell jī-ke; jī

yell at jī-phè̌

yellow bò̌2

yellow corn khèthābò̌

yep nò̌kèū / khèk̄èū

yes khè1̄; mèk̄hè; mèp̄lāûnò; ō̂ / ō̂khè̄

yes, there is ōkhè̄

yesterday mahanò̄

yoke taò / taòtasǒ̂

yoke for carrying loads on one's shoulder nāò

you (plural) thǐ1

you (singular) na1

young dēsi; gāû; polo1

young (of an adult) polo2 1

young bamboo hû̄bò̄

young offspring phûbrā

young people polophûthā

young shoots of grass miphû

young, unmarried man or woman phûthā / 
phûdephûthā

younger brother pūmakhǒ

younger sibling pū

younger sister pūmǎmū

youngest kò̌nò̌

your (thing) thǐta (thija)

you're right dò̌dû̄ / dò̌dû̄khè̄; plāûnò

yours nî̄na / nata; thǐta (thija)
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yourself nathǎnā

Z z

zebra thirîkī

zero ghô̄hô̌ / ghô̄hô̌htū

zigzag cǔ̂ / cǔ̂nucǔ̂hò̄ 1

zinc kre

zinc sheet htòlòbē / kre; krebē

zip up (coat or pants) phrebī

zipper nāphre
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